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BBEJAEHHUE

N3BecTHO JOCTAaTOYHO MHOTO KHUT, M Hay4YHBIX paboT o (pa3eosioruu, HO
yY€HbIE JI0 CUX IOpP MPOAOJIKAIOT MPOSBIATh K Hel mHTepec. Emie Ha 3ape XX
Beka aarckuil si3eikoBen O. Ecnepcen ompenenu ee cyTh, Ha3BaB (hpa3eosiOrHIO
«JIeCTIOTUYECKH KAalpU3HOW W HEYJOBUMOW BelIpio». MBI HE MOXEM He
COTJIaCUTBCS C YUCHBIM B TOM, YTO JIF00Asi PeUb COCTOUT W3 CIIOKHBIX SI3BIKOBBIX
CIMHMII, TAKUX KaK CJIOBO, CJIOBOCOYETAaHHUE, MPEII0KCHUE, TEKCT UT.JI.,HO B HEH
COJIEPKUTCS ele OoJiee CIOKHAs €IUHUIA — YCTOMYMBOE COYETAaHUE CIIOB, B
KOTOPOM 3TH CJIOBA TEPSIOT CBOKO CAMOCTOSITEIBHOCTh, U TPHOOPETAIOT CMBICIB
1[E€JIOM BBIPAKCHUHU.

3HaHMe sA3bIKa HEBO3MOXKHO 0€3 3HaHHs ero (pazeosoruu. YnorpeOiaeHue B
pPEYH ITHX SI3BIKOBBIX CPEJICTB 00OTAIIAET ee, MOBBIIIACT €€ IIEHHOCTh, IPUIACT Ci
HaAIMOHAIHHBIC YEPTHI.

B macrosimee Bpemsi 3aMETHO BBIPOC HMHTEpeC K (hpa3eosoruu, KOoTopas
SBJIICTCSI COKPOBHUIITHUIIEH JIF000TO s13bIKa. JlaHHAs paboTa MpUBJIEKaeT BHUMAHHE
HOBU3HOW  MCCleOBaHUS  (DPa3COJOTUYECKUX  €IUHUIl,  HEAOCTATOYHBIM
KOJIMYECTBOM  HaydyHoro wmarepuana. HMccnenyemas nmnpobinema  TpeOyer
JTanbHENIIero u3y4deHus (Gpa3eosioru3MOB C yYe€TOM KOMIUIEKCHOTO IOAXO0/a,
CHUCTEMHOTO aHaJIM3a X KOMIIOHCHTOB.

N3yuenneM BONpocoB u TMpoOjeM (pa3eosorud 3aHUMAaJICh MHOTHE
OTEUECTBEHHBIC W 3apyOeKHbIE ydeHble. MBI MmocjeayeM 3a HUMH, U B CBOEH
paboTe nmonpodyemM paccMOTpeTh (pa3eoJOTU3MbI C TOUKH 3PEHUS UX CEMaHTUKH,
IrPaMMAaTHKH, CTPYKTYPbI, GYHKIIMA U CTUITUCTUKH.

B kagyectBe o0O0BEKTa JAaHHOTO MCCIASAOBAHHS HaMH OBLIO BBIOPAHO

TBOPUYECTBO aHIIMICKON nucaTenbHullbl A. Kpuctu.



[IpeameToM M3yueHHUs B JaHHOM pabOTE BBICTYIAIOT XapaKTEPOJOTUUECKHE
(b pa3eonoru3Mbl aHTTUICKOTO S3bIKa, OHH MPEACTABISAIOT COOO0N OOIIMPHBIN TIacT
aHTTIMICKON (Ppa3eooruu, OMpenesSIoNIfi B CUCTEME sI3bIKa BHYTPEHHUE YEPTHI
WHIUBUJA, O0BEAMHEHHBIC MOHATUEM «XapaKTEp YEIIOBEKaY.

Bb10op 3TOI TeMbl OOYCIIOBJIEH BaXHOCTBIO JOKAa3aTh YTO,yHOTPEOICHHUE
(bpa3eosoru3aMoB HamoOJHAET BBIPA3UTENIBHOCTBIO Hally peub. biaromaps wux
CBOMCTBaM, a HMMEHHO: JKCIPECCHUBHOCTH M CIMTHOCTA 3HAYEHUS, Halla peyb
CTaHOBUTCS SIpU€, SMOIMOHAIIbHEW, 00pa3Hell U BbIpa3uTenbHel. IMEHHO mosToMy
MOYTH BCE M3BECTHBIE NHUCATENU, JaXXE BO BpeMeHa l'oMepa, HUCIOIb30BaIH
(dpa3zeonoru3Mel sl CO3[JaHUS KOJIOPUTA U CTUJIMCTUYECKON OKpacKh CBOMX
MIPOU3BEACHUN, HE UCKIIIOUeHUEM siBisieTcs U A. Kpuctu.

[enp  ucciaegoBaHus  —  pacCMOTPETh  CIAy4YaW  HUCIOJIb30BaHUS
(bpazeosIOrMYecKuX €IWHUIl B JACTEKTHUBHBIX pOMaHaX U KilacCU(UIIMPOBaTh Ha
OCHOBE BBIJICJICHHBIX TpU3HAKOB. [locTaBieHHas 1eib MpEaIonaraeT peuieHue
CJIEIYIOLIUX 3a/1a4:

1) naTh omnpeneneHre MOHATUIO «(Dpa3eooruuecKas eIuHUIAY;

2) onpeAenuTh poib  (Ppa3eoJOrMUECKUX  CAMHHUI[] B  IPOIECCEe
KOMMYHUKAIINH;

3) cucreMaTH3MPOBATh Kiaaccu(DUKALKIO (Pa3eoTOrHYSCKUX SAUHUIIL,

4) uccnenoBaTh OCHOBHBIC (QYHKIIMU (PA3COTOIHYCCKUX CAUHUII;

5) mnpoBectH aHamu3 (PpPa3eoJOrMUCCKUX CIUHHI], TOCTPOCHHBIA IO
NPUHLUIY CIWTHOCTU HMX KOMIIOHEHTOB, a TaK K€ TEMaTUYECKHl aHau3
(dpazeonoruueckux eIuHuIl B mpousseneHusx A. Kpucru.

Teoputuueckoit 6a3oi JUIsi MCCIEAOBaHUS TOCTY>KWJIA JTUHTBUCTHUYECKUE,
DHITUKIIOTICANYECKUE, uAeorpapuIecKne, CUHOHUMUYECKHUE, JTUMOJOTUYECKUE
CJIOBapH MOTOBOPOK M KPBLIATHIX BBIPAXKEHUNM AHTJIUHCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB.

Kpome Toro, Hamu ObITM U3y4eHBI pPaOOTHI TAaKUX YUYCHBIX Kak:
H.A. AmocoBa, C. Amykun, M.I'. Amyxkuna, III. bammu, B.B. Bunorpanos,
FO.A. T'Bozapaes, II. T'mpo, B.B. T'onoBun, B. I'ym6onsar, B.Il. XXykos,



A.B. Kynun, Bb.A. Jlapun, VY. Makke#i, C.B. MakcumoB, A.l1. MOJIOTKOB,
C.1. Oxeros, E.J. IlomuBanos, M. Pa, J.U. PaxmanoBa, A. Peit, B.H. Temmus,
N.N. Yepusiea, H.M. anckuii, 3.1. Xayren. B xoae u3zydeHus: sS3bIKOBOIO
MaTepuana ObUT TPOBEIEH CEMAaHTUYECKUM, CMHTAKCUYECKUM U TEeMaTUYECKUU
aHanu3 (pa3eoTOTHICCKUX SIUHUII IETEKTUBHOTO JKaHPA.

DaKkTUYECKUM MaTepraioM TUTSE UCCJIeI0BAHMUS MOCITY>KHJIA
dpazeonoruueckue OOOPOTHI, MOJy4aeMble METOJOM CIUIOIIHON BBIOOPKU U3
npousBenaeHuit A. Kpuctu. Ob1ee 91ciio KOHTEKCTOB cocTaBisieT 134 enuHUIIbL.

Hamu ObulM  HMCHOJB30BaHBI  METOJBI  COMOCTABUTEIBHOIO  aHANIM3a
dbpazeosorndeckux 00OOpPOTOB, Kiaccudukanus @Ppa3zeoIorudyeckux 0O0OpOTOB,
METOJI CpaBHEHUS, OIUCATEIbHBIM METOJ, aHalIu3 CJIOBAapHBIX JeHUHUIINM,
KOMITOHEHTHBIN aHalln3, aTakK K€ METOJ CILUIOIIHONW BHIOOPKH.

Ctpyktypa u cojepkaHue paOOThl OMNPEACIICHbl COCTABOM PEIIAEMBbIX
npoOiem u 3a7a4d. BelmyckHasi kBanupuKamoHHas paboTa COCTOUT U3 BBEIICHUS,
JIBYX TJlaB, 3aKJIIOYEHHUsS, CIHUCKAa HCIOJIb30BAaHHON JIMTEpaTyphbl, CIHUCKA
WCIIOJIB30BaHHBIX CJIOBapeil, CIUCKa HCTOYHUKOB (DAKTUUECKOTO MaTepuayia u

MIPUIIOKECHHUSL.



I'JIABA |. TeopeTuueckue npeanocbliKu HccJie0BaHus ppa3eoornuyecKux

C¢INHUII.

1.1.(I)pase0.110rnﬂ KaK 00beKT JMHIBUCTHYECKOI0 HCcCJIeJ0BaHUA

Tepmun «dpazeonorus» Boepele Obul  ymomsayT B 1905 romy,
mBennapckuM JuHrBucToM L. bammu. OH ynoTpebiisin TepMuH «ppa3eosiorus» B
3HAUYEHUU pa3lied CTWIMCTUKH, U3y4alolluid cBsi3Hble cioBocoudetanus (KyHuH,
2005: 12), T.e. He paccmaTpuBal (ppa3ecoOruio Kak OTACIbHYIO JHHIBUCTHYCCKYIO
JTUCIUIUIMHY, a CUMTAJl €€ 4YacThlo CTWIMCTUKU. B cBoeil kHure «®paHiry3ckas
CTWJIMCTHKA» OH yTBepkaall, 4To: «CTHUIMCTUKA M HMCKYCCTBO XOPOILEro cjora
HOJXOMAT K ABJACHUAM (pazeonorun no—pasuomy» (bammu, 2001: 88).

B  npanpHeiimieM, TpM HW3Yy4YEHUH JIMHTBUCTHYECKUX  MCCIEIOBAHUUN
(bpazeonoruueckux 0OOPOTOB Mbl OOHAPYXKMM MPOTUBOPEYMBOCTH BO B3IIISAAX
YYEHBIX JIMHTBUCTOB B BOMPOCaX KAacalOMIMXCS MPUHIIMIIOB  BBIJACICHUS
(bpazeosIOrMYecKuX €IWHUIl, METOJIOB UX H3yueHUs W Kiaccudukaruu. OaHu
y4eHble OYyIyT MPHUACPKUBATHCS MHEHUS, 4YTO (pa3eosorusi SBSIICTCS JIHIIIb
YaCThIO JIEKCUKOJIOTUH, JPYTHE k€ OyAYyT BECTH CTIOP O BBIIJICHUHU (Hpa3e0IOoTuu B
OTJCJIbHYIO AUCHUIUIMHY. Tak, OJAWH W3 BBIJAIOIMIMXCS YUYEHBIX — JIMHTBHUCTOB,
E.JI. TlonmuBaHOB cuwuTan, 4YTO B JIMHTBUCTHYECKOW JHTEpaType Oymyiiero
dbpazeosiorus 3aiiMeT 000COOJICHHYIO M YCTOMYMBYIO To3ulnio: « BOT BO3HHMKaAET
MOTPEOHOCTh B 0COOOM OTJIeNe, KOTOPhIA ObLT ObI COM3MEPUM C CUHTAKCHUCOM, HO
B TO K€ BpeMs WMMeEN B BHUJIY HE OOIIME TUIBI, a WHIANBUIyaJIbHbIC 3HAYCHUS
JAHHBIX OTAEJBbHBIX CIIOBOCOYETAHUHM, OJIOOHO TOMY, KaK JEKCHKa UMEET JIEJO C
WHIUBUTYAIbHBIMA  (JICKCHYECKUMHK) 3HAYCHHSIMU OTNEIBHBIX CJOB. JTOMY
OTIIENy SI3bIKO3HAHMS, KaK M COBOKYNMHOCTH HM3y4aeMbIX B HEM SIBICHHM, S U

yAENAI0 HauMEHOBaHWE ¢pa3eosioruu (yKaxy, 4YTO [JIsi JaHHOTO 3HAYCHUS



npeaaracTcs U apyroi repmud — uanomatuka)y ([Tomusanos, 1931: 119). ITocne
E.JI. IlonuBanoBa Obin B.A. JlapuH, KOTOpBIM BHOBb TOJAHSUI BOIMPOC O
dbpa3eonoruu Kak OTASIHPHOW JTUHTBUCTHYCCKON aucturuimae. OH yTBEpKIal, 4To:
«(ppazeosnorusi Kak JIUHIBUCTHUYECKAs JUCLUUIUIMHA HAXOAMUTCS €lle B CTaJuu
CKphITOTO pa3BuTusa. (OHAa MHTEpPECYeT MHOTHX, HaJ HEW 3aJyMbIBAIOTCA,
HKCIIEPUMEHTUPYIOT, HO OHa €lIe HE CJOXKWJIach, HE O(OpMHIIIaCh KakK 3peiblid
IJI0JT TIOJITOTOBUTENBHBIX TPYJAOB. A BBIJEICHUE TAKOW TUCHUIUIMHBI HAM YK€
HE0O0X0oaMMO, KOO0 BCEM SICHA JWJIETAaHTCKas O€CHOMOIIHOCTh, pa3HOOOW W
0€3yCHemHoCTh IOMYyTHOTO, CIy4ailHOro pa3bopa »dTOro Marepuaia B
nekcukorpaduu, CTUIMCTUKE, CUHTAaKcUce. BceM sicHa ¥ BaXKHOCTh CIEHUAIBHOTO
U3YYEHUS ATOTO0 CBO€OOPa3HOTO (hOH/IAa BHIPA3UTEIBHBIX CPE/ICTB SI3BIKAY.

CymiecTByloT (QyHIaMeHTalbHbIE TPYAbl W TaKUX YYEHBIX, Kak:
H.A. AwmocoBa, A.M. OxeroB, A.N. CMmupHULKHI, KOTOpBIE CTalu
OCHOBOIIOJIO)KHUKAMHM HE TOJIbKO HAYyYHOTO S3BIKO3HAHUSA, HO U (Ppa3eoyioTuu B
OTEJIBHOCTH. DTU pabOTHI MOBIUSUIA Ha JalibHEHIIee pa3BuTue gppaseonoruu. B
HUX CTaBUJIMCh BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C OMNUCAaHUEM (HPa3eoOTU3MOB, KakK O
CTPYKTYPHBIX €IMHHIIAX S3bIKA, a TaK K€ BHITIOJHAEMBIX (pa3eosiorueit PyHKIui
B XYJI0O’)KECTBEHHBIX U MyOJUITUCTUICCKAX TTPOU3BEIACHUSIX.

VYixke k cepenuHe XX Beka (pa3eosorus Kak JUHTBUCTHYCCKAS JUCITUTUIMHA
3aBO€BaJia  JOCTATOYHO TBEpAbIC TIO3UIMH, B HEW TMOSBUIUCH TaKue
CaMOCTOSITeJIbHBIE  pa3lieNibl, Kak  ¢pa3ooOpa3oBaHHe,  HCTOpUUECKas,
CPaBHUTEJIBHO — COTOCTAaBUTENbHAS, auanekTHas ¢paseonorus. [Ipomgomxaior
NOSBIATBCA pabOThl yuyeHbIX — pycuctoB A.A. ITlore6nu, A.A. Illaxmatosa,
O.D. doprynaroBa. A.A. [loreOHs TIy00oKO pazpaboTayl BONPOC 00 OTHOIIECHUU
MOATUYECKUX TMPOM3BEICHUN K CJIOBY, CBS3U (DPa3eosjoruu C HUCTOPUUECKOU
nostukor. AxkagemMuk A.A. [laxmaTtoB B cBoeM Tpyae «CHHTaKCUC PYCCKOIO
S3bIKA» HACTOMYMBO TMOJYEPKUBAT YPE3BBIYAMHYIO Ba)XHOCTh BOIIpoca O
HEPa3JOKUMbIX COYETAHUSX CJIOB HE TOJBKO I JIEKCUKOJIOTMU, HO U s

IrpaMMaTHKU. A.A. IllaxmaTtoB mHca: «HOI[ PAa3JI0KEHUEM CIIOBOCOYCTAHMUA,



pa3yMeeM OIpeNeieHUE B3aUMHBIX OTHOIICHHM BXOASIIMX B €ro COCTaB
AJIEMEHTOB. MexXy TeM MOoA0OHOE pa3lIokKEHUE JJI1 HEKOTOPBIX CIIOBOCOYETAHUMN
OKa3bIBae€TCd HEBO3MOXHBIM. MccimenoBaTenu s3plka O CHX IOp CHOPAT O
rpaHuiax (pas3eoyioruu, Tak KaKk aKTUBHOE HCIIOJIb30BaHUE 3TOro Oorareuiiero
lactTa B Hallell TIOBCEIHEBHOM peyH, MyOIMIUCTUKE, XYIOXKECTBEHHOU
JUTEpaType O4eBUAHO. VIMeHHO mo3TOoMy mpoOiema rpaHul] (pa3eoJorud u
OIpesiesiecHue €€ OOBEKTOB SIBISETCS KpallHEe Ba)kKHOM, W TpeOyeT NeTalbHOIo
U3Y4YeHUs, U YTBEP)KIEHUE, YTO HET HEU3YUYEHHBIX BOIIPOCOB (Ppa3eosioruu,
cuuTaeM omuoo4HbIM» (Bunorpamos, 1977: 140).

HeoOxoaumo oTmeTuTh Tpynabl akajgemuka B.B. Bunorpagosa, xoTopbie
SBWJIMCh TOYKOM B M3yYE€HUU (Ppa3eojOTUM U 3aMOJHUIM Ty HUILY, KOTOpas
BO3HMKJIA B pE3yJbTaTe HEAOCTATOYHOIO HW3YYEHUS 3HAYMMOCTH YCTOMYMBBIX
cOoYeTaHUH CJIOB. bnaronmaps HUCCIJICTOBAHUSIM B.B. BuHnorpanosa
dbpazeonoruueckue EAMHMIBI TOJYYHJIA OoJiee OOOCHOBaHHOE ONpeNeieHuE,
UMEHHO KaK  «JIEKCHUYECKHE KOMIUIEKCHI C  OCOOBbIM  CEMaHTHYECKUM
cBoeoOpazuem». B cBoeil kHure «OCHOBBI aHIVIMMCKON — (Ppazeosorum»
H.A. AmocoBa nomuepkuBaer: «Konuenuust akag. B.B. BunorpamoBa — 370
oco0asi CTyleHb B Pa3BUTHH TEOPUH «HEPA3IOKUMBIX COUETaHUI», O0JIee BhICOKAs
[0 CPaBHEHHUIO C TEM, YTO OBbUIO CHEJaHO B PYCCKOM SI3BIKO3HAHMU JO HETO.
OCHOBHOE €€ 3HAYCHHE 3aKIII0YaeTCA B TOM, 4TO Oyiaroaps e ¢ppa3eoiornaeckue
CAVHUIIBI MOJY4YMIM Oojiee O0OOCHOBAaHHOE  ONpeNeNIeHue, HWMEHHO Kak
JEKCUYECKHEe  KOMIUIEKCBI C  OCOOBIM  CEMaHTHYECKUM  CBOEoOpaszuemy»
(AMocoBa,1963: 5). Droro MHEHHWS TNPUACPKUBAIUCH W TaKHE YyUYCHBIE —
TUHTBUACTHI, Kak A.A. Apxanrensckuii, A.B. Kynnn n M.M. Yepusimosa. Onu,
BCied 3a BHHOTIpajoBbIM TOXE CUYUTANIHM, YTO YCTOWYMBBIE COYETAHUS CIIOB
HEOOXOJMMO paccMaTpUBaThb KOMIUIEKCHO, C TOYKH 3pEHHSI JIEKCHUYECKOro,
CEMaHTHUYECKOTO,  CHHTAKCHYECKOrO W MOP(OJIOrHYecKOro  MPHUHIIMUIIOB.
Hanpumep, Ha ocHoBe wuccienoBanuii M.M. UepHbIOBOW, ObUIM YCTaHOBJICHBI

YCTBIPC THIIA yCTOI‘/’I‘H/IBLIX CIIOBOCOYETAHUN — (I)paSGOJIOFI/I‘{CCKI/IC CIWHUIIHI,



(bpa3eosorn30BaHHbIE CIOBOCOYETAHUS, THUIOBBIE KOHCTPYKIIMM M JICKCUYECKHE
€IMHCTBA.

Jlpyrue yueHble, TaK K€ COBEpUIAJM TOMBITKY KIacCU(UIIUPOBATDH
dpazeonoruueckue  00OPOTHI, OMPENENIUTh CTPYKTYpPY (Ppazeosornueckux
cioBapeil, ¢opMupoBaTM LEAM U 3a7aud  «(PpazeosornyecKkoro aHamu3a
XYJI0KECTBEHHOTO TeKcTa». [loaTBEpKAEHNEM 3TOMY MOTYT CIY>)KUTh HE MEHEE
ynaunbie pabotel O.C. Axmanosoii, 1.M. Bynsdpuyc u C.1. Oxerosa. Ho Tonbko
pabotel B.B. BuHorpanoBa 3aianu Kypc uzydeHus (ppazeoaorndeckux 000poToB ¢
TOYKA 3pPEHHSI HX CTPYKTYpbl, I'PaMMaTHYECKHX CBOWCTB U MPOUCXOKICHHUS.
®pazeosiorusi, pa3BUBasACh B CBOMX HCCIEIOBAHUAX, HAYMHAET CONPUKACATHCS C
JPYTUMH  JIMHTBUCTUYECKMMHU  JAUCHUIUIMHAMM, TAaKUMH KakK: CHHTAaKCHC,
TUMOJIOTHSI, CTUIMCTHKA, YTO TIO3BOJISIET PACCMOTPETH SI3bIK B HOBOM ACIIEKTE — C
TOYKU 3PEHUS OTPAKEHUS B HEM HAlIUOHAJILHOU KYJIBTYPHI, 10 — HOBOMY TOJOUTH
K PACKPBITHIO 3aKOHOMEPHOCTEMN pa3BUTHSA SA3bIKA, €TO COJAEPIKATEIBHON CTOPOHBI.

DTOMY acrnekTy (pa3eojoTMH TMOCBAIIEHBI PadOThl MPEUMYIIECTBEHHO
3apyOeXKHBIX YYEeHBIX, Takux kak: OJ.M. XayreH — aMepuKaHCKUW JMHTBUCT
HOPBEKCKOTO TpoucXoxacHus, Y. Makkeit, A. ®ummn u ap. OHHM, COOCTBEHHO,
paccMaTpuBarOT (pa3eoIOrMYeCKUil COCTaB sI3bIKa C TOYKH 3pPEHUS HAYKH —
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUH, KOTOpas OIpeensieTcsl KakK OTpacib JIMHTBUCTHUKH,
BO3HUKIIIAS] HA CTBHIKE JIMHTBUCTUKHU U KYJIbTYPOJIOTH, UCCIEIYIOIAs MPOSIBICHUS
KyJbTYPBl HApOAa, KOTOPbIE OTPA3UINCH M 3aKPENUIIUCh B sS3bIKe. B ocHOBE 3TOM
HAayKH JIEKUT KIIOUEBOE IMOHATHE «S3BIKOBAasl KapTUHA MHUpa» — IO CYTH,
OTpaXE€HUE HAIMOHAIBHOTO MUPOIIOHUMAHUS U MUPOBHICHHUS. SI3bIKOBasi KapTUHA
MHUpa, KaKk COBOKYITHOCTb 3HAHUH O MUpE, 3aKpeIUIeHa B JIEKCUKE, (Ppa3eosIoTuu 1
rpaMMaTHKe.

Hemeuxuii ydensiii B. ¢pon ['ymMOonbar Tak >xe oOpaTwyi BHUMaHue Ha
HallMOHAJIBHOE COJIEp’KaHME $I3bIKA, OTMEYasi, 4TO, «SI3bIK BCEMH TOHYANWIIUMHU
¢bubpamMu CBOMX KOpHEH CBsI3aH C HAPOJHBIM IyXOM M, YEM COpa3MEpHee 3TOT

MOCJICAHUMN HCﬁCTByeT Ha sA3bIK, TEM 3aKOHOMCPHEC U Ooraue ero Ppa3BUTHC. Ilo ero
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MHEHHIO, (Ppa3eosIOrnyecKrue eIMHUIBI TECHO CBSI3aHbl C UCTOPUEH U KYyJIbTYpOu
Hapojga, c ero oObMasMu H TpaguuusiMu. OHH  SBIIOTCS HOCHTEISMU
JMHTBOCTPAHOBEAUECKON HH(POpMAIUU, KOTOpas paccMaTpUBAETCS B KadyecTBE
BaXHOTO KOMIIOHEHTAa NpPU H3YYEHHH HHOCTPAHHOrO si3blka. VIMEHHO mosTomy
AKTUBU3MPOBAINCH HCCIEAOBAHHUA, TOCBALICHHBIC «S3BIKOBOM KapTUHE MHUPa»
toro uwiu uHoro Hapoxaa» (baszaposa, 2007: 72).

HecmoTpss Ha HEKOTOpble TEOPETHUECKUE pa3HOIJacHs, Kacarolluecs
ONMHMCAHUSI MU OOBACHEHHS DSJIEMEHTOB (pa3eosioruu, OOJBIIMHCTBO YYEHBIX
COIJIACHBI B TOM, YTO IpEeIMETOM (pa3eojOTUH SBISETCS M3YYEHHE YCTOMUYMBBIX
COUETaHUH CJIOB, MPEKE BCETO B IUIAHE X KaTETOPUAIbHO — S3bIKOBBIX CBOICTB,
OTPaXXAIOIIMX KaK BHYTPEHHHE CHUCTEMHBIC CBSA3M €IMHHUL (PPa3eosoruueckoro

COCTaBa, TaK U UX BHCIIHUC CBA3U — C APYI'UMU CAUMHHUIIAMUA A3bIKA.

1.2. Onpenenenue ¢ppaseonornyeckoii exnuuubl. [Ipusnaxku

(dppazeosiornyecKux eITMHULL

K xonimy XX Beka B COBpEMEHHOW HayKe O S3bIKE€ CJIOXUIOCH JIBa
HampaBJeHUss B  HccienoBaHuu  (paszeonorusmoB. IlepBoe  HampaBiieHue
MOAACP>KUBATIO MBICJIL O TOM, YTO (hpa3eoJOTU3M — 3TO TaKas €AUHUIIA, KOTopas
COCTOMUT U3 coueTaHusi ciioB. [IpruueM K HUM OHU OTHOCUJIM BCE BO3MOXKHBIE B
JJAHHOM SI3bIKE€ CJIOBOCOYETAHUs, HE3aBUCHUMO OT HUX KaudecTBa. CTOPOHHUKH
BTOPOTO HampaBjeHus, K (pa3eosioruaMaM OTHOCUJIM TOJIBKO HEKOTOPHIE pa3psiabl
CJIOBOCOYETAHM, T€ U3 HUX, KOTOPHIE OTINYAIOTCA 0COObIM cBoeoOpasuem. C aTou
TOYKHU 3peHUs (Ppa3eoqoruueckue 000pOThl PAaCCMATPUBAIKCH C MO3UIIUN Y3KOTO U
mpoko  cMbiciioB. Croponnuku y3koro mnonumanus (FO.A. T'Bo3mapes,
B.II. XKykoB, A.M. MonotkoB, C.M. Oxeros, B.H. Tenus) oTtHOocWIM K

q)paseonormMaM IMOCJIOBHIIbI, ITOI'OBOPKH, KPbLIATBIC BBIPAKCHUA, OOBSACHSS 3TO
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HaJIM4YUEM Y HHUX CBOWCTB, KOTOpbIE COJMXKAIOT HUX C CHHTAKCUYECKUMU
CAUHULIAMU — TpeaiokKeHUsiMU.  [IpuUBEpKEeHIbI  MIMPOKOTrO  MOHUMAaHUS
¢pazeonmorun  (B.JI. Apxanrensckuii, C.I. TaBpur, B.B. BuHorpamos,
A.B. Kynun, A.I'. Hazapsu, JL.U. Poizenzon, H.M. Illanckuii) OTHOCHIH
yKa3aHHBIC CIWHUIBI K YHUCTy (Pa3eoIOTHYECKUX B CHIYy HAIWYUSA Y HUX
COBOKYITHBIX IPU3HAKOB, TAaKUX KaK: YCTOMYUBOCTb, BOCIPOU3BOIUMOCTb,
HEWIMHUMOCTb, HOMHUHATUBHOCTh, OOPa3HOCTh, IKCIPECCUBHOCTb, 00beM Ooiiee
OJIHOTO  CJIOBa, Ppa3fAeiabHOOPOPMIICHHOCTh. Tak, OJWH U3 KPyHMHEUIIHNX
oreuecTBeHHBIX (unosoroB H.M. Illanckuii, B cBoeii pabore «Dpazeosorus
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s3bIKa», omyonukoBanHo B 1969 romy, maBan
cienymlee onpezaenenue: «Ppazeonornyeckuii 060poT — 3T0 BOCIIPOU3BOIUMAS B
rOTOBOM BHJIE SI3bIKOBas €IMHUIA, COCTOSIIAs M3 JABYX WIM 0oJiee yIapHBIX
KOMITIOHEHTOB, CJIOBHOI'O XapakTepa, (UKCUpPOBaHHAas IO CBOEMY 3HAY€HUIO,
coctaBy uctpykrype» (Lllanckuii, 1996: 4).

®pazeonoruueckuit obopor, nmo mHenuto H.M. Illanckoro, coctoutr wus
OJIHMX U T€X K€ KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE PacMoJiaraloTcsl PsiAoM JIPyT ¢ IPYyroM B
CTPOTO YCTAaHOBJIEHHOM Topsiake. lIpumepaMu TOTOBBIX LEIOCTHBIX E€IUHUIL B
AHTJIMHACKOM $I3BIKE, MOTYT CIyXuTh Takue coueranus: blind alley (tymuxk), bulk
large (6T BecoMbiM, 3HauUnMBIM), cakes and ale (6e33aboTHast u3Hb). B o1HOM
u apyrom ciydae (paseonornsm H.M. Illanckuii pekoMeHIyeT paccMaTpUBATh
KaK «CMEILEHHE TMPU3HAKOB CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS, OMOHUMHUYHOCTbH
dpazeonoru3mMa U COOTHOCHMMOTO C HHUM IO CTPYKType CIIOBOCOuYeTaHus» B
JagbHEUIlIeM, B CBOEM HCCIEIOBAHUM, MBI OyJIeM NPUICPKUBATHCS TMO3UIIUU
H.M. IITanckoro.

JLU. PaxmaHoBa Takke Ha3biBaeT (Hpa3eojoru3MaMH  «IEJIOCTHBIE
CJIOBOCOYETaHHMS, KOTOPBhIE HE CO3[AIOTCS, a4 BOCIPOU3BOAATCA B PEUU LETUKOM)
(PaxmanoBa, 1977: 15).

Opnako, B OoJsiee TMO3IHUX HAyYHbIX padoTax HCCIENOBATENN HE

pacCMaTpuBarOT  BOCIPOU3BOJNMOCTD KaK CBOﬁCTBO, npucymec  TOJbKO
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dpazeonoruzmam. OHU CUYHUTAIOT, YTO BOCIPOU3BOJUMOCTH CBOMCTBEHHA BCEM
AJEMEHTaM fA3bIKa. VIMEHHO MO3TOMY HEJb3sl KaTerOPUYECKU YTBEPXKAATh O TOM,
YTO BOCHPOM3BOJMMOCTH SIBIIIETCS OCHOBHBIM TIPU3HAKOM (hPa3eoIoruaecKou
eauauibl. O60 »sTtom Ham coobmiaer npod. M.H. Ilerepcon, cuutas, 4To
«CIIOBOCOYETAHHUSI, B KOTOPBIX BHYTPEHHSI CHalKa COCTaBIISIIOIIUX CJIOB
OoOyCJIOBJIEHa  CEMaHTHYECKUM  €IMHCTBOM,  CMBICIIOBOM  II€JIOCTHOCTHIO,
MPUOINKAIOTCA K JIEKCHUKE, KaK COCTABHbBIC JIEKCEMBI, 1 UX HAJI0 pacCMaTpUBaTh
J100 BIOJIHE CAMOCTOSITEIBLHO — BO (Dpa3eosoruu, aud0 B IJIaHE JIEKCHKOJIOTHH,
nexcukorpaduu. llenoctHoe ¢pazeonornueckoe 3HaAYCHHE MPEACTABISET COOOM
CJIIOKHYIO CTPYKTYPY, COJIEpXKaIyl0 CEMaHTHYECKHE DJIEMEHThl KOMIIOHEHTOB
dpazeonornyeckux exuuuiy (Jlapun, 1977: 125).

LlenpHOCTh (hpa3eosioru3mMa CBsi3aHA C €r0  MPOUCXOXKJIECHUEM: Tak,
HanpuMep, BeIpakeHue: «red tape» — OropokpaTH3M, BOJOKUTA. BO3HHUKHOBCHHE
TOM MIMOMBI YXOIUT B JAJEKOE MPOIUIOE, KOTJa Manku ¢ O(UIMAIbHBIMU
JIOKyMEHTaMu 0OMAaThIBaJIM TECbMOM KpacHOro IBera. Yaie BCero 3To 03Ha4alo,
YTO JIEJIO 3aKPBITO, U YUHOBHUKH BPSII JIX XOTEJIM paccMaTpUBaTh €ro CHOBA.

B cBoe Bpems 111. banmiau Beipa3uin MHeHHE 0 (Ppa3eoOTUYecKuX eIMHCTBAX,
KaK O CJIOBOCOUYETAHUSX, KOTOPBIE MOJHOCTHIO TEPSAIOT CBOIO HE3aBUCHUMOCThH U
MMEIOT JaHHBIN CMBICH TOJBKO B JAHHOM COYETaHUMU.

[Tocnenosarenu 111. bannu dpaHily3ckue TUHTBUCTHI IPUICPKUBAIOTCS TON
)K€ TEOpuH, M JalT OmpeaesieHne (Pppa3eoJorHUecKor  eAUHUIIBI, Kak
«COBOKYITHOCTh HECKOJIBKUX CJIOB, OOpa3yIoNIUX M3BECTHOTO POJA JIGKCHYECKYIO
enunauiyy  (Marouzeau, 2004). Tak, Hampumep aBTOp  (ppaHIly3CKOIO
¢bpazeonorudeckoro cioaps M. Pa onpezaenser ¢ppa3zeosornyeckyro eIuHUIly Kak
«BBIpaXEHUE, 000POT peur». B cioBape nmuHrBuctuyecknx TepmMuHoB JK. Mapyzo
UCIIOJIB3YeT MOHATHE «peueHue, ooopoT peun» II. ['mupo maer Gonee moapodHOE
ompejienieHre  (Ppa3eoqOTHYECKON  C€IMHMIIE: «BBIPAKEHHE, COCTOAIIEE W3
HECKOJIBKHAX CJIOB, COCTABJISIOIIMX CUHTAKCUYECKOE M JIEKCHYECKOE E€IUHCTBOY

(Hazapssu 1987: 9). On Bwlzensier (pa3eoOTHYSCKUE €IUHHUIBI 0 IpPHU3HAKAM
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€ANMHCTBO (POPMBI U 3HAYEHHUSA, OTKIOHEHHE OT rPaMMATHYECKON M JIEKCUYECKOU
HOPMBI, 0c000€ MeTapopruiIecKoe 3HaYCHUE.

OueBuaHO, 4YTO OoraTedImmil psAx  ONpeaeiaeHUld (Ppa3eoJTOTHIECKUX
000pOTOB HEOJHOPOJIEH — 3TO «HEPA3NIOKUMBIE COUYETAHUSA», «YCTOMUMBBIC
COUETAHUS», YTO «OJHA YacCTh €ro TITOTEET K MPEIJIOKEHUI0O U OTHOCUTCA K
CHUHTAKCHCY, Apyras npuoamkaeTcs K cinoBy» (Jlapun, 1977: 125).

ITo onpenenennto B.B. Bunorpagosa, H.M. Illanckoro, B.I'. Koctomaposa,
N.N. YepHblieBoii (ppa3eosioru3mMel — 3TO T€ COUETaHUsA, KOTOPhIE SKBUBAJICHTHBI
OJTHOMY CJIOBY, T.€. JIETKO 3AMEHSIOTCS OJHUM CIIOBOM.

B.B. TonoBuH, TOBOps 00 53KBHUBAJEHTHOCTH (Ppa3eoIOTM3MOB OJIHOMY
CJIOBY, TaK € IMOJJIEPKUBAECT MBICIb O TOM, YTO «(}pazeosoru3m MoJ00eH B
WU3BECTHOM OTHOUIEHWU OTAEIBHOMY TIOJIHO3HAYHOMY CJIOBY. Dpa3eosioru3m
BXOJIUT B HAlly peYb KAK TOTOBBIM IIOJHOLICHHBIN HJIEMEHT s3bika. OH He
«M3TOTaBIIMBACTCS» TOBOPSIIMM, a JIMIIb TPUMEHSETCS UM. UTO Ke Kacaercs
CBOOOJHOTO COYETaHUs CJIOB, OHO CO3/1a€TCAd B IPOIIECCE PEYH, MPOU3BOJIUTCS
TOBOPSIIIIMM T10 3aKOHAM SI3bIKa U B COOTBETCTBUU C MOTPEOHOCTSIMU BhIpaKaeMbIX
MbICJIeH, 4yBCTB U HacTpoeHui» (I"omosuH, 1978: 123). Dto 3HAuYUT, eciu Ham
HY>XHO BBIPA3UTh MBICIIb O CHJIBHOM JIOXKJE, B 3HAUCHUU «IUTh KaK W3 BeIpay,
S3BIK BBIHY)KIA€T HAC MPUMEHHUTH TOTOBBIN €r0 3JIEMEHT — (hpazeosioru3m “to rain
cats and dogs”, HO eciaM HaM HYXHO TepeAaTh MbBICAb O PAaHHEM HE TEIJIOM
BPEMCHHM CYTOK, Mbl ToBopuM “a cold morning”, “a foggy morning”, “frosty
morning” u.t.n. ®paseosoru3m ciiokHee, Ooraue 1Mo cBoemy cmbicity. CpaBHUM
¢pazeomoruzm  “old  bird” wu cmoBo “experienced”. Ilo cpaBHeHHIO C
CHHOHMMHUYHBIMHU ciioBamu (paseosioruzm “old bird” cogepxutr u ykazanue Ha
JUI0 — HOCHUTENb JAHHOTO TpPHW3HAKa, WU HA BBICOKYIO CTENEHb OMBITHOCTH, H,
HAKOHEII, 3HAYCHNE MTPUBBIKIITUH K TPYTHOCTSIM.

[To MHEHMI0O MHOTHX Yy4Y€HBIX camas TJIaBHas 4epra (pa3eosoru3MOB UX
00pa3HO — NEePEHOCHBIN CMbICH. YacTo, MpsMON CMBICI BBIPAKEHUS IPEBPAILACTCS

B HCpCHOCHLIﬁ, pacaiupsadga OTTCHKHM CBOCTO CMBICIIA. I[J'IH TOro 4ToOBI SICHEE
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NpEJCTaBUTh O YeM 3]IeCh HMJCT peub CpaBHUM momapHo npumepsl: “little red
ridding hood” u “red hat’; “high tea” u “a high tower”; ciosa “red”, “high”, Bo
BTOPBIX IMapax HE MMEIOT CBOETO COOCTBEHHOTO 3HAUCHMS, a B TEPBBIX Iapax
pPaBHO3HAUHBIE CJIOBAa «CHEIUISSICh» CO CTPOro ONpENETCHHBIMH  CJIOBaMH,
00pa3yloT YCTOWYUBBIE COYETAHHUS CJIOB, MEPENAIONINE CIUTHBIC, HEACTUMBIE,
eIuHbIe I Bcero coderanus 3Hadenus: “little red ridding hood” — manenbkas
neBouka;high tea” — paHHu yXKHUH.

HauOosnbuive crnopel cpeam uccienoBarenedl (ppa3eosioru3MOB BBI3BIBAET
BKJIFOUECHHE BO (hPa3€0JIOrHYECKUN COCTaB KPbUIATHIX CJIOB, a)OpU3MOB, TTOCIOBHUIL
u noroBopok. Jlo XXVIII Beka oHu umenn nHoe Ha3BaHue — uauoma. Hampumep:
aHrMKcKas mociaouiia “The pen is mightier than the sword”—nepo cunbHee Meya.
[Ipomomkas TOBOPUTH O KpBUIATHIX CJIOBAaX, Mbl oOpaTUMcs K paboTam ¢
UJCHTUYHBIM Ha3BaHueM «KpbuiaTeie coBay, MOCBAIMICHHBIM (Dpa3eooTud, TaKuX
U3BECTHBIX y4Y€HbIX, Kak odTHorpadp — Oamnepuct C.B. MakcumoB, u
auteparypoBenbl — Oubnuorpaper M.I. Amykumna u C. Amykud. g Hux
«KPBUIATBIMU CJIOBAMMY» OKa3bIBAIOTCS BCe (Ppazeosiornyeckre o00poThl 00pa3HOTo
XapakTepa WA CpeACTBa OOpa3HOW M BBIPA3UTEILHON JHUTEPATYpPHOU pEUH.
Kpbiateie cnoBa — rosopun B.M. JleHMH — «C yIUMBUTENBHOM METKOCTBIO
BBIPQKAIOT CYIIHOCTH JIOBOJIBHO CIIOKHBIX SIBJICHUI». OHHM TIPENCTaBIAIOT COO0OM
JaKOHWYHBIC (DOPMYIUPOBKU UJIEH U TIOHITHN M XapaKTEpPU3yIOT MHOTOOOpa3HbIC
OOIIIeCTBEHHBIC OTHOIICHU (AlykuH, AtryknHa, 1955:3).

C. MopaBckuii k (hpa3coIOrHISCKUM €IHMHUIIAM OTHOCHUT IUTAThl. TeM He
menee, C. MopaBCckuii  BBIABISCT  pa3Iuyusl  MEXAYy IUTaTaMd U
(bpazeosorHuecKUMHU obopoTamu: «bpazeosoruzm HE CBSI3bIBACTCS
HEIMOCPEJICTBEHHO ¢ MMEHEM €r0 CO3/aTelis, a IUTaTa BCerJa yrnoTpeOaseTcs Kak
aBTOPCKHIM 000pOT. DTO YCTAaHABIMBAETCS HAJIWYMEM CCBUIKM Ha aBTOpa U
KaBBIUEK, B KOTOPBIX CTOUT aBTOPCKUM 000pOT. BO3ZMOXHBI CCHUIKM HE TOJIBKO Ha

aBTOPOB, HO M HA JICMCTBYIOIIUX JIUIT UX ITpou3BeaeHUN. Dpa3eoaorusm — eAMHUIA
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s3bika. [lurata — qocmoBHas BbIAEPKKA U3 KAKOTO—IHOO TEKCTa, AUHUIICH S3bIKA
He sBistromtasics» (Morawski, 1970: 13).

N3yunB HECKOJIBKO HAYYHBIX pabOT MO TEOpUHU (Ppa3eosoTuu, Mbl MOTYIUITH
camble pa3nuyHbIC HAaUMEHOBAHUSA: dpaszeonoruueckas eIMHHUIIA,
bpazeonorudeckuii  000poT, (pa3eosorHUecKuil madIoH, ¢dpa3eoNToruHIecKas
rpynmna, oO0OpOT  peud, HEpa3lIOkKUMOE  CIOBOCOUETAHUE,  HEICIUMOE
CIIOBOCOYETAHHUE, YCTOMYMBOE COUETAHUE CJIOB, JIEKCMYECKOE CIIOBOCOYETAHUE,
BEIpaKEHHE, pa3zeMa, HIuoMa, KIMIIE, KPbUIaThle CII0OBA U BRIpAXKEHUS, aQopusm,
JUTEpaTypHas 1uTaTa u Jip.

Hanbomee  pacmpocTpaHeHHBIM W YAQYHBIM  SIBJISICTCS  TEPMHUH
dpaseonoruueckass  €IMHMIIA, TaK Kak  yKa3blBaeT Ha  OTHOIICHHUE
bpazeonornueckoil eIMHUILI K CUCTeME s3bika. He MeHee omnpeensonumM MOKeT
ctath TepMHuH B.JI ApxaHrenbcKoro «(pa3eoaornyeckuii COCTaB s3bIKay, KOTOPbIN
«yZa4HO» COOTBETCTBYET TEPMHUHY «CIIOBAPHBIM COCTaB S3bIKa» M TOMOTaET
CHUCTEeMaTHU3UpPOBaTh pa3lWYHBIE 10 CBOMM MpH3HaKaM (pa3eosIoTUYECKue
enuHUIBL. «[Ipu BBIICHEHMH TOHSATHS «OCHOBAa (Dpa3eoIOTUYECKON EIMHHUITBD)
HEOOXOJMMO YYHUTHIBaTh YydeHue akamemuka @O.D. doprynatoBa o Qopme
CIIOBOCOYETAHUS, O CIUTHBIX peUeHHsX. B CBs3u C pa3nenbHOOGOPMICHHOCTHIO
bpa3eonoruueckoil €IUHUIIBI CJIEIYyeT YYHUThIBaTh, YTO B PYCCKOM S3bIKE
CyImIeCTBYIOT  He(IiekcuiiHble,  MOHO(JIEKCUHHBIE W  MOJU(ICKCUIHBIC
dbpa3eonoruueckue eIUHUILI, (Ppa3eooTHUeCKre CIWHHIBI C BHEIIHUMH U

BHYTpPeHHUMU (uiekcusamuy» (Apxanrensckuit 1973: 8).
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1.3. Knaccudukauus ¢ppazeonorusMon

HecoMHuenHo, uTO n3ydyeHue (hpazeogoru3MoB OUEHb BaXKHO ISl TOHUMAaHUS
caMoro si3bika. Opazeosoru3mMel CyIIeCTBYIOT B SI3bIKE B TECHOM CBA3U C JIEKCUKOM,
UX M3y4yeHHUE T[IOMOTraeT Jydyllle T[O03HaTh MX CTpOeHHe, oOpa3oBaHHE U
ynotpebsieHre B peur. B 4acTHOCTH pabOThl MHOTHX YUEHBIX 3QJI0KIIA TTPOYHBIE
OCHOBBI YUEHUSI O TUIIOJIOTUH, WK KiacCupUKauu Gppa3eoaoru3mMoB.

[lepBas knaccudukanusa ¢pazeonorusmoB npunaiekutr L. bammm. B
cBoeil pabore «DpaHily3ckasi CTHUIMCTHKA» OH BBIJCIWI YEThIpE THIIA
CJIOBOCOYETAHUI: CBOOOJHBIE CJIOBOCOYETAHMS, MPHUBBIYHBIE CIOBOCOYETAHUS,
dpazeonoruueckue psaael, ¢paszeonorudueckue enuHctBa. B.B. Bunorpamnon
BIIEPBBIC TPEMIOKUI KiIaccupukanuo (ppa3zeonorndyeckux oOOPOTOB € TOYKH
3peHHs ux ceMaHtudeckod ciautHocTd. A.M. EdumoBeiM B 1954r., B kHHMre «O
SI3bIKE XyJ10’KE€CTBEHHBIX MIPOU3BEICHUIN JlaHa KJ1accuduKanus
dbpazeosoruueckux 000pOoTOB co cTuiMcTUUecKoM Touku 3peHus. O.C. AxmaHoBa
B «Ouepkax 1mo o01ieit 1 pycckoi jgekcukosiorum» (1957) uccnenoBana cTpykTypy
dbpazeosoruzmoB. boiiee noaHyo kiaccudpukanuio GpazeoJoruueckux 000poToB
npencrasuil H.M. lanckuit B kaure «®pazeosoruss pycCcKoro s3bIka». Y YEHbIN
kinaccudummpoBan  Ppa3eosorTU3Mbl ¢ TOYKM 3pEHUS UX CEMaHTUYECKOU
CIMTHOCTH, COCTaBa, CTPYKTYpbl, TMPOUCXOXKACHUSA,  OKCIPECCUBHO  —
CTHJINCTUYECKUX CBOKCTB.

Hanee moapobHo paccmoTtpum Teoputo H.M. Illanckoro Ha mnpumepax
dbpazeosoruueckux 000pOTOB aHTJIMICKOTO S3bIKA.

Wrak, mepBbiii Kopmyc (pa3eosiorHueckux OOOpPOTOB C TOYKUA 3PEHHUS
CEMaHTHYECKONW  CJIMTHOCTH  COCTABJISIOT:  (Ppa3eojorHuecKue  CoueTaHUs
(dhpazeosIoruIecKue eaUHCTBA, (DPa3eoIOrHISCKHE cpalieHnus U Gppa3eoJorniecKue

BbIPpaKCHMUS.
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@®pazeonornueckue  cpamieHus.  Ppa3eoqOTHUYECKUMH  CPAIICHUSMHU
HA3bIBAIOTCSI TAKWE JICKCHYECKH HEJEIUMbIE CIOBOCOYETAHUS, 3HAYCHUE KOTOPBIX
HE OIPEEISIETCS 3HAYCHUEM BXOASIIMX B HUX OTJEJIBHBIX CJIOB.

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIM MPHU3HAKOM (PPa3eoOTUYECKOro CpallleHUs
ABJISIETCA  €ro  JIGKCMYEeCKass HENEIMMOCTh, a0COJIIOTHAas CEMaHTHYeCKas
CHasiHHOCTh, MIPU KOTOPOM 3HAUYEHHE 1EJI0ro 000poTa HE MOXKET ObITh BBIBEICHO
Y3 3HAYEHUsI COCTABIIIOIINX €TO CJIOB.

B HekoTOphIX cpaleHusIX rpaMMaTH4YecKue GOpMbI CJIOB U TPaMMaTHYECKUE
CBS3M YK€ HE MOTYT OBbITb OOBSICHEHBI, MOTHUBHUPOBAHbl C TOYKH 3pPEHUS
COBPEMEHHOIO PYCCKOrO $3bIKa, T.€. OHU BOCHPUHHMAIOTCA KaK CBOEro pojaa
rpaMMaTUYECKUE ApXau3MBbl.

dpa3eosoruyecKme €IVHCTBA. dpazeosIoOrnuYeCKUMHU €MHCTBAMU
Ha3bIBAIOTCS TAKUE JICKCUUECKHU HEJIeTMMbIe 000pPOTHI, 00IIee 3HAaUeHUE KOTOPBIX B
KakOW — TO M€pe€ MOTHUBHPOBAHO IIEPEHOCHBIM 3HAYEHHUEM CJIOB, COCTABIISIOLIUX
JAHHBIN 000POT.

O6pa3HoCTh, pUCyLIas B TOW WK MHOU Mepe ¢hpazeosioru3MaM BCeX TUIIOB,
SBJISIETCSI  PE3YJbTATOM  YHOTPEOJCHUS OTIEIBHBIX CJIOB, COCTABJISIONIUX
(dbpazeosoru3Mpl, B MEPEHOCHOM 3HadeHUU. OJHAKO HE BCE THUIIBI YCTOMUYMBBIX
coueTaHui 00JIaJIal0T OJJMHAKOBOW OOpPa3HOCTHIO, U JAJEKO HE B KAXKIIOM U3 HHUX
7Ta 00Pa3HOCTh MOXKET OBITH COOTHECEHA CO 3HAYEHUEM OTIEIbHBIX KOMIIOHEHTOB
U MoOTUBHUpOBaHa. Tak, 00pa3HOCTh (Pa3CoOJOTMUECKUX CPAIICHUN SIBISETCS
MOTYXIIEN, YK€ HEMOTUBUPOBAHHOW M COBEPIICHHO HE3aBUCHMOM OT 3HAYEHUS
COCTaBHBIX 3JIEMEHTOB. B oTiuume oT cpamieHuid (pa3eosiorndecKkre eIMHCTBA
«00Ja1al0T CBOMCTBOM TMMOTEHIMAIBHOM 00pa3HOCTH». Jlekcudeckuili cocTaB
(bpa3eonornuecKux €IUHCTB HENETUM. ITO COMMKACT WX C TPYIIION CpaIleHUN.
Ho B oTimume oT cpamieHuil yactu (pa3eoIorM4ecKUuX €JAUHCTB MOTYT OBITh
OTZEJICHbl JPYT OT JIpyra BCTaBKOM KakKWX — TO CJIOB. 3aM€Ha CJIOB B COCTaBe

CAWHCTBA, a TaKXE IMOACTAHOBKA CHHOHHMMA IIPHUBOAUT HJIM K Pa3pymICHUIO
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o0pa3HOCTH, TMPHUCYIIEH JaHHOMY O00OpOTy, WIH K HW3MEHEHHIO ero
AKCIPECCUBHOTO CMBICIIA.

®pazeonornueckue  codeTanus.  Dpa3eoNOTHYSCKUMHU  COUYCTAHUSAMH
HA3bIBAIOTCS TAKHUE YCTOWMUYMBEIE 00OPOTHI, 00Iee 3HAUCHNE KOTOPBIX TMOTHOCTHIO
3aBUCHUT OT 3HAYCHUS COCTABIISIIONIUX CJIOB. Hanmune moCTOSHHBIX U TTEPEMEHHBIX
YJICHOB B COYETAHWHU 3aMETHO OTJIMYAET MX OT CPAIICHWA W €IWHCTB. 3HAUYCHUE
MOCTOSIHHBIX YJICHOB (KOMIIOHEHTOB) SIBIIAETCS (PPa3eOOTUUECKH CBSI3AHHBIM.

Ot (pazeosornyeckux CpameHuii ¥ eAUHCTB (Ppa3eoTOTHISCKUE COUCTAHMS
OTJIMYAIOTCA TEM, 4YTO HE SBJSIOTCS aOCOJIOTHO JIEKCHMYECKH HEIACIMMbBIMHU.
Hecmotps Ha (pazeosiornyeckyro 3aMKHYTOCTh OOOPOTOB JAHHOTO THIIA, JAXKE
JEKCUYECKM  HECBOOOJHBIE  KOMIIOHEHTHI  0e3  ymepba s oOliiero
(b pazeosornueckoro 3Ha4yeHus: MOTYT ObITh 3aMEHEHBI CHHOHUMOM.

®pazeonoruzupoBaHHbie 000poThl ((pazeosiorudyeckue BbipaxeHus). OT
COOCTBEHHO (hpa3e0IOTrHYECKUX YCIOBHO MOTYT OBITh OTJIEJICHBI TaK Ha3bIBACMbIC
(dbpazeosoru3upoBaHHbIe 000OPOTHI (WM BBIpAXKEHHUS), KOTOpbIE 001aJal0T He
BCEMH Pa3IMIUTEIILHBIMU TTPU3HAKaAMHU (Ppa3eoIOTH3MOB, a JUIIh YaCThIO U3 HHX:
BOCITPOU3BOJIMMOCTBIO B TOTOBOM BHJI€ M (B TOW WJIM MHOW Mepe) 00pa3HOCTHIO.
OpHako clloBa B HHUX OCTAlOTCA CEMAHTHYECKH TOJHOIEHHBIMU. K Takum
BBIPOKEHUSIM OTHOCSITCS, HallpUMeEp, OTIEIbHBIC IUTAThI, YacTh IMOCJIOBHII, PSJI
TEPMUHOJIOTHUECKUX coueTaHui. Bce oHu mpuobpenu Hekyro meTadOpUYHOCTD,
KOTOpasi BCE — TaKU MOJHOCTHIO BBIBOJUTCS M3 COCTABJISIONINX TaKUE BBIPAKEHUS
CJIOB.

bonpmyto  rpynmy  000OpOTOB  COCTaBISAIOT ~ TaK  Ha3bIBacMbIC
dbpa3eonornyeckue KaJIbKH W TOJIYKAIbKH, T.€. BBIPAKCHHUS, SIBIISIONIAECS
JIOCIIOBHBIM (WJIM TIOYTH JOCIIOBHBIM) TIEPEBOJIOM WHOS3BIYHBIX (HPA3€0TIOTU3MOB,

MOCJIOBHII, MOTOBOPOK. Hampumep: pyka pyKy MoOeT (JJAaTUHCKHIA), OT BCEro cepua

(ppaniy3ckuit).
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Oco0yto rpymnmny coCTaBIAIOT apOpU3Mbl U3 AHTUYHOM JIUTEPATYPHI, IUTATHI
U3 JIUTEpaTypbl pa3HbIX HAPOJOB, a TaKXKE W3PEUYCHUs, MPUIUCHIBAEMbIC

BBIJAIONTUMCS 3apyOEKHBIM yUEHBIM, OOIICCTBEHHBIM JICSITCIISIM.

1.4, ®yuknuu ¢pazeo10ru3mMoB, UX PoJib Mpolecce KOMMYHUKAITUN

B pa6otax A.M. babkuna, C.I'. I'aBpuna, }0.A. I'Bo3gapera, B.I1. XXykoBa,
A.H. CaBuenko, B.H. Temmsa, H.M. Illanckoro, [[.H. IlImeneBa um npyrux
MOJYEPKUBACTCS, YTO HapsAy ¢ (QYHKUUSIMH COOOIeHUs, OO003HaYeHUs,
00001IeHus, (HPa3eoqOoru3Mbl CIHOCOOCTBYIOT BBIPAKEHUIO CYOBEKTUBHOCTH,
WHIUBUyaTbHOCTH B peun. OHM HE TOJBKO 0003HAUYAIOT, HA3BIBAIOT MPEAMETHI,
HO U OJIHOBPEMEHHO SBJISIFOTCSI CHEIUATbHBIM SI3BIKOBBIM CPEICTBOM TEpeaayuun
MHOTOOOPAa3HBIX SMOITMOHANBHBIX M OIICHOYHBIX OTHOIICHUHN TOBOPSIIETO K TOMY,
YTO TMPOUCXOAUT B €r0 BHYTPEHHEM MHUpEe wWin BHe ero. dpaszeonormyeckue
CAMHUIIBI OTPAKAIOT SMOIIMOHAIHHOE COCTOSIHUE TOBOPSIIIETO, THOKOCTh U OCTPOTY
€ro yMma, SIBJISIFOTCS OTHOU M3 (POpM peasn3ariii €ro TBOPUYECKOro IMOTEHITaa.

C Touku 3peHus GyHKIUM B s3bIke (Pa3eosIOTU3Mbl JIETSATCS HA TPH
TPYIIIBI: HOMUHATUBHEIE, U300pa3UTENHHO —  BBIpa3UTEIbHBIC u
KOMMYHUKaTHBHBIC. K TIEpBOI TpymIe OTHOCIT Takue (pa3eosoru3Mbl, KOTOPhIC
SBJISIFOTCS.  HA3BaHHWSIMU  TPEIMETOB, SIBICHHUI, TMPOIIECCOB  OKPYKAIOIICH
neiicreutenbHoctd.  Hampumep:  “under the weather”, wu apyrue. DOtH
(bpa3eonoru3Mpl  JIMIICHBI 3MOIMOHAIBLHO — OKCIIPECCUBHOW OKPAacKu U
yHOTPEONSIFOTCS B CTPOro HOMHHATHBHOW (pyHKIMH. TakuMm (pazeomorusmam He
CBOMCTBEHHA 00pPa3HOCTh, OHU HE HECYT OIICHKH.

Bropoit mmact, ¢ Toukm 3peHHS (YHKIMOHAIBHBIX CTUJICH 3aHUMAIOT
M300pa3uTeNbHO — BbIpa3uTeibHble (Gpaszeonoru3mbl. OHM 00JaaI0T TaKUMU

qycpTaMn KaK sdpKad OMOIHWOHAJIBHO — OKCIPECCHMBHAA OKpacCKa, KOTOpas
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oO0ycliOBJICHa WX OOpa3HOCTBIO, WCIIOJIb30BAHMEM B HHUX BBIPA3UTEIBHBIX
S3BIKOBBIX CPEACTB. OTHU (pa3eojoru3Mbl (PYHKIMOHHPYIOT Kak B IKHUBOM
pa3roBOpPHOM peud, TaK W B [HUCBMEHHOW peYH, MPEUMYIIECTBEHHO B
XYI0KECTBEHHBIX M IMMyOTUITUCTHICCKUX TEKCTaX.

[IpuMepaMu TAaKMX YCTOMYMBBIX COYETAHMM MOTYT CIYKUThb CIIEIYIOLIHE
Beipakenus: “Just for the record”, “If I’'m not mistaken”, “If I remember rightly”,
“If 1 recall correctly”, “First of all above all” u ap.

Kpome Toro, wu300pa3suTenbHO — BbIpa3uTEIbHBIE  (PPa3€OIOrU3MbI
UCIOJIB3YIOTCS KaK CpEICTBO pEYEeBOM XapaKTEPUCTUKHU MepcoHaxeil. s
BBIPXEHUS OJIM30CTH MEPCOHAXKa K HAPOAY B €0 PEYU BBOJSATCS pa3TOBOPHbBIC, U
Jaxe mpocTopeunble (paseonoru3mer: “That’s just the point”,“take place —
happen”, “to make along story short—in short”, u, HaoGopoT, 1Isl IpUAAHUS peun
MEepCOHaXaM C BBICOKOW KyIbTYypOW, MHCATeNH MpHOEraroT K KHUKHBIM
¢dpazeonoruzmam:  “punctuality is the soul of business” — gocioBHO
«IyHKTYQJILHOCTh — JIyIia Ou3Heca», “private war” — kposHas mectb, “A flight of
fancy” — TIlomer danTasun». [lo cBoel OKCIPECCHBHO — SMOIMOHAILHOU
CYUIHOCTH HEKOTOpbl€ KHUXKHBbIE (PpPa3eosoru3Mbl XapaKTEepU3YIOTCsS OOJbllen
MPUTIOAHITOCTHIO, TOP)KECTBEHHOCTHIO, MMATETUKOM.

KoMMyHMKaTHBHBIE (Ppa3eosornueckue €JUHUIBI BBIIOIHAIOT (YHKIUIO
oOmeHus: Win cooOiieHus. B aHriamiickom si3bIKe 9Ty (PYHKIUIO BBITOTHSIOT
MOCTIOBUIIBI M TOTOBOPKH. JIJIsi TOCIOBHUI] XapakTEpHO YCTOWYUBOCTh U
HEU3MEHHOCTh KOMIIOHEHTOB. Yalle Bcero KOMMYHUKAaTUBHbBIE (Ppa3eoornueckue
000pOTHI yHOTPEOISIOTCA B YCTHOM pa3roBopHoil peuu. K HUM Tak ke MOTYT
OTHOCHTHCS YCTOWYMBBIC BHIPAKEHUS I UIAHUOMBI.

CrunucTuyeckoe UCTob30BaHue (PPa3eosornueckux 000pOTOB MUCATENSIMU
U TyONUIIMCTaMHM BCErNa SIBISIETCS TBOPYECKHUM. B  CTUIMCTHUYECKHUX MENSIX
bpa3eonoru3Mpl  MOTYT yHOTPEONSIThCS Kak 0e3 UW3MEHeHWuH, Tak ©u B
TpaHC(HOPMHUPOBAHHOM BHJIEC, C MHBIM 3HAYCHHWEM U CTPYKTYpPOU WM C HOBBIMH

9KCITPECCUBHO — CTUJIMCTUUCCKUMU CBOMCTBAMM.
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TpyaHo ckazaTh, Kakod U3 TpeX CHOCOOOB BKIIOYEHUS (pa3eoIOrMuecKux
000pOTOB B pa3rOBOPHYIO PeUb, B XyI0)KECTBEHHYIO JTUTEPATYPy U MyOIUIIUCTUKY
ABIISIETCS MpeodnanaonmM. BaxkHo oTMeTuTh, 4TO mpuberas K HUM, HE CIEIyeT
3a0bIBaTh, YTO BCE ATH «IIBEThl KPACHOPEUHUs», KaK Ha3bIBaJl UX BUIHBIA MacTep
pycckoro cyaeoHoro kpacHopeuus I1.C. TIopoXOBIIMKOB, XOpPOIIN TOIBKO B TOM
cilydae, Korja KaXKyTcsl HEOKUITAHHBIMU Ui ciaymatess. X Henb3s 3ayunBaTh, UX
HY’KHO TOJIbKO BIMTHIBATh BMECTE C HAPOJHON PEUbl0, pa3BUBas, COBEPIICHCTBYS
pPEUEBYIO KYJIbTYpPY, PEUEBOM BKYC U UyThE.

M.A. [llon0Xx0B OY€Hb XOPOUIO CKa3ajl O POJM YCTOWYMBBIX COYETAHMIA:
«Metkuii 1 00pa3HbId PYCCKHIl A3BIK OCOOEHHO OoraT mocjaoBulamu. VX Teicauu,
necsatku Thicsiu! Kak Ha KpbUIbSX, OHU TEPENIETalOT U3 BeKa B BEK, OT OJHOIO
MOKOJICHMSI K IPYTOMY, U HE BUJHA Ta Oe3rpaHUvHasl Jajib, Ky/Ja yCTPEMIISieT CBOU
MOJIET 3Ta KpbLIaTasi MyApOCTb. ..

Paznuunbl 3moxu, mopoauBIIME TMOCHOBHUIIEI. Heobo3pumo MHOrooOpasue
YeJIOBEYECKUX OTHOIICHHWH, KOTOpBIC 3alleyaTiieluCh B HEKAaHHBIX HapOIHBIX
u3pedeHusax u adopmusmax. M3 6e3aHBI BpeMEHH AOIUIM 0 Hac B ATHX CTyCTKax
pa3zyma Y 3HaHUS KU3HHU PAIOCTh U CTPAJaHus JIOJICKHE, CMEX U CJI€3bI, TIOOOBb U
THEB, Bepa W Oe3BepHe, MpaBla M KPHUBAA, YECTHOCTh U OOMaH, TPyAOIOOHue U
JIeHb, KpacoTa UCTHH U YPOACTBO mnpeapaccyakoBy (Lllomoxor: 1960).

®pazeosIorTMuecKrue €IUHUIIBI Hapsiay C JPYTMMU €AUHUIIAMU 001al1aroT
CIIOCOOHOCTBIO OOBEKTHBUPOBATH MHPOBO33PEHHUE, OTPAXKaTh OMpeAeTICHHBIN
Croco0 BOCIPUSATHUS U KOHIIENTyalu3anuu Mupa. B HUX B OojbIIe mepe, 4em B
JPYTUX S3BIKOBBIX CIMHMIIAX, MPOSBISAETCS CYOBEKTUBHBIN YEIIOBEUECKHM (aKTop,
OTPKAIOIIUK  JTUHTBOKPEATHUBHBIA TMOTEHIMAT YEJIOBEYECKOTO  MBIIUICHUS.
[ToaTomMy mpu w3ydeHuH (Ppa3eoloTUM TOYKOM OTCYETa CTAaHOBHUTCS YEIIOBEK,
OTIPEICTISIONINI 1 MEePCIEKTUBY, W KOHEYHBIE IEIM 3TOTO aHaju3a, 4To eIle pa3
MOATBEPKIAET MBICTH O €€ aHTPOIOJIOTHYECKON HAMPABICHHOCTH U HAIMOHAIBHO

— KyJIbTYPHOU CaMOOBITHOCTH.
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Bo ¢pazeonorun 3aneuatien 6oraTelii HCTOPUYECKUI OMBIT HApOAA, B HEU
OTpPaKEHbI TPEJICTaBICHMsS, CBS3aHHBIE C TPYJOBOW NEATEIBHOCTHIO, OBITOM U
KynbTypoit monei. M3ydenue ¢paszeonornn cocrapisieT HEOOXOIWMOE 3BEHO B
YCBOCHUM $3bIKa, B IIOBBIIIEHWHM KyJabTypbl peun. [lo omnpenenenuro
AN. Edumona: «DPpa3eoqoru3Mbl — 3TO TMEPJibl, CAMOPOAKH H CAMOIBETHI
ponHOro sA3bika». YacTto, 4ToObl JOOUTHCS HEKOETO peueBOro 3p¢ekra MpoCThIX
ClIOB ObIBaeT HeNOCTaTo4HO. MpoHuto, ropedb, Jt0OOBb, HACMEIIKY, CBOE
COOCTBEHHOE OTHOUIEHUE K MPOUCXOALIEMY — BCE 3TO MOKHO BBIPA3UTh ropasio
eMue, TOYHee, 3MOLHMOHabHEe. Mbl 4acTo HCHOJb3yeM (Ppa3eonoru3smMel B
ITIOBCETHEBHOM peUM, MOPOM axKe, HE 3aMedasi — BEAb HEKOTOPBIE U3 HUX IPOCTHI,
IPUBBIYHBI, U 3HAKOMBI C JIETCTBA. 3a4acTyl0 OJUH U3 WICHOB (Ppa3eoJOrH4ecKon
€IMHULBI SIBIISIETCS YCTAPEBIIUM M HE UMEET YIOTPEOICHNS B COBPEMEHHOM SI3bIKE
3a MpeJesaMy JaHHOTO BhIpakeHHs. OQHAKO y TOBOPSLIErO HET OLIYIIEHHS TOTO,
YTO 3TO CJIOBO €My HE3HAKOMO, IMOCKOJIbKY €My H3BECTHO 00Iiee, LEI0CTHOE
3HAYEHUE BCEro (hpa3eosioru3ma.

Muorue u3 Qpa3eosoru3MoB MPUIUIM K HaM M3 JIPYTUX S3BIKOB, 3IOX,
CKa30K, jereny. Opas3eonoru3mel — HEU3MEHHBIE CITyTHUKHU HAILIEH pEYHu.

[IpaBunbHOE W YyMECTHOE HMCIOJIb30BaHWE (HPa3e€oJIOTU3MOB MPUJIAET PEUU
HEMOBTOPUMOE CBOEOOpa3ue, 0co0yl0 BBIPA3UTEIBHOCTh, METKOCTb, 00OPa3HOCTb.
KpoMe TOro, 4esnoBek Bcerga CTPEMUTCS HAJAEIUTh YEIOBEYECKMMHU YEpTaMHU
OOBEKTHl BHEUIHErO0 MHUpa, B TOM YHCII€ U HEOIyIIeBICHHbIE. V3BeCTHBIA HaM
II. bammm ytBepxknan: «/M3Be4yHOE HECOBEPIICHCTBO YEJIOBEYECKOTO pazyMa
MIPOSIBIISIETCS TAK K€ U B TOM, YTO YEJIOBEK BCErJa CTPEMUTCSA OAYXOTBOPHUTH BCE,
4TO €ro okpyxkaer. OH He MOXET MpeACTaBUTh cebe, YTO MpUpoaa MEpTBa U
0e3ayIIHa; ero BOOOpaKeHHE IOCTOSHHO HAJENSeT KU3HBIO HEOJyIIEBICHHBIC
NpPEAMEThI, HO 3TO €HIE HE BCE: YEJIOBEK IIOCTOSHHO IIPUIIACHIBAET BCEM
IIPEIMETAM BHEIIHETO MHUPA YEPThI U CTPEMIICHHMSI, CBOMCTBEHHBIE €r0 JINYHOCTH
(Kynun, 2005: 5). Hanmpumep, xoraa mel roBopum, “The black sheep of the family”

Mbl HC HMECM B BHUIY 00JIBHOE JKHUBOTHOC, a IIOApasymMeBacM B IICPCHOCHOM
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CMBICJIC 4YeJIOBEKa — YJICHAa CEMbHM WJIM KaKOH — TO TPYIBI JIFOJCH, KOTOPBIHA
BBIJICIISIETCSL CPEIM HMX IUIOXOW pemyTalel WM MPOCTO HE MOX0K Ha HUX, HE
BIIMCHIBAETCA B 3Ty rpymnmy (0esias BOpoHa).

®dpazeonoru3mMbpl  OYEHb Pa3HOOOpa3HbI IO CBOEMY COJCP)KAHUIO U
OXBaThIBAIOT BCE CTOPOHBI JKM3HM Hapoaa. Hepeako B HHX naéres OleHKa
Tpyaoaoouio. “to plug away” — yitu ¢ rojoBoi B pabory, “labour of love”—
Oe3Bo3mesnublid  Tpya, “labour of Hercules” — TepkynecoB Tpyn; maercs
OTHOIIIEHHE K OoraTcTBy: “t0 be made of money” — 6wITh GoraTeiM, “Money talks”—
JICHBIM PpEIIAlOT BCE, BBICMCHBAIOTCSA IiIymble groau — “absence of mind”—
orcyrcTBue yMma, “perfect fool” — maOutelii aypak; u, HA000POT, MAETCS JIECTHAS
oreHka ymy: “a clear head” — cetnas rosora, “to be abright spark” — 6mucrars
ymoM, “to be as bright as a button” — GnuctaTh yMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMHU.
«Jla, CcOOCTBEHHO, WX aBTOPCTBO HE WMECT HHUKAKOTO 3HAUCHHS: OTH
«BUTAMUHUYUKN» — «U3IOMUHKH» MTPOYHO BOIILIM B HAII S3bIK, U BOCIIPUHUMAIOTCS
HAMH, KaK €CTECTBEHHBIN 3JIEMEHT PEUH, HAYIINH OT HApO/1a, U3 IIyOHHBI BEKOB.

dpaszeonoru3aMbel — 3TO yKpaiieHue peur. Ho MMEHHO 3Ta HapOJHOCTh H
00pa3HOCTh, KOTOpasi TaK JIETKO BOCIPHHUMACTCS B POJHOM pPEYH, CTAHOBHUTCS
KaMHEM MPETKHOBEHHS B YY)KOW PEYH — B HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Dcreruyeckas poiib Gpa3eoOrHYeCcKUX CPEJICTB ONpe/eicHa 3aJI0KCHHOW B
HUX OOpPa3HOCTHIO M IMOIMOHAIBHOCTBIO, a TaK)Ke YMEHHEM aBTOpa OTOOpaTh
HY>XKHBIM MaTepuai U BBECTH €ro B TeKCT. Takoe ynmorpebiienne ¢hpa3eoioru3mMoB
o0oraraeT peub, CIYKHUT «IIPOTUBOSAUEM» OT PEUEBBIX IITAMIIOB.

OnHako BO3MOXKHOCTH TPUMEHEHHs (HPa3eoIOTH3MOB 3HAYUTEIBHO INHUPE,
4eM MPOCTOE BOCIPOU3BECHUE UX B PECUH.

dpaszeonmornueckoe OOTraTCTBO fA3bIKa OXKHBACT IMOJ IMEPOM TAJAHTIMBBIX
nucaresiel, MyOIUIUCTOB M CTaHOBITCS HCTOYHMKOM HOBBIX XYI0KECTBEHHBIX
0o0pa3oB, IIYyTOK, HEOXUJAHHBIX KanamMOypoB. XYIOKHUKH CJIOBa MOTYT
oOpamiatbcss ¢ (pa3eosoru3MaMu Kak C  «CBIPbEM», KOTOPOE TMOJICHKHUT

«TBOPUYECKOI 00pabOTKEY.
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B pesynbrare ¢pa3eonornyeckoro HOBaTOPCTBA MHCATENEH, MyOIUIHCTOB
BO3HUKAIOT OPUTHMHAIBHBIE CIIOBECHBIE 00pa3bl, B OCHOBE KOTOPBIX «OOBITPAHHBIEY
yCcTOHYMBBIE BbIpakeHUs. TBopueckas oOpaboTka (ppazeosorn3smMoB MpUIACT UM
HOBYIO 3KCIIPECCUBHYIO OKpacKy, YCHJIMBAasi MX BBIPA3HTEIBHOCTH. Yaie Bcero
nucarenu IMpeodpasyroT (pa3eosoru3Mbl, KOTOPblE HMEIOT BBICOKYIO CTEICHb
YCTOMUMBOCTH JIEKCHYECKOTO COCTaBa M BBHIMOJHAIOT B PEYM JKCIPECCUBHYIO
¢ynkuto. [Ipu 3ToM U3MeHEHHbIE (PPA3E0IOTU3MbI COXPAHSIOT XYA0KECTBEHHbIE
JIOCTOMHCTBA OOUIEHApOAHBIX (PPa3eoJOru3MoB — 00pa3HOCTh, a)OPUCTUYHOCTD,
PUTMHKO — MEJIOAMYECKYIO YIIOPSIIOYEHHOCTb.

B s3pike B OONBIIMHCTBE CBOEM 3aKpPEIUISIOTCA T€ AaCMEKThl, KOTOPHIC
ACCOLMUPYIOTCA C KYJIbTYPHO — HAIMOHAJIBHBIMU 3TaJOHAMH, CTEPEOTUIIAMHU,
mugosoreMamu. OHU Kak pa3 U (QOPMHUPYIOT 3HaYEHUE (PPa3eOJOTUUECKUX
enuHuI. Opa3eonoru3Mpl NpsSMO UM OMOCPEIOBAHHO HECYT B ce0e KyJIbTYPHYIO
uHpopMaluio o Mupe, cormyme. Ha ¢paszeonoruueckoM ypoBHe si3plka OCOOEHHO
YETKO MPOCIIEKUBACTCS B3aUMOCBSI3b KYJIbTYpHBIX (DOHOBBIX 3HAHHI YeIOBEKa M
XapakTepa M BbIOOpa TOr0 WJIM HHOTO (ppaseosornyeckoro o00opora B

OTIPEJICTICHHON CUTYaIluu OOIIEHUSI.
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BriBoabl mo I'JIABE |

®pazeosorust ¢ €€ O0O0pa3HOM CHCTEMOM, SPKOW BBIPA3UTEILHOCTHIO U
rIIyOOKUM HPaBCTBEHHBIM COJIEP>KaHUEM OTHIOJb HE SIBISIETCS 3aCTHIBILICH Maccoil
YCTapeBAIOIIUX CIIOB.

HecmoTpss Ha MHEHHME MHOTHUX YYEHBIX O TOM, 4YTO (Ppa3eo’qOrHuecKue
€AUHULIBI SIBIIIOTCSA «SI3BIKOBBIMU W3JIMIIIKAMM», UX COCTaB HACUUTHIBAET JECATKU
TBICSAY €IMHUI] HA PA3HBIX YPOBHAX OPraHU3AIMU SA3bIKOBOW CUCTEMBI, IOATOMY UX
HEJb3s Ha3BaTh «U3IUIIKOMY si3bIKa. JIro0as GyHKIHOHANBHAS CUCTEMA, UMEIOILAs
TaKhe «M3JMIIKW» WIA «aIlMeHIUKCh», OyaeT HecrnocoOHa 3(deKTUBHO
BBINOJIHATH CBOE IpeaHazHadeHne. OTcroa, 00beKT (pa3eosioTun «3aciayKUBACT»
TOTO, YTOOBI €ro BBIIEISIM 0CO000, U M3Y4YalW OTAEIBbHO OT APYIHX S3bIKOBBIX
€MHMUI], HO B TECHOM CBSI3U C HUMH.

Cpenu JHMHTBHUCTOB, M3yYaroUUMX (Ppa3eosioTMI0 HE CIIOXKHWIOCH €IUHOTrO
MHEHHUS, Jaloulero omnpejaelieHue  (pa3eosoruyeckol  €IuHUIE, OJHAKO:
IpOaHAIM3UPOBAB pa3inuHble MOHATUS (¢paseonorusM, (dpazeonoruyeckas
eANHMIIA, YCTOWYMBOE COYETaHUE, HIMOMa M Jp.) Mbl ONHpaeMcid Ha
TPaJAMIIMOHHOE  TOJIKOBAaHWE, TMPUHUMAeMOe OOJIBIIMHCTBOM  JIMHTBUCTOB
(I''X. AxaroB, I'.X. AxymkanoB, B.B. Bunorpamos, X. Kyp6artos,
B. XakoB, H.M. Illanckuii ap.): dpazeonornyeckas €IWHULA — OTHOCUTEIBHO
YCTOHYHMBOE, BOCIIPOU3BOJIMMOE, IKCIIPECCUBHOE COUETaHUE JIEKCEeM, O0Jagatomiee
LEJIOCTHBIM 3HaueHueM. MHaue ToBOps, pa3Hble COEAMHEHMS, COYETaHUs CJOB,
BO3ZHMKIINE B A3BIKE MO CIOKUBIIUMCS FPAMMATHYECKUM MPABUIIaM COYETAEMOCTH
— Ha3bIBAIOTCS] CBOOOIHBIMH.

Hpyrue cioBecHble OOBEAUHEHUSI MPEICTABISAIOT COOOH COEAMHEHUS CIIOB,
Yell CMBICII B COBOKYITHOCTH HE PABEH CMBICITY CIIOBOCOYETAHMS.

Takue crnoBocoyeTaHUsi SBISAIOTCS HeCBOOOAHBIMU. OHU HE CO3JAIOTCA B XOJI€

BBIPAXXCHUA MBICIIH, 4@ BOCIIPOU3BOAATCA B PC€UYU LHCIIMKOM.
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B pesynbraTte aHanmm3za psga HAYYHBIX M IMyOJUIIUCTHYECKHX pPadoT,
JEKCUKOTpaUIECKUX UCTOYHUKOB MBI MOXKEM CHEJIaTh OMPEICICHHBIC BBIBOJIBI.
WHTepec K KphIIaThIM BBEIPAKECHHSIM B TIOCJICIHEE BpeMs HE TOJIBKO HE yrac, HO
JaKe YCHITHJIICS.

®dpazeonornueckre 000POTHI MPOYHO BOILIN B HAII S3bIK, OHU MPOJIOKAIOT
IIMPOKO M CBOOOJHO HCIOJB30BATHCS B HACTOSINEE BpPEMs B Pa3HBIX JKaHpax
JUTEPATYPHOTO $I3bIKA, U ITO MO3BOJSET UM OCTaBaThCS BOCTPEOOBAHHBIMHU U HE
YXOIUTh B TIACCUBHBIM 3amac s3blka. OHM aAKTHBHO WCIOJB30BAINCH, W
MPOJIOJKAIOT UCTIOIB30BATHCS MOTAMU U TTUCATEISIMHU.

B nocneanee Bpemsi 0cOOEHHO MIMPOKO (HPa3eosIOru3Mbl YIIOTPEOISIOTCS B
nyOonuIucTYeckon  muteparype.  Kpbuiatble  u3peyeHUss — yCHIIMBAIOT
HMOIIMOHAJILHOE  BO3JIEUCTBHE  BBICKA3bIBaHHS, COOOMIAIOT €My  OCOOYIO
IKCIIPECCHI0,  OOpa3HOCTh, JKUBOCTh W  METKOCTh. BocTpeGoBaHHOCTH
(bpa3eonoru3aMoB B COBPEMEHHOM pEeYH CBHUIETEIHCTBYET 00 MX aKTyalbHOCTH U

COBPEMEHHOCTH.
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I'JIABA Il. Ananu3 1 0c00€HHOCTH UCI0JIb30BaHKsl (pa3eo10ru4ecKux

eAuHML B npousBeaeHusix A. Kpucru

2.1.CemanTnyeckas Kiaccupuranus ppaseosorudecKux eJuHuIl,

0TOOpaHHBIX U3 mpou3Beaenuii A. Kpucru

OpHuM U3 croco0OB OTPa3UTh B MOBECTBOBAHMM OCTPOTY JIE€TEKTHBHOIO
CIO’K€Ta, JaThb IICUXOJOTMYECKYI0  XapaKTePUCTUKY TeposiM,  SBISIOTCA
BbIpAa3UTEIbHBIE CPENCTBA sI3blKa, B TOM 4YHCIE (ppazeosornyeckue 0OOpPOTH,
KOTOpBIE CHyXaT [ NOpUJaHUs «OOBEMHOCTH» IMEPCOHAXaM M YCHJICHHUS
sKcTpeccuu auanoram. ['oBops o ¢hpazeoorHuecKux eIUHUIaX, OOHAPYKEHHBIX B
TBOpuecTBe A. Kpucrtu, HeoOXoIuMO OTMETUTh, YTO OoJsibllIasi HMX 4YacTb
yHnoTpeoIsieTcs: B OCHOBHOM B JMaiorax, BO BHYTPEHHEH peyu repoeB U B OCTPhIC
MOMEHTBI CIOKETa. DTO TOBOPUT O CTPEMJIEHMM aBTOpa MpUAATh JUajIoram
IIEPCOHAXKEN ECTECTBEHHOCTh W 3KCIPECCUBHOCTb, YTO SBISAETCS OJIHUM U3
Ba)KHBIX [MOKA3aTENIEeH CTUIIMCTUYECKON OKPAILIEHHOCTH SI3bIKa JIETEKTHBA.

[Tocnenyem 3a H.M. Illanckum, u paccMOTpuM  (Ppa3eoIOTHUECKHUE
KOHCTpYKUUH, ynorpednsembie A. Kpucrtu, yepe3 mnpusMy CEMaHTUYECKOM,
rpaMMaTHuecko U (QpyHKIIMOHAIBbHON Kiaccupukanuu. OnpenenuM ux QyHKIUIO
B A3BIKOBOM aCIEKTE, UX 3HAYEHUE U LENb, KOTOPYIO IPECIENYET aBTOP, TPUMEHSSA
UX B CBOMX MPOU3BEJICHUSX.

PaccmoTpum  mepByro  rpynmy  gpa3eoJorMUecKux — 00OpOTOB  —
¢dpazeonoruyeckue COYETaHUs, KOTOPbIE MMEIOT MPU3HAKU  CMBICIOBOU
Pa3oKUMOCTH, COXPAHEHHUE 3HAYEHUS OT/ACIIbHBIX KOMIIOHEHTOB, HEBO3MOXHOCTh
3aME€Hbl OJHUX KOMIIOHEHTOB JIPYTMMH, 3MOLMOHAJIBHO — JKCIPECCUBHYIO
OKpalI€HHOCTh, HAJU4YUE CUHOHMMOB, OMOHMMOB CO CJIOBaMH WU APYTUMH

dbpazeonoruzMamu.
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Ora rpynma npenacraBieHa B pomMaHax A. Kpuctu cinepyromummu
MIpUMEpaMuU:

I'm going by sober facts and common sense and the reasons for which sane
people do murders (Pocket full of rye, p.249).

Nmeer npusHaku (Ppa3eoqornyecKoro COYeTaHWs, OJUH M3 KOMIIOHEHTOB
KOTOPOro HMMEeT HEMOTHMBHPOBaHHOE 3HaueHue ‘facts”, a BTOpo KOMITOHEHT
“sober” OCTa€TCA CEMAHTHUYCCKH CBO6OI[HI>IM, 3HAYCHUC C€I'0 HaM HC HYXHO
paCH_II/I(I)IZ)OBBIBaTB. C TOoUukH 3pCHUA CI)YHKI_[I/II/I A3bIKa, OH ABJIICTCA HOMHMHATHBHBIM
— AacT Ha3BAHUC, OIIPCACIICHUC ITPCAMCTY, SBJICHHUIO. C JU(0X37000%0%1 FpaMMaTI/IIIGCKOﬁ
CTPYKTYpBI, 3Ta KOHCTPYKIUS SBISICTCS aIbEKTUBHBIM CJIOBOCOYETAHUEM C
KOMIIOHCHTaAMHU «IIPHJIAraTCJIbHOC + CYIICCTBHUTCIILHOC) . B IpsAMOM CMBICIJIC
O3Ha4acT TPC3BBIC (1)aKTBI, B IICPCHOCHOM 3HAUYCHHH IIOAPA3yMCBAIOTCA
OOBEKTUBHBIC, TMpaBauBbie (QakThl. B 1aHHOM KOHTEKCTE (pa3eoaorusm
yHOTPEOISIeTCsl € TENbI0 MOAYEPKHYTh MPOPECCHOHAIBHYIO YepPTy HMHCIEKTOpa
Hwnma — AOBEPATb HC MHTYUIIUH, JOMBICJIAM WJIW MHCHHUIO JPYTUX JIIOI[CIZ, a TOJIBKO
(baKT aM, NOATBCPKAAIOIINM IMMPHUIACTHOCTH K COBCPIICHUTIO IMPECTYIIJICHUA.

Nasty business— all of it (Ten little niggers, p.321).

cDp21360.]'[01“1/1‘1601(06 COUY€TaHUC nMeeT IIPHU3HAKH CEMaHTHYECKOU
Pa3NOKUMOCTH KOMIIOHEHTOB, B KOTOPOM IepBbiii KomrmoHeHT «Nasty» wnmeer
CEMaHTHYECKYIO 3aBUCUMOCTb, a BTOPOU «business» ocraercsa cBoOOaHBIM. B HEM
JIONyCTUMa BapHaHTHOCTh onHoro u3 kommoHetoB “difficult business”. Ilo
IrpaMMaTUYECKOM CTPYKTYpE OTHOCHUTCS K aJIbEKTUBHOMY CJIOBOCOYETAHUIO, C
KOHCTPYKLIMEN  «IpwiarareiapHoe +  cymectBurensHoe».  Dpaseonmorusm
BBINIOJIHAET  HOMMHATHBHYIO  (DYHKIMIO, KOTOpas  JlaeT  OIpejesieHue
OTPpHUIATCIIbHBIM I[CﬁCTBH?IM. B IIPAMOM BBIPAKCHHUHU 3HAYUT «I'PA3HOC ACIO0», a B
INEPEHOCHOM 3HAYCHHUH o0o3HayvaeT HCfICTBHSI HIIM JCJia, 3allpCIICHHBIC 3aKOHOM,
BO3MOXXHO C YrOJOBHBIM XapaktepoMm. B nmanHom mnpumepe A. Kpuctu
NOAYCPKUBACT HECOIPEACICHHOCTDb, 3araiO0O4HOCTb, OTCYTCTBHC IIPAMBIX YJIHK,

KOTOpbIE POJIMIN Obl CBET Ha YOUICTBA.
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A girl with golden hair and straight autocratic features — a girl with a lovely
shape — a girl such as was seldom seen in Malton — under — Wode. With a quick
imperative step she passed into the post office (Death on the Nile, p.1).

YcronuuBast (bpaSGOJIOFI/I‘ICCKaH (S2105050%00¢:) OTHOCHUTCA K
(l)paBGOJIOFI/I‘IeCKOMy COYCTAHHUIO, TaK KaK B €Iro COCTaB BXOAAT CJIOBa U CO
cBoOomubM  “hair” u ¢ ¢paseomornyeckum 3HaueHueMm “‘golden”, B aTOM
COYETAaHUH JIOMYCTHMa BapPHAHTHOCTh OJTHOTO U3 KomroHeHToB: “beautiful hair”. C
TOYKHU 3pPCHUA FpaMMaTquCKOﬁ KJ'IaCCI/ICI)I/IKaL[I/II/I OTHOCHUTCA K aAbCKTHUBHOMY
CJIOBOCOYCTAHHNIO MMpUiIaraTCibHOC + CYIICCTBHUTCIILHOC. Brinmonusier
HOMHUHATUBHYIO (YHKIHIO, KOTOpas HaAeNsdeT o00JiagaTeNisl 3TUM 3JIEMEHTOM,
OIIPpCACIICHHBIMH YCPTaMH XapaKTCpa. B IIPpAMOM CMBICJIC O3HA4YaCT <«30JIOTBIC
BOJIOCBD», B IICPCHOCHOM CMBICJIC — CBCTIIBIC, KpPACHUBBIC BOJIOCHI. Ota
FI/IHep6OJ'II/I3aLII/I$I IMO3BOJIICT aBTOPY JaHHOI'O KOHTCKCTA, 4CPC3 BHCIIHUEC JaHHBIC,
nepeaaTbh 00pa3 MoOJIOAOM, POCKOITHON OOHAUHKH. OHA CBOUM «30J0TOM BOJIOC)
MPUBJIEKAET BHUMAaHUE OKPYXAIOIMX, HA HEM OCTAaHABIMBAIOT B3IJISAbI, €e 00pa3
HaJ0JITO COXPAHACTCA B IMAMATHU HC TOJIBKO Y YUHAaCTHHKOB pPOMaHa, HO U YUTATCIIA.

A girl with golden hair and straight autocratic features — a girl with a lovely
shape —a girl such as was seldom seen in Malton — under — Wode. With a quick
imperative step she passed into the post office (Death on the Nile, p.1).

HNanueiii  ¢dpaszeonorudeckuid  000pOT  SIBISIETCS  (Ppa3eoIOTHUECKUM
COUYCTAaHHMCM, B CHWJIY HAJIW4YMUA Yy HCTO IIPpU3HAKA CEeMaHTHUYEeCKOU Pa3I0KUMOCTHU
KOMITOHEHTOB, I7ie “autocratic” mmeer (paszeosoruuyecKky CBSI3aHHOE 3HAYCHHE, a
“features” ocraercs ceMaHTHUYeCKH CBOOOAHBIM. Kpome Toro momycruma
BApMAaHTHOCTh OJHOTO W3  KOMmoHeHToB  “aristocratic  features”. Ilo
FpaMMaTquCKOﬁ CTPYKTYPC ABJEICTCA aITbCKTUBHBIM CJIOBOCOYCTAHUCM C OCHOBOM
npuiaraTesibHoe + cymiecTBUTelibHOe. DYHKIMS 3TOro (paseosiorusmMa HECET B
ceOc HOMHHATHBHBIM XapakTep — C MOMOIIBI0, KOTOPOM TepenaeTrcs BHYTPEHHE
COACPIKaHHUEC IICpCOHAXA, C€Ir0 XapaKTep. B JaHHOM CJIydac€ IIOAYCPKHUBAIOTCA

4YepThl JIUIA JIEBYUIKH, KOTOpbIE MEPEAAlOT €€ BHYTPEHHIO CHIY, BOJIEBOM



30

XapakTep, YBEPEHHOCTh B ce0e. B cOBOKYIHOCTH 3TU omnpezenenust GopMupyroT B
ee oOpa3e HEKyl0 MYKECTBEHHOCTh, CaMOJIEp)KaBHEe M JecnoTm3M. He kaxmpii
repor OTBAXKUTCA HA 3HAKOMCTBO C HEM.

If any misfortunes happen to my friends | always drop them at once! It
sounds heartless, but it saves such a lot of trouble later!”(Death on the Nile, p.7).

Bripaxkenue “drop friends” umeeT npr3HaK ceMaHTHUYECKON Pa3I0KUMOCTH
KOMITOHEHTOB (paseosioruszma. ['ne “friends’ sBisieTcs CBOOOIHBIM 1O 3HAUCHHIO,
a “drop” sBisieTCsI CEMaHTHUYECKUM IICHTpOM. [lo rpaMMaTH4eckodl CTPyKType
SABJISICTCS TJIAr0JIBHBIM CJIIOBOCOYETAHUEM C OCHOBOM IJ1aroJl + CyILIECTBUTEIBHOE.
BreinmonHser HOMUHATUBHYIO (YHKIMIO, KOTOpasi XapakTepu3yeT eucCTBUS,
MOCTYIIKH Jitojiel. B maHHOM KOHTEKCTe (pa3eosioru3M ompe/essieT BHYTPEHHEe
KaueCcTBO YEJIOBEKa, €ro CIOCOOHOCTh Ha MPENaTeIbCTBO OJU3KUX U JAPY3EH,
OKa3aBIIMXCA B 3aTPYyJAHUTEIBHOM IOJOXEHUH. ODTOT HIOAHC HE BBI3BIBACT Y
yuTaTeNs J00phie UyBCTBA K TePOI0.

His mind played with attractive plans for the future (Death on the Nile,
p.10).

B nmanmHoM  ¢pazeonoruueckoM 000pOTE€ MPUCYTCTBYIOT  MPU3HAKU
(bpa3eonoruueckux COoYeTaHuM, B CHIIYy CEMAaHTUYECKOM PAa3JI0KUMOCTH €ro
KOMITOHCHTOB, Tae ‘“‘attractive” uMeeT CeMaHTHYECKYH0 MOTHBHUPOBAHHOCTH, a
«plans» ocraeTcs cBOOOAHBIM MO 3HAYCHHIO KOMIOHEHTOM. 10 rpamMmaTHyYecKOM
CTPYKTYpE€ OTHOCUTCSI K QaJbCKTHUBHBIM  CIIOBOCOYETAHUAM C  OCHOBOWU
mpuiaraTeabHOe + CYIIECTBUTENIbHOE. BBIMOTHAET HOMUHATUBHYIO (YHKITHIO,
KOTOpasi ONPEAEISIET Ka4eCTBO YEJIOBEKA, €r0 MOCTYIKH, MaHEPBI, BocnuTaHue. B
MEPEHOCHOM 3HAUYCHUHU YMOTPEOIseTCsS KaK «yJadyHO KeHUThbCs». [IpubernyB k
sTOoMy BbIpaxkeHHti0 A. Kpucth, B oyepenHoill pa3 MOJYEPKUBAET JIOKHOCTH
HAMEPEHU MOJIOJIOr0 YeJIOBeKa IO OTHOIICHHI0 K JeBylike. OOBEKTOM ero
BHUMAaHHS BBICTYIIaeT HE OHA cama, a ee (uHAHCOBOE cocTosiHue. Heobxommmo

OTMETHUTb, YTO B OOJBIIMHCTBE pomaHOB A. KpucTH, OCHOBHOM NpPUYMHON
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COBEPILCHUS MPECTYIUICHUN BBICTYNAIOT «IIKYPHBIE» BOIPOCHl, B KOTOPBIX
GburypupyoT IeHbI'H, COCTOSIHUE, 00TaTCTBO, HACJIE/ICTBO.

Hercule Poirot's eyebrows rose (Death on the Nile, p.161).

Hanueiii (pazeonorusm oTHeceH K (pa3eosorH4eckoMy COYETAHMIO, B
KOTOPOM KOMIOHEHT “‘eyebrows” wumeer mpsmMoe 3HAYCHHE ¥  MOXET
YHOTPEONSATHCS C IPYTUMHU CIOBaMH, a “rose” ceMaHThyecku 3aBUCUM. C TOUKH
3pEeHHUS rpaMMaTH4eCcKOin KJ1accuuKanuu ABJISIETCS [JIaroJIbHbIM
CIIOBOCOYETAHHUSIM C TPaMMATUYECKOW OCHOBOM TJlarojl + CYyIIECTBUTEIBHOE.
BrlimonHseT u300pa3uTeNbHO — BBIPA3UTENIbHYI0 (PYHKIIMIO, C IIEJBbI0 TepeaTh
BHYTPEHHEE COCTOSIHUE U AMOIMHU, KOTOPHIE UCTIHITHIBAET HA TOT MOMEHT YEJIOBEK.
B mnepeHocHoM 3HaYeHMM 3Ta JIEKCHMUYecKash e€AMHHUIlA O003HAa4yaeT YJWBIICHUE,
03aJJa4Y€HHOCTh. B aHHOM cllyyae Takue >MOLMU OTPAa3UIUCh Ha JIUIE CHIIINKA
[Tyapo.

But lately he's been quite different, expansive, and positively — well —
flinging money about (Pocket full of rye, p.23).

SBnsiercss (pazeoqOrH4ecKuM COYETAHMEM IO MPU3HAKaM €ro CMBICIIOBOMN
pPa3NoXKUMOCTH, B KOTOPOM BTOPOH KOMIIOHEHT OCTaeTCs CBOOOJHBIM TIO
3HaueHuto, a nepBeid  “flinging” wuMmeer ceMaHTHYECKYH0 3aBHUCHUMOCTb U
BapHaHTHOCTh KOMIOHEHTOB. Hanpumep: “to throw money”. ITo rpaMMaTHdecKkoit
CTPYKTYpEe OTHOCHUTCS K aJBEpOMaIbHBIM CIIOBOCOUYETAHUSAM C TPaMMaTHYECKOU
KOHCTPYKIIMEN TMpujaratelbHOe + CYIIEeCTBUTENIbHOE + Mpeasior. BeinmosHser
U300pa3uTEIbHO — BBIPA3UTENBHYIO (YHKIMIO, KOTOpas TpHaaeT o0pasy
HMOIIMOHAJIBHYIO OKpacKy, N00aBlIIeT 3KcIpeccuu. B mpsiMOM CMbICiie 3HA4UT
«IIBBIPATH IEHbraMu», B MEPEHOCHOM IMOAPA3yMEBAET «TPAHKUPCTBOY». B naHHOM
KOHTEKCTE (Ppa3eosoru3M NepesacT HeCIOCOOHOCTh Ieposi SKOHOMUTh, U CUUTATh
neHbru. C TMO3UIMKM OYE€Hb DKOHOMHBIX aHTJIMYaH, 3TO KadyeCTBO XapakTepa
ABJISIETCA OTPULATEIbHBIM, BbI3BIBAET HOTKH OTPUIIATEILHOTO OTHOIIEHHUS K HEMY.

You asked me if | had noticed a yong goddness (Murder on the links, p.212).
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SBnsieTcss (PpazeosornyecKkUM COYETaHHWEM, B COCTaBe KOTOPOTO, OJUH W3
BXOJSIIIUX B HETO CJIOB “YONQ” ymoTpeOJsIeTCS B CBOEM MPSIMOM 3HAYCHHH, a
BTOpOi ero kommoHeHT “goddness”, xapakrepu3yeTrcs CEMaHTHYCCKOU
3aBUCUMOCTBIO. MIMeeT mepeHocHoe 3HaueHue. [lo rpammathyeckoil CTpyKType
OTHOCHUTCSl K aJbEKTUBHBIM CIIOBOCOUYETAHUSIM C TPaMMaTHYECKOW CTPYKTYpOH
npuiiaratenabHoe + cymiecTBuTenbHOe. C TOUKU 3peHusi QYHKIMMA S3bIKa SBISETCS
M300pa3UTEIBHO — BBIPA3UTEIIBHBIM CPEACTBOM. YTIOTPEOIISIETCS C LETbI0 MPUIaTh
MepcoHaxy OOpa3HOCTh W BBIPA3UTEIBLHOCTb. B MpsSAMOM CMBICIE 3HAYUT —
«MOJI0/1asi OOTHHS», B MEPEHOCHOM CMBICIIE — UMEET ONpEe/IeJICHUE KakK MOJoJas
JKEHILIMHA HE3eMHOM KpacoTbl. O0iamaTeibHUIIA TAaKOW SPKOM BHEITHOCTHIO HE
MOXET OCTaThCs HE 3aMEUEeHHOW. Tak, C MEpBBIX CTpPaHUL POMaHa aBTOP
YMBIIUICHHO AaKLIEHTUPYET BHUMAHHE YHUTATENs HA BHEIIHOCTH TE€POMHHU, TEM
CaMbIM YBOJUT HAC OT MBICJIH, UTO OHA MOKET SIBIISITbCS yOUMIICH.

So you’ve turned up against like a bad penny (Pocket full of rye, p.62).

ABnsercs ¢Gpa3eoqOrMuecKUM COYETAHWEM, B CHIIy MNPUCYTCTBUS B HEM
MIPU3HAKOB CEMAHTUYECKOMN Pa3I0KMMOCTH KOMIIOHETOB, B KOTOPOM IEPBOE CIOBO
“bad”,xak ObI MPUKPEIIJICHO KO BTOPOMY “PENNY”’ M MOXKET yIOTPEOIATHCS TOIBKO
¢ HuMm. Ilo rpamMMaTH4ecKOl CTPYKType€ OTHOCUTCS K aIbEeKTUBHBIM
CJIOBOCOUYETAHHMSIM C KOHCTPYKUMEW MpuHiIaraTelbHOE€ + CYIIECTBUTEIBHOE.
[Tpunamnexut k rpynmne ¢Gpa3eosoru3MoB, KOTOPbHIM CBONCTBEHHa OOpPA3HOCTb.
BricTynaer kak CpeICTBO pEUYEBOM XapaKTEPUCTUKHU IlepcoHaxka. B naHHOM
KOHTEKCTE TMepeJ] YHWTaTelieM BCIUIbIBAeT 00pa3 HEMyTeBOro pPOJACTBEHHUKA,
KOTOPBIN JI0JITOE BpEMsI HE UHTEPECOBAJICS KU3HBIO YJICHOB CEMbU U HEOXKUJIAaHHO
MOSIBWIICS 0€3 MPpeaynpeKICHU.

B pesynapraTe manmpHelimero otoopa ¢Gpa3eosoruyecKkux  00OpOTOB,
ucrnoias3yembix A. Kpuctu B CBOMX poMaHax, HaMu OBbUIM  BBISBJICHBI
dbpazeonoruueckue €IWHMIBI, KOTOPhIE B COOTBETCTBUH C Kiaccupukanmen

H.M. Illanckoro oTHOCSATCS K rpymnre «ppa3eoJornuecKue eIMHCTBAY.
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OtoOpaHHbIe 000POTHI peUr, MBI OTHECIIU K (hPA3€0JIOTHUYECKUM €IMHCTBAM
B CUJIy HAJIMYKUA Y HUX IMIPHU3HAKOB, KOTOPBIC OGYCJIaBJ'II/IBaIOT X IPUHATICKHOCTD
K TaHHOMY TuIty. [Ipoananusupyem ux:

A vey fishy story (The Tuesday night club, p.5).

SBnsercs b pazeoornaecKuM €IUHCTBOM, 00yCIIOBIICHHBIM
MOTHUBUPOBAHHOCTBIO H SICHOU 06pa3HOCTLIO. 3HayeHHe BCEX €ro KOMIIOHETOB
ABIACTCA IICPCHOCHBIM, MeTa(I)OpI/IIIGCKI/IM. IIo FpaMMaTI/I‘{eCKoﬁ CTPYKTYpPC
OTHOCUTCA K aABECKTHUBHBIM CJIIOBOCOYETAHUAM C OCHOBOH IIpHUJIaraTCiIbHOC +
CYICCTBHUTCIILHOC. Brimonnsier I/1306pa3I/ITeJ]BHO — BBIPA3HUTCIIBHYIO q)YHKHI/IIO,
KOTOpast «OXHUBIISIET» Hallle BOOOpa)KeHUE. 3aKIII04aeT B ce0e MepEHOCHBI CMBICIT
BCEX KOMIIOHEHTOB. MMeeT 3HaueHME «II0HO3PHUTCIIbHAA HCTOPHUA», «CTPAHHAA
HCTOPUA. B JaHHOM CJIy4dac y1'IOTp66J151€TC5I C OCJIbIO BBIPA3UTL CMYIICHHC,
MMOAO3PUTCIILHOCTD K CO6BITI/IIO, HCOAOBCPUC U COMHCHHC I'CPOA.

But when she hears that the crime has been brought home to him, she cannot
bear it, and comes forward to accuse herself and save him from certain death
(Murder on the links, p. 207).

Hepa3peiBHOE ycTOHYMBOE COUYeTaHHE, B KOTOPOM 00a €ro KOMIIOHEHTa
MMEIOT TIEPEHOCHOE 3HaueHue. [0 rpamMMaThyeckod CTPYKType OTHOCUTCA K
a’bEKTUBHOMY CJIOBOCOUYETAHUIO C IPAMMaTUUYECKOM OCHOBOMW IpujararejibHoe +
cymecTButenpbHoe. HMMeer W300pa3suTENIbHO — BBIPA3UTENBbHYI0  (YHKIIHIO,
OTHOCHUTCSI K Pa3TOBOPHOMY KaHpy. B mepeHoCHOM 3HaueHHM ynoTpeOJsieTcs Kak
«BEpHAsi CMEPTh». YNOTPeOIIsAs TaHHbIN (Pa3eosioru3M B 3TOM KOHTEKCTE, aBTOP,
oOHa)kaeT 9yBCTBA I'CPOMHH, €€ ODMOIHH, OCTABUB Ha IMOBCPXHOCTHU €€ CMCIIOCTD,
OTBary, MNpPEIaHHOCTh, CaMOpa3pylleHue paau OJM3KOro desoBeka. [epouHs
npusHaeTrcss B yOuiicTBe, Oeper BHHY Ha ce0s, TeM CaMblM BBIHOCUT cebe
IIpUroBop, n30aBUB OT HAaKa3aHUSA HACTOAIICTO IMPECTYITHHUKA.

His mind played with attractive plans for the future (Death on the Nile,
p.10).
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[Ipunamiexxutr K (Ppa3eosOTMUECKUM €IUHCTBAM B CHJIY HAJIU4YMsl B HEM
CEMaHTUYECKOM CMAasHHOCTU JABYX KOMIIOHEHTOB, COJEpKAIllie B CBOEM 3HAUCHUU
oOpa3HocTh U MeTapopudyHOCTh. [lo rpamMMaTH4ecKOW CTPYKType OTHOCHUTCS K
IJIaroJIbHOMY CJIOBOCOYETAHHIO C TPaMMAaTHYECKONM OCHOBOW CYIIECTBUTEIHHOE +
riarojl. OTHOCUTCSI K MEXKCTUJIEBBIM (hpa3eosoru3MaM. BhIMoNHAET 3KCIPECCUBHO
— OLICHUBAIOUTYIO (PYHKIMIO, B PE3yJIbTaTe KOTOPOH /1aeTCs OILlEHKa COOBITHIO WM
ABJICHUIO. B TIEpEeHOCHOM 3HAYEHHHM BBIPAKAET «IIOJIET MBICICH», «HUTPY
BOOOpakeHUs», «paHTazno». B HamieM ciaydae aBTOp depe3 CEeMaHTHKY JaHHOTO
dbpazeonoru3mMa BHIHOCUT Ha MOBEPXHOCTh MEPKAHTUIHLHOCTh HAMEPEHUN CBOETO
reposi MO OTHOILICHUIO K MOpeaMeTy oOnaganHusa. YOexnaas ceOsi, 4To TOTOB
KEHUTHCSI «I10 JIOOBM», TEM HE MEHee, IMOJCO3HATEIbHO PUCYET B CBOEM
BOOOpaXEHUU TMPUBJIEKATEIbHbIE KapTUHBI OyIyIIero, CTPOUT IUIaHBI CBOEH
0€33a00THOM KU3HU, KOTOPYIO €My 00€CTIEYUT COCTOSIHUE JEBYIIKH.

Hallo, Neele, you old vulture (Pocket full of rye, p.7). 3naueHue o6oux
KOMIIOHEHTOB 3TOW ()pa3eoOTUIECKON €IMHUILIBI SBIsETCS MepeHocHbIM. CIoBa,
BXOJISIIIIIE B €r0 COCTaB, CEMAaHTHYECKH HE caMocTosTeNnbHbl. Metadopa, Ha
OCHOBE KOTOpOH TIIOCTpO€Ha JaHHas €JuHMIA, JOCTAaTOYHO mpo3pauHa. Ilo
rpaMMaTHYEeCKOW CTPYKTYpE OTHOCUTCS K aIbEKTHBHBIM CIIOBOCOYETAHHUSM C
OCHOBOW TpmiiaraTesiibHOoe + cymiecTBuTeNbHOE. C TOYKM 3pEHUS CTUIMCTHKU
UMEET SKCIPECCHUBHO — OIEHOYHYIO (YHKIHUIO, KOTOpas CIYXUT CpPEACTBOM
peUeBOl XapaKTepUCTHKHU TepcoHaxa. [lemaer ero spkum m eMkuM. B mpsimom
3HAUYCHUU «CTapbhlii CTEPBATHUK» — IMTHIA, KOTOpas MUTaeTCi Naaaibio. B
NIEPEHOCHOM CMBICTIE XapaKTepU3yeT dYelIOBEKa, JKHUBYIIETO 3a CYET YYXKHX
npobsieM. [Ipumensist aTot dpazeonorusm, A. Kpuctu Hagenuiaa 3TUM KauyeCTBOM
uHCcrekTopa Hwma, KoTopblii B OyKBaJIbHOM CMBICIIE HMMEET 0 C TpylnaMu
JFOACH, yMEpIINMH, KaK MpaBUJIO, HEECTECTBEHHOH cMepThio. B 3TOM cwmbicie
¢dpazeomoruzm  “old  vulture” ompenmensier HMHCIEKTOpa Kak  OIBITHOTO,
OECHPUHIIUITHOTO «XHUIHUKA», «CTApOro BOSAKY», MpodeccuoHania B PaCKPbITUU

YTOJIOBHBIX ACII.
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One old maid — the sour kind — he knew them well enough (Ten little
niggers, p.28).

OtHOCcHTCS K  (Ppa3eoIOTHUYECKUM €IMHCTBAM, B COOTBETCTBHUU C
XapaKTCPHBIMU IMpU3HaKaM CEMaHTHYECKOU HCYICHUMOCTH oboux cro
KOMIIOHEHTOB M HMX MOTHBHPOBAHHOCTHIO. [l0 TpamMMaTu4ecKkoil CTPYKType
OTHOCUTCA K AaABCKTUBHOMY CJIOBOCOYCTAHUIO, C FpaMMaTquCKOﬁ OCHOBOM
MpUiIaraTCiabHOC + CYIICCTBUTCIILHOC. SIBaseTca MEKCTHUIIEBBIM (1)p213COJ'IOFI/I3MOM.
BrInonHgeT SKCIPECCUBHO — OILICHUBAIONIYIO (YHKIIUIO, KOTOpas HeceT B cebe
OICHKY BHCIIHMM M MOPAJIBHBIM Ka4CCTBAM IICPCOHAXKA. Ero IIpAMOC COACPIKAHUC
«CTapasd aAcBa», HEC COOTBCTCTBYCT ILIAHY BBIPAKCHUA. B INEPEHOCHOM 3HAUYCHUU
HacT OIIPCACIICHUC HGSaMy}i(Heﬁ KCHINIWHC ITPCKIIOHHBIX JICT, KOTOPAasd HHUKOI'’Za HC
poXxKajia I[GTGﬁ. B JaHHOM POMAaHC MbI BCTPCHYACM TaAKYIO IICPCOHY, BOPYIMBYIO,
3]IYIO Ha BECh MUD 3a CBOIO HEYJAUHYIO KU3Hb. CTapas «Kak MPOKUCIIasg CMETaHa»
BCE€raga BCEM HECOOBOJIbHAA.

And now, it seemed, she was married to the black sheep of the Fortescue
family, for Neele assumed that the disagreement with his father referred to primly
by Miss Griffith, stood for some disgraceful incident in young Lancelot Fortescue's
career (Pocket full of rye, p.19).

CDpa3eon0quec1<oe CAUHCTBO ITOHMMACTCA KaK OJHO IIC€JIOC, C€AHNHCTBO
KOTOpPOro OOYCJIOBJICHO IEPEHOCHBIM 3HAYEHHEM BCEX €ro KOMITIOHEHTOB. [lo
IPaMMaTUYECKONM  CTPYKTYypEe  SBIETCA  AQBEKTUBHBIM  CIIOBOCOYETAHHUEM.
BBICTyrIaeT B Ka4UC€CTBE MCECKCTUIICBOI'O 060p0Ta. Brimonnser 9KCIIPCCCUBHO —
ollcHOUHYl0 (QyHkumMioo. B pganHOM ciydae dpaszeosorusM ynoTrpeOsieH B
YCEUEHHOM BHJE, SBJISAACH 4acThblo mocimoBulbl «llapmuBasg oBua Bce cTazo
noptut». B mpsmom 3Hadenun “Dlack sheep” — sto 0GonbHOE, H3MYyYEHHOE
JKNUBOTHOC, KOTOPOC MOXKCT 3apasuTb BCE CTalo. B INEPEHOCHOM CMBICJIC —
YCJIOBCK, I(OTOpLIfI MOJKXCT HCIOPTHUTH BCChb KOJIJICKTHUB. B JAaHHOM KOHTCKCTC
q)paSGOJIOFI/ISM Haacs1€T TI1cposd TaKUMKM 4€pTaMM KaK HCIOPAJ0YHOCTD,

HCUCCTHOCTb, OTCYTCTBHUC VYBAXCHHUSA K IIAPTHEPY. Y 4urtarenas BbI3BIBACT
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OTPULIATENBHBIE 3MOLIMM, TEM CAaMblM BO3HHUKAIOT MPEIAINOJOKEHUS  €ro
NPUYACTHOCTU K yOUNCTBY.

He's a playful beast (Ten little niggers, p.236).

Nmeer mnpusHaku  (Gpa3eosoruyeckoro  €IMHCTBA, OOYCIIOBJICHHBIC
CEMaHTUYECKOM LEIBHOCTHIO €r0 KOMIIOHEHTOB U UX METa(hOpPUYECKU 3HAUCHHUEM.
[Io rpamMmaTH4YecKOW CTPYKType SBISIETCA aJIbEKTUBHBIM CIIOBOCOYETAHUEM
IIPWIAraTeabHOE + CYIIECTBUTEIBHOE. BBINMOIHAET 3KCIPECCUBHO — OLEHOYHYIO
GyHKUIMIO. YHOTpeOJIeH B 3HAYEHUH, OMNPENEISAIONIEM YEIOBEKa KakK ILIYyTHHKA,
KOTOPBIH JIETKO, UTPAIOYH, C U30IIPEHHON (haHTa3uelt coBepiaeT youiicTa. Llenb
(dpazeonoru3mMa B JaHHOM KOHTEKCTE SIBJISIETCS BbI3BAaTh Y UUTATENSl OTBPAILEHUE,
37100y, HEraTUBHOE OTHOIICHUE K IPECTYITHUKY.

Then his lips drew back from his teeth in that curious wolf — like smile
characteristic of the man (Ten little niggers, p.210).

BoisBieHHBIE B TIpoliecce JalibHEWIero orbopa, ¢pa3eosornuecKuit
000pOT, Kak W MpeAblAylue MPUMEpPbI, UMEET MNpU3HAKU (HPa3eoIOru4ecKoro
€UHCTBA, M0 HAJIUMYHIO 0O0pa3HOCTH, MEPEHOCHOTO 3HAYEHUsI, U300pa3UTEIHLHO —
BbIpazuTeabHOM (PyHKIMU. C TOYKM 3pEHHUS CTHJIUCTUKH OTHOCUTCS K
MEXCTUIIEBBIM (hpazeonioruzmam. [lo rpamMmarnyeckoi KiacCU(PpUKALUK SBISETCS
CYOCTaHTHBHBIM CJIOBOCOYETAHHUEM C OCHOBOW cymiecTBUTENbHOro. CemMaHTHKa
JAaHHOT'O CJIOBOCOYETaHUSI IMpo3payHa. B 3HaueHMM mnojpasymeBaeT Heao0pylo,
3MyI0 YIBIOKY 4YeloBeka. JTa uepra mposBuiack y JlomOapna, omHoro wus
nepcoHaxeid A. Kpuctu, B MOMEHT, KOTJla OH Y3HAJI O €Ile€ OJHOM COBEPILIEHHOM
yOuiicTBE, M TEpBbIE MBICIAM KOTOPBIE MPUUUIM €My B TOJIOBYy OWJIA TE€M, YTO
Oe3neiicTBoBaTh OoJblne Henb3s. llopa mpuHUMATh KaKMe—TO MEpbl, HCKaTh
HacTosAlero youiiyy. B nmaHHOM ciyuyae uepe3 OCTphIe SMOLMH Teposi K
MPOU3OILIEAIIEMY COOBITHUIO M K YOWIllle aBTOP BBI3BIBAET TE€ K€ UYBCTBA 3JI00bI,
APOCTU y UMTATENS.

A wolf — that's what it is — a wolf's face... (Ten little niggers, p.310).
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HNmeet (I)paSGOJIOI“I/I"IGCKOC CANMHCTBO BCCX BXOOAIIMX B HEI'O KOMIIOHCHTOB,
KOTOpbIE YIOTPEOJSAIOTCS B NEPEHOCHOM 3HayeHuu. Kak W  OOJBIIMHCTBO
(b pa3eonoruuecknx €IUHCTB HECeT B cebe M300pa3sUTEeNbHO — BBIPA3UTEIBHYIO
q)YHKHI/IIO A3bIKA, B JAHHOM CJIY4aC HAACJLACT IICPCOHAXKA XaPAKTCPHBIMHA YCPTAMU,
OPUCYIIMMU  ONPEIEIECHHOMY  XUBOTHOMY.  fIBisieTcsi ~ CyOCTaHTHMBHBIM
CI0BOCOYCTAHHUCM, TI'PAMMATHYCCKYIO OCHOBY KOTOpPOTO COCTABJLIET UM
CYIICCTBHUTCIILHOC. B AOCJIIOBHOM IICPCBOAC 3HAUYUT «BOJYLC JIMIO», B IICPCHOCHOM
CMBICJIC HMCCT CICAYIOIMUC OINPCACICHHA: XHMIIHOC, 3JI0C, 6ecn0maz[H0e,
3BCPHUHOC. OTUMH ucpTaMu A. KpI/ICTI/I HaJCJINJIa OAHOI'O U3 ABYX OCTABIIMUXCS B
JKUBBIX repoeB. Takum 3BEpeM €ro crajna BUJETh Bepa, 10 3TOro MOMEHTa OHa He
3aMedasa B HeM J3THX KadecTB. OCTaBIIMCHL C HUM BABOCM, €C OO0JICJIO YYBCTBO
CTpaxa 3a CBOIO JKH3Hb, TdK KdK N3 HUX ABOUX TOJIBKO OH MOJKCT OBITH y6PII>iLI€fI

And he really is frightfully devoted (Death on the Nile, p.6).

SBnsieTcs hpa3zeosOru4ecKuM €IUHCTBOM, B KOTOPOM BCE €r0 KOMITOHEHTHI
HMCIOT CEMAHTHYCCKYIO ICJIbHOCTD, O6pa3HOCTB N TICPCHOCHOC 3HAYCHHUC. ITo
FpaMMaTquCKOﬁ KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_[I/II/I OTHOCHUTCA aI[BepGI/IaJIBHBIM CJIOBOCOUYECTAHUAM
C OCHOBOW Hapeuue + mpwiaraTeibHoe. BBIONHIET W300pa3UTENBbHO —
BBIPA3UTEIbHYIO (DYHKIUIO, KOTOpas MNPUIAET XapakTepy TIepos oO0pa3HOCTh U
OMOIMOHAJIBbHOCTD. A. KpI/ICTI/I IMOAJYCPKUBACT OTHOIICHUA MCXKIAY MOJIOAbBIMHU
JJFOABbMU. C OI[HOﬁ CTOpPOHBI CHIIBHBIC 4YYBCTBA, IPCAAHHOCTb, CCPLC3HOCTH
HaMEepEeHUH, C Ipyroil paBHOAYIINE, OOBIIEHHOCTh, HEOIIPEAEIEHHOCTb.

She looked frightened of her own shadow (Ten little niggers, p.32).

OtHocuTcss K (pa3eosOru4ecKuM €IUHCTBAM [0 MPU3HAKY, KOTOPBIH
06YCJ'IOBJ'IGH CEMaHTUYECKOU CBA3aHHOCTBIO €ro KOMITIOHCHTOB )41
MetadopuaHOoCcThI0. [l0 TpaMMaTHYeCKOW CTPYKTYype OTHOCHTCS K TJIarOJIbHBIM
CJIOBOCOYETAHUSIM C OCHOBOHW Tjaroa + CYHICCTBHUTCIILHOC. HUcnonnser PpOJIb
M300pa3UTEIHLHO — BBIPA3UTEIBLHOTO CPEACTBA, JJIsl MpUiaHus oOpasy SIPKOCTH U
OMOIIMOHAJIBbHOCTH. B AOCJIOBHOM II€pEBOAC 3HAYUT — «00ATHCS COOCTBEHHOM

TCHN», B IICPCHOCHOM CMBICJIC — UCIIBITBIBATH )KYTKI/Iﬁ CTpax nepea BCEMU U IIPEA
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BceM. B JAdHHOM KOHTCKCTE H306pa>KaeT 06p3.3 CT&pOﬁ, MOXKUJION KCHIIINHBI,
KOTOpasi 6ouTcs ceosl.

Anthony Marston proceeded on his triumphal progress (Ten little niggers,
p.13).

SIBnsiercs  PpazeonoruueckuM €IWHCTBOM, B KOTOPOM 00a KOMITOHETa
COCTAaBJIAAIOT OAHO IHOCJI0C MW 3HAYCHHUC Cro ABJEICTCA IICPCHOCHBLIM. IIo
FpaMMaTH‘leCKOﬁ CTPYKTYpC ABJIACTCA AIbCKTHUBHBIM CJIOBOCOUYCTAHNEM
CrpaMMaTUYECKOM OCHOBOW MpHIIAraTeIbHOE + CYIIECTBUTEIbHOE. BhIIONMHAET
I/I306pa3I/ITCJIBHO — BBIPA3HUTCIBbHYIO (bYHKHI/I}O, KOTOpasd IIpuaacT ,ZIGfICTBI/IIO
MaTeTUKy U 0Opa3HOCTh. B MEpeHOCHOM CMbICe 3HAaYUT MOOEIOHOCHBINM MYyTh, B
JaHHOM KOHTCKCTEC YHOTp66JIH€TC}I C OCJIbIO HAACIUTL I'CpoA HO6CI[OHOCHI>IMI/I
Ka4CCTBAMH, KOTOPBIC OTPA3HIIMCh B €T'O BHCIIHOCTHU U B IIOBCACHHUHN B O6HIGCTBC.
OH KpacuB, XOpOUIO CI0KEH, UMEET (PUHAHCOBYIO HE3aBUCUMOCTD, YTO HE MEIIAET
CMY BCCTH 06651 KaK HO6GI[I/IT€J'H:. Tem camMpIM OH IMIPUBJICKACT BHHUMAHUC
Y4aCTHHUKOB pOMadHa U CaMOI'O YUTaTCIIA.

With a heavy heart Mrs. Renauld consented, and her son learned that the
father he had loved had been in actual fact a fugitive from justice
(Murder on the links, p.213).

OtHOCHUTCS K (ppa3eoIOTHUYECKUM €IMHCTBAM, 0 MPU3HAKY CEMaHTHUYECKOM
CIIaAHHOCTH €TI0 KOMIIOHCHTOB, MX IICPCHOCHBIM 3HAUCHHUAM H MeTaCI)OpI/ILIHOCTI/I.
[To rpamMmarnueckod KiaacCU(UKALMK OTHOCUTCA K pa3psay K aIbeKTUBHBIM
CJIOBOCOUYETAHMSIM, C KOHCTPYKIIMEH NpuiaratelibHoe + cyuectBureibHoe. C
TOYKHU 3pCHUMA q)YHKI_II/Iﬁ A3bIKa SABJIACTCA I/I306paSI/ITeJ'IBHO — BBIPA3UTCIIbHBIM
cpeactBoM. Ilpumaer BhIpaKEHHIO OOpPa3HOCTh W IKCHpeccuio. B mocioBHOM
IIEPpeBOAC 0003HAYAET «TSHKEIIOE cepanc», B IICPCHOCHOM 3HAUCHHHW — MPAYHOC,
MMOAABJIICHHOC COCTOAHUC, YYBCTBO TPCBOI'U. B JAaHHOM KOHTCKCTC I'€pOH HC MOTJIA
OPUHATH MBICIE O TOM, YTO WX POJCTBEHHHK YOUT ero e mobOoBHuiei. C

TAXKCIIBIM CEPALCM OHU IIPUHAIIN 3TY HOBOCTD.
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But she was checkmated — not by Hercule Poirot — but by la petite acrobate
with her wrists of steel (Murder on the links, p.211).

OTHOCHTCST K (bpaSCOJIOFI/I‘-IeCKI/IM CAWHCTBAM II0 IIPHU3HAKY MNEJIbHOCTHU
3HAUCHUS BCEX €ro KOMIIOHEHTOB. JSIBisieTcs MeTa(I)OpI/ILIGCKI/IM SIIHUTCTOM.
OTtHOCHTCS K Cy6CTaHTI/IBHBIM CJIOBOCOYETAHHEM C OCHOBOU CYmCCTBHUTCIIBHOIO.
BreimonHser u300pa3uTenbHO — BBIpasuTeNbHYIO GyHKIM0O. [lpumaer obpasy
KOJIOPHUT M OKCIIPCCCHUIO. B PYCCKOM A3BIKC HMCCT aHAJIOIT «MCPTBAS XBATKa». 910
OXOTHHYHUU TCPMHUH, KOTOPBIM HAJACIAIOT JKUMBOTHBIX, YbHW YCIIIOCTH CYIOPOKHO
CXKHUMAKOTCA IIpH HAIaACHHHU H HNX IIPAKTHYCCKHM HCBO3MOKHO PA30MKHYTD.
NMeHHO 3Ta CHOCOOHOCTh IIEHHAa Ha OXOTe. B MepeHOCHOM CMbICiie 3HAYUT
BOCIIUTHCA BO YTO — TO IMPOYHO M HAJOJIO. B JAaHHOM KOHTCKCTC IIPUMCHACTCSA C
I CJIBIO I/1306p2131/ITI> COCHY IIOMMKH Y6HﬁHBI. On HOﬁMaH, Cro YyKC HCJIb34A
BBIITYCTUTH U3 PYK.

B npouiecce nanpHelnero udydeHus GppazeoornuecKux eIuHUI B pOMaHax

A. Kpuctu, Hamu Obula npou3BeneHAa BBIOOPKA TPYNIbl (PPa3zeoOrHuecKUX
000pOTOB, KOTOPBIE OTHOCATCS K (Ppa3eosOrnuecKiM CPaLCHUSIM.
HamomauM, 9TO 3TO aOCOIMIOTHO HEACIMMBIC, HEPa3JIOKUMBIE YCTOWUYHBBIC
COUYCTaHu, 06H1ee 3HAYCHHUEC KOTOPLIX HC 3aBUCHUT OT 3HAYCHUS COCTABJIAIOINX HUX
CJI0B, HCIIOHATHBIC C TOYKH 3PCHHUA COBPCMCHHOI'O A3bIKa U PACKPBIBAIOTCA TOJIBKO
HCTOPHUYCCKH. C ToukHn 3PpCHUA CTUIIMCTUKU 3TUM (bpa:«;eonormMaM CBOMCTBEHHA B
OCHOBHOM H300pa3UTENIbHO — BbIpa3uTeNbHAs (PYHKIUS, C MOMOIIbIO KOTOPOMH
nepeaacTca OKCIPCCCHUA, IIAaTCTHKA, SAPKOCTD, O6pa3HOCTI) HepCOHa)I(eﬁ u
OTHOIIICHHS K HUM. PaccCMOTpUM HUX MTOAPOOHO:

| honestly don't know. Sometimes, | feel sure he is as mad as a hatter; and
then, just as he is at his maddest, | find there is method in his madness (Mysterious
Affair, p.179).

OtHOocuTCS K (pa3eosIOTHIECKUM CpAIEHUSIM, TaK KaK 1[eJJOCTHOS 3HAUCHHE
HNX KOMIIOHCHTOB HCMOTHBHUPOBAHHO C TOYKH 3PCHHA COBpeMeHHOﬁ JIekcuku. B

npsAMOM 3HAUYCHHUHN HaM HCIIOHATCH CMBICII 3TOI'O BbIPAXKCHUS, U YTOOKI €ro IIOHATD,
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HaM HEOOXOAMMO 0OpaTUTHCS K HCTOPHH €ro Bo3HMKHOBeHH.“AS mad as a hatter”
— CyMacUIeAIIUN, CHATUBIIMK. 3HadeHHe 53TOro (paszeosornyeckoro obopoTa
packpbIBaeTCsi HE cpa3y, a TOJBKO C MO3UIUH HM3YUYEHHUS €ro MPOUCXOXKICHHUS.
dpaza “as mad as a hatter” crana momynsiproi#t 6iarogaps JIproncy Kappomty u
ero kaure “Alice in Wonderland” (1865 r.). OxHako 3To BeIpakeHHE MOXKHO OBLIO
BCTPETUTh paHee B mpousBeacHun Y. M. Tekkepes “Pendennis” (1850r.), a emé
panbiie, B 1836 r., oHo mosBMIIOCH B AMepuke. “Mercurous nitrate” (prytHas
COJIb), KOTOpas MCIOJb30BAJIaCh B IPOU3BOACTBE (DETPOBBIX LIS, OblIa BPEAHOM
JUTSL 3]TOPOBbsI M SIBJISLJIACh MPUYMHON TakoW OOJIE3HM Kak IUIsAcka cBATOro BuTtra,
KOTOpasi U TOCIY)KHIJIa, TI0 — BUAUMOMY, OCHOBAHHEM JIJII BO3ZHUKHOBEHHS ITOU
bpasbl OBLIO TPENIONIOKEHUE, YTO MEPBBIM «CyMACHICAIIAM NUISITHAUKOMY OBLI
P. Kpe60, sxcueHTpuuHbIid yenoBek, kuBmuii B XVII B., koTopsiii pa3zgan cBoé
n00po OemHBIM W CITajl Ha IMABEJICBBIX JINCTHSIX WM TpaBe. IIpumMepom Takumx
CTPAaHHOCTEH MOXET CIY>KUTh M300peTeHrne UM KpPOBaTH — OyIWIIbHUKA, KOTOpas
OyauT crdiiero, cOpacbiBas €ro Ha noj. TakuMH XapaKTepUCTUKaMHU aBTOP
HajziensieT cBoero repost Ilyapo — He coBceM aJieKBaTHBIM, Kak «O€3yMHBIN
NUIAITHUKY», TIPU TIEPBOM BCTPEUE C HUM KAXKETCS, YTO €ro BOMPOCHI HE MUMEIOT
HUKAKOTO OTHOIIICHUS K JCITy, @ €T0 BBIBOBI B3SATHI M3 00IaCTH «HUOTKYIa». Tak,
A. Kpuctu B BOOOpa)KEHUM 4YHUTATENs PHUCYET CTPAHHOIO YyJaKa Ha TEPBBIM
B3TJIS1]] HE CIIOCOOHOTO PEeIIaTh JOTHYECKUE 3a/1a4U U PACKPHIBATH MPECTYTUICHHUS.

The manner of my death marking me on the forehead. The brand of Cain
(Ten little niggers, p.347).

OtHocuTCsl K (Ppa3eosornuyecKuM CpallleHUsIM, TaK Kak JJisi TOTO YTOObI
MOHATHh €ro MAMOMATHYECKOe 3HA4YCHHe, HaM HEO0OXOIUMO OOpaTHUTBhCS K €ro
ATUMOJIOTHH. ITOT (Hpa3eosIoru3M OMOICHCKOTo mMporucxoxacHus. ¥ Anama u EBb
Oobut chiHOBbS Kamn u ABenb. Kaun B 3aBuctu yous Oparta. D10 ObUIO TEepBOE
youiictBo Ha 3emuie. KamHoBa meuyaTh — 3TO TEHb CTPAIIHOTO MPECTYIUICHHUS,
cBOeOOpa3HOe KIIEWMO Ha 4YelOBEKe, MPECTYNUBIIEM 3aKOH, U IOPUIUYECKUU, U

HPaBCTBEHHBIH. B WTOre mnpecTynmHUK Hakas3bIBaeT ceOs caMm, KJIESHMHUT CaMou
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CTpalHoOi OparoyOuiicTBeHHOM mieyaThto, U 3TUM A. Kpuctu BbI3bIBaeT y
YUTATENs] YyBCTBO YAOBJIETBOPEHHS, B TOM, YTO HaKa3aHUE PAHO WM MO3AHO
nocturHer uenu. IloMuMo »sKcmpeccMM W TATETHKU JaHHBIA  (hpa3eosioru3m
CONIEP)KUT B cebe eme M BOCHUTATENbHYI0, HPABOYUYUTENbHYIO (YHKIIHIO:
HEPACKPBITHIX MPECTYIUIEHUH HE OBIBAET, PAHO WJIM MO3/IHO HAKA3aHHE JTOCTUTHET
CBOEH 11eJI1 U OHO OYyZIET CTPAIIHbIM.

Armstrong's death is associated with “a red herring” which he swallowed —
or rather which resulted in swallowing him! (Ten little niggers, p.157).

He MeHee uHTepecHOE MPOUCXOXKIACHHE HMEET (pa3eoJOruuecKoe
cpamienue —a red herring” — oTBieKaroMii MAaHEBp, B ICTEKTHUBAX HCIIOJIB3YETCS
KaKk «mojacaaHass yTka». JIOCIOBHO — «pblkas celenkay». «Pbbkasg cenenka»
O3HA4YaeT KaKOW—TO MOCTOPOHHHUM NPEAMET, KOTOPHIA OTBIEKAET BHUMAHHUE OT
TJIABHOM MBICIM TEKCTa WJIM Pa3roBOpPa, OTBJIECKAIOIIMKA MaHEBp, TO, YTO BBOJMT
yenoBeka B 3a0iyxjaeHue. OueHb U OYEHb CTPAHHOE I HAac BbIpaKeHUE. 3aTo
JIETKO 3aroMuHaercs. Peokuil — spkuid LIBET, a sipKue LBeTa Bcerjaa OpocaroTcs B
rjlaza 1 MOT'YT OTBJIEYb Hallle BHUMAHUE OT YEro — TO MO — HACTOAILIEMY Ba)KHOTO.
OnuH U3 camMbIX MOMYJISAPHBIX CIIOCOOOB MPUTOTOBJICHUSI CEIEIKH — ITO KOMUCHHUE.
Bo Bpems »Toro mporecca ppida mpuoOpeTaeT BeChbMa BBIPAXEHHBIM 3arax U
JIOBOJIbHO HACBHIIIECHHBIM I[BET, KOTOPBIM AHIJIMYAHE HAa3bIBAIOT PBDKUM. fApKo
BBIPDQKEHHBIN 3amax KOMYEHON CeJlelKHM CTal MOBOAOM K OPHTHMHAIBHOMY €€
npuMeHeHU0. OXOTHUKHM UCIOJIB30BAJIA MAaXy4dyl0 phIOKY JJisi 00ydeHus: 6acceT —
xayHs1oB. Co0ak HY>KHO ObUIO MPUYYUTh OpaTh cliesl U He oOpariaTh BHUMAaHUS Ha
MOCTOPOHHHME 3anaxu. [103ToMy psiioM ¢ 10pOroif, Mo KOTOpo Oexan KpoJuK Win
Jpyrasi u4b, PacKJIaJblBald KOMYEHYIO CENEKYy M MyCKalH IIEHKOB MO CIELy.
baccer — xayHapl AODKHBI ObUTM B3STH Cled AWYM, HE oOparias BHUMaHUS Ha
NaxHymyw peidy. O1oT dpaszeosorusm ynorpediseH A. Kpuctu B cBoux
MPOU3BEACHUSAX HEOJHOKPATHO, B OJHOM CIIy4ae OH PACKpPBIBAET 3arajiky, Kakum
oOpa3oM ObUIM COBEpIIEHBbI BCce NpecTyruieHus. [IpecTynmHuK, paspirpaB CLEHY

CBOEH CMCEPTH, IMYCTUIT OCTAJbHBIX TI'CPOCB IIO0 JIOKHOMY CJICAY, BBCJI HX B
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3a0y’KJeHre, TeM caMbIM pasBsizall cebe pyku. B apyrom ciyuae, mpuUMeEHEH C
LEJIBIO 3aMMyTaTh CJE/Ibl, OTBJICYb BHUMAaHKE. BhICTyNaeT B 3HAUCHUU «ITPUMAHKN,
Ha KOTOPYIO TOMaJcsi Tepoil. YOwiilla ouepenHoil pa3 OOXUTpPUI KEPTBY M Ta
«MOMAJIACH HA KPIOUOK».

“Watch and pray,” he said. “Watch and pray”. The day of judgement is at
hand” (Ten little niggers, p.16).

JlanHoe (paszeonornyeckoe cpaiieHrue B CBOEM MPOUCXOKIACHUN OTHOCUTCS
K JPEBHUM PEIUTHSM, COTJIACHO KOTOPHIM CYAy MOABEPTatOTCA HE TOJIBKO >KUBBIC,
HO U wMepTBble. Hampumep, cornacHO JpEBHEETHNETCKOW PEIUTUU  CEPJLE
YMEPILEro 4YeJIOBEKa B3BEIIMBAJIOCh Ha Becax, KOTopble Aepxkan bor AnyoOwuc.
Jlerkoe cepale CUYMATAIOCh NPU3HAKOM MPABEIHOCTH, TSHKEIOE — MPU3HAKOM
rpexoBHOCTH. OT 3TOT0O 3aBUCENO, KyJla OTHPABUTCA YEIOBEK IOCIE CMEPTH — B
pait i B aa. CuHOoHUMOM 3Toro ¢paseonorusma sipisiercs: «Crpamnbiii Cya». B
KOHTEKCTe cBoero pomaHa A. Kpuctu si3IKOM OJHOTO U3 NEPCOHAKEN MPU3bIBACT
BCEX, U HAC B TOM YHCJE, OJlyMaTbCs, OCTAHOBUThLCA. BO3MOXKHO, BCe COBEpIIAIOT
caMyto OOJIBIIYIO OIIMOKY B CBOSH JKU3HHU.

K uetBeproii rpymrie, kotopas O6su1a Beienena H.M. Illanckum, oTHOCSTCS
dbpazeosiorndueckue BoipakeHus. 110 ero MHEHHIO, U MHEHHIO JPYTUX YUEHBIX ITO
UJMOMBI, KpbUIAThIE CJIOBA, MOCIOBUIIBI U TOTOBOPKH. B CBOEM 3HAUYE€HHM OHH
HECYT B OCHOBHOM M300pa3UTEIHHO — BBIPA3UTEIbHYIO, & TaK K€ MO3HABATEIbHYIO
U TOy4uTeNbHYI0 GyHKIUU. C rpaMMaTHYeCKON TOYKHM 3PEHUS OHU SIBJISIOTCS B
OCHOBHOM ILIENIBIMU MPEIOKEHUSIMUA, KOTOPBIE BBOJSITCS B p€Yb B TOTOBOM BHJIE,
BO3MOXXHO ¢ HEKOTOPBIMU MOJU(PUKAIIUAMU U TPpaHCHOPMAITUSIMH.

I'm only on the make, like everyone else (Death on the Nile, p.8). 3nauenue sToro
BBIPOKEHUSI BOCIIPUHUMAETCS HE B OYKBaJIHHOM CMBICIIE, & B MEPEHOCHOM. JTa
UIMOMa YCUJIMBAET 00pa3 reporuHHu U n300paxaeT ee Kak MEpKaHTUJIbHYIO 0C00Y, ¢
MPUCYILIUMHU €1 YepTaMH XapakTepa MPSIMOJIMHEUWHOCTh U CAMOYBEPEHHOCTb. JlJis
KEHIIMHBI 3TO HE CaMO€ Jyd4llee KadeCTBO, OHA BbI3BIBAET OTPULIATEIIbHBIC

OMOILIUMH y YATATCIIA.
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There’s no fool like an old fool (Pocket ful lof rye, p.67).

HecmoTtpst Ha TO, 4YTO 3TO MPENJIOKEHHUE COCTOUT U3 CIOB CO CBOOOIHBIM
3HaYCHHEM, OHO HMeeT OOOOIIEHHO — MEPEHOCHO METAPOPUUYECKHH CMBICT U
BOCTIPOM3BOAMTCS B Halllel peuyd, Kak TOTOBas eIWHMIA s3bIKa. SIBisercs
MIOCJIOBUIIEH M OTHOCHUTCSI K Pa3rOBOPHOMY KaHPY. 3HAYCHHE 3TON MOCIOBUIIBI
3aKJIF0YAETCsl B TOM, YTO JIOKUB JIO MPEKJIOHHBIX JIET, MY>KYHHA OCTaJICs TypPaKoM,
T.€. pa3yM MOKHUHYJ ero. B pycckoMm BapuaHTe UMEET aHAJIOTU: «CeIuHa B 0OpOIy
— 0ec B pedpo», «00pojia ri1azaM He 3aMEHa», «CTapblid KOHb 0OPO3/1bI HE TOPTUT,
«CellMHA Hamajia — c4acThe Mpomnano» u Ap. ATy nocioBuily A. Kpuctu BBena B
pedb TepOMHH CBOETO POMaHa C IIeJIbI0 MEePEKII0YNTh BHUMaHUe nHenekTopa Huma
U OTBJIEYb €ro OoT cBoed mepcoHbl. OHa MOHANA, YTO HArOBOPWUJIA JIMIIHETO U
HOTBITAJIACh NEPEBECTU JUAIIOT B APYTOE PyCIIO.

Better be safe than sorry (Pocket ful lof rye, p.96).

DTO YyCTOWYMBOE BBIPAXKEHUE OTHOCHUTCS K pa3psiy MOCJIOBHI, COCTOUT M3
CIIOB CO CBOOOJHBIMH 3HAUEHHUSMH, T.€. OTIMYACTCA CEMaHTHYECKOU
YICHUMOCTBIO, HO HMMCECT IIPU3HAKH MeTaCI)OpI/IIIHOCTI/I, BOCIIPONU3BOANMOCTH B
roroBoM Buje. C TOYKM 3pEHHS TpaMMaTHUKH YMOTPEOJSIETCS B BHJIEC IIEJIOTO
eIMHOTO TpeUIoKeHNs. B pycckoM s3bIKe MMeEeT MPOAO0IKEHNE — «OepeKEeHHOTO
bor Oepexer, a HeOEepe)KEHHOrO KOHBOW cTepexer». Mmeer 3HadyeHue, 4YTO
OCTOPOXHOMY B CBOHX PCHICHHUAX M IIOCTYIIKax 4YCJIOBCKY, JICIUC n30€XKaTh
OMACHOCTU. B JaHHOM KOHTEKCTE BBIMOJHIET MOYYUTEIbHYIO (DYHKIIHUIO.
OTHOCHUTCS K pa3roBOpHOMY kaHpy. Llenb ucmonp30BaHus — OXapakTEepU30BaTh
YelIOBEKa OYEeHb OCTOPOXKHOTO B CBOMX IMOCTYIKaxX, B CBOMX CJIOBax. 3a4acTyIO
MNpOAYMEBIBACT BCC CBOMH )ICfICTBHSI, HO AaXXC OH MOXKCT AOIMYCTUTLH OINNIOIIHOCTD,
KOTOpasd INPpUBCACT €TI0 K HCKCIATCIbHBIM ITOCJICACTBUAM.

Life itself an unsolved mistery (Tuesday night club, p. 4).

SBnsieTcss  KpBUIATBIM  BBIp@KEHHWEM, OOYCJIOBJICHO  CEMaHTHYECKOMN
YJIEHUMOCTBIO BCEX €r0 KOMIIOHEHTOB, HO IMEET METa(pOPHUIHOCTb, IKCTIPECCHUIO U

BOCIIPOU3BOANTC, B pC€UU I'OTOBBIM o1oxkom. B CHUJIy OTHUX IIPU3HAKOB OTHCCCHO K
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¢pazeonornueckum eauHunaM. C TOUKM 3pEHUS] CTUIMCTUKH OTHOCUTCS K
KHIDKHBIM ~ (ppa3eosioru3MaM, COXpaHssl BBICOKONAPHOCTh U TMAaTeTuky. B
HEKOTOPOM DPOJI€ MMEET IMOATUYHOCTH. J[OCIIOBHO MNEPEBOAUTCS KaK: OKU3Hb —
HepaspellIeHHas 3arajika». B nepeHoCHOM CMBICIIE TOAPAa3yMEBAETCs, YTO B )KU3HU
MHOTO KpPYTBIX IOBOPOTOB M HEPA3raJlaHHbIX TailH, COOCTBEHHO, KaK U BO BCEX

pomanax, A. Kpucru.

2.2. TemaTudeckas kjaaccuukanus ¢gpa3eoorudecKux eJHHMII,

0oTOOpaHHBbIX U3 npou3Benennid A. Kpucru

O6benunss ppazeonornueckrue eIUHUIIBI 0 TEMAaTHIECKOMY TPHU3HAKY, MBI
BBIIETIIIIN TPYIIBEI (PPa3eooTU3MOB, KOTOPbIE OTOOPaXaloT NMPEAMETHI U SIBICHUS
OPUPOIBI, OKpYXalolue JIoJAeH Ha TMPOTSHKEHUH BCETO BpPEMEHH HX
cymectBoBanus. Knaccudukanus ppazeonornsmMoB mo TeMaTHuECKOMY MPU3HAKY
MO3BOJIAET OTPa3UTh Takue (parMeHThl MHpa, Kak: BHYTPEHHHE M BHEIIHHE
CBOMCTBAa YeNOBEKa, (PU3NYECKOE COCTOSHUE, JEHCTBHUS, UYyBCTBA M HMOIIHH,
JeSITENIbHOCTh YeJI0BEKa, €ro NoBeieHne, 0eJTHOCTh, OOraTcTBO.

[IpoBeast cmiomHy!0  BBIOOPKY  (Gpa3eosorHYecKuXx  OOOpOTOB U3
npousBeneHuit, A. Kpuctu, Mbl pa3neinim uxX HaClIeIyrOIIne TPYIIIbL:

Kommuiekc ¢pazeonorunyeckux eIuHHI, COAepKalluX Ha3BaHUS KUBOTHBIX.
O1u $pa3eosoru3Mbl B SI3bIKAX BCETO MUpa MCIONB3YIOTCA B KauecTBe 0Opa3HOMU
XapaKTePUCTHKHU YeJIoBeKa W 00Ja/al0T BHICOKMM KOHOTATHBHBIM MOTEHITHAIOM.
MHOTOYHCIEHHOCTh TIOJIOOHBIX (Ppa3eocodeTaHuii, ux sipkasi oOpa3Has OCHOBA U
AHTPOTIONEHTPUYHBIA XapakTep OMNPENeSIIOT HMHTEPEC MHOTHX YUYEHBIX —
JIMHTBUCTOB K 3TOM yacTu (hpazeosnornyeckoro ¢ponna. PaccMmorpum HEKOTOpHIE U3

HUX:
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YenoBek, HauaB OceIblA 00pa3 KU3HHU, TOCTENEHHO CTaJl IPUPYyYaTh JUKUX
JKUBOTHBIX, KOTOPBIE BIOCIEACTBUU CTAJIU JJISI HETO UCTOYHUKOM ITHIIH, OJEHK/IbI,
HAJICKHOCTH, TyXOBHOTo oOoramieHus. I[IpencraBieHnbie HUXE (Ppazeosorn3mbl
MO3BOJIAIOT YCTAHOBUTH 3aKOHOMEPHBIE CBSI3U MEXKIY YEJTOBEKOM U )KUBOTHBIM.

Is she, you old dog (Death in the clouds, p.41).

Cobaky HHKOTJa HE CYUTAIM OOBIKHOBEHHBIM KUBOTHBIM. O Hei
CKIaJbplBaIi HemMasio MU(OB W JereHn. EW mpumuceiBaaM MHOTHE KauecTBa,
KOTOPBIE ONPEACIIAIIN €€ POJIb B )KU3HH YEJIOBEKA, B TOM YHCIIE U MUCTHYECKHE. B
doybKIOpE MHOTHX HApOJOB, co0aka — MPAKTHUYECKH BCETJa MOJIOKHUTEIbHBIN
nepcoHax. OHa SBISETCS CUMBOJOM JApPYXObI, MPEAaHHOCTH, HANECKHOCTH U
3amuThl. Ctapasi cobaka Bcera mposBIIseT JII0OOBh K CBOEMY X035iuHY. B nanHOM
KOHTEKCTe aBTOp ymoTpeOmn ¢pascosorusm “old dog”, mpumepuB ero Kk odpasy
Jro0uMoro BcemH cbiiuka Ilyapo, ¢ TeM, 4TOoObI BRIHECTH HA NMOBEPXHOCTh TaKHe
€ro 4epThl KaKk BHHMaHHE W YyBaXEHUE K JKEHIIWHE. DTOT (pa3eosoru3m B
otHomeHuu [lyapo mpousHOCUT gama, ¢ HOTaMH Terla, HEXKHOCTU U upoHuu. Uy
YUTATEIS BO3HUKAET TAKOE K€ OTHOIICHUE K HEMY.

And now, it seemed, she was married to the black sheep of the Fortescue
family, for Neele assumed that the disagreement with his father referred to primly
by Miss Griffith, stood for some disgraceful incident in young Lancelot Fortescue's
career (Pocket full of rye,p.19).

OBIIBI — 3TO JIOMAIIIHUE KUBOTHBIC. OHU SABIISIOTCS UCTOYHUKOM IHIIH, a UX
HIEPCTh MPUMEHSIOT KaK B OJNEXKJAE, TaK U JJIs1 U3TOTOBJIIEHUS TEKCTUIIS, KOBPOB,
olles), MOAYIIEK WM JPYruxX MPUHAJIEKHOCTEH AomaiiHero oobuxoxa. OBma —
KUBOTHOE cTaaHoe. CTamo uaer Tyaa, Kylaa ero noeayT. Ecinu B HEM 3aBenercs
00NBHOE JKMBOTHOE, OHO, KaK TPABWIO, SIBISETCS HMCTOYHUKOM OOJIE3HH BCETO
craga. Kak u B )KMBOTHOM MHpE, TaK U B YEJIOBEUECKOM COLIMyME, B JIHOOOU ero
COLMAJIBHOM SIYEUKE, HAUJETCS YEIOBEK, KOTOPBIA MOXKET «3apA3UTh», «KUCIIOPTUTD
BECh KOJUICKTHB». B KOoHTekcTe pomana (paseosnorusm “black sheep” oGpaszno

XapaKTCpu3ycT MOJIOA0ro 4YCJIOBCKA, B Kapbepe KOTOPOIo OBLT HOCTBIHHBIﬁ
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ClIy4yall, W KOTOPBIM €My BIOCIEICTBUU IMPUIIIOCh CKpbIBaTh. (CeMaHTHKa
dpaseonoru3mMa B JAaHHOM KOHTEKCTE COJIEPKHUT B ceOe 3arajaky, TaiHy, 0e3
KOTOPBIX HE 00XOAUTCS HU OJWH U3 pomaHoB A. Kpuctu.

B aHrnwmiickod  nMTEpaType  HMMEETCA  JIOCTAaTOYHOE  KOJHUYECTBO
MPOU3BEACHUM, B KOTOPBIX YYaCTBYIOT KOIIKU. OHU KUBYT B 3TUX MPOU3BEIICHUSIX
HE cilydaiiHo. TpauIIMOHHO CUMTAETCS, YTO NEPBBIE JOMAIIHUE KOIIKH IOIAaln Ha
TEPPUTOPHIO TYMAaHHOTO AJIbOMOHA Oarogaps APEBHUM PUMIISTHAM, U KaK TOJIBKO
OHM CIOJIa TOMAJIA, OHU Cpa3y K€ 3aBOCBAIM HEBEPOSTHYIO JIFOOOBB KUTEIIEH ITOTO
ocTpoBa. B cBeTe 3TOro, MOXKHO yTBEPKAaTh, UYTO HAYaJO AHTIMKUCKON KOIIAyben
UCTOPUU OBUIO CBS3aHO C OIPOMHBIM ycmeXxoM. Jla U KTo MOT Obl YCTOSTH NEpe
TaKUM MPEKPACHBIM )KUBOTHBIM, YBUJIEB €T0 BIIEPBbIE?

And then what with Mr. Fortescue being so peculiar and so bad tempered,
flashing out in these terrible rages, spending money like water backing wildcat
schemes (Pocket full of rye, p.216).

Kak u cpeau npyrux >KMBOTHBIX, KOIIKH MOTYT OBITh JOMAITHUMH, MOTYT
ObITh JUKUMU. B manHOM ciydae (pas3eosiorusM HMEEeT 3HAaueHHUE BTOPBIX
mpeacTaBuTeNel 3Toro Buaa. M3BecTHO, 4TO JMo0as KOIIKA «TYJseT cama IIo
cebe». UesoBek 10 cux Mop B MOJIHOW Mepe He nmpupyuui ee. Ho, B 1r000M ciyuae,
JIOMAIIIHUM MPEICTABUTEND 3TOr0 BUJIA YXOXKECHHBIM, HAKOPMJIEHHbBI, UMEET CBOM
YIOJl, Y HEr0 €CTh XO03s5ieBa. Y JOMAIIHEN KOIIKH MsT4Ye MOBAaJKU B OTIWYUU OT
JIMKOM, KOTOpas JUIIEHA BCEeX ITUX MpesecTed xu3Hu. MHorna y Hee ObIBaeT BUJ
00JIe3HEHHOM, TOJIOJHOM, 00OPBAHHOM, T.€. «HEBECTh YTO». B TaHHOM KOHTEKCTE
ATOT 300MOp(U3M yHoTpeOJieH HWMEHHO B OJTOM cMmbicie. [IpuMenss 3Ty
dbpazeonoruueckyro eaunuiy, A. Kpuctu nmomuepkuBaeT XapaKTEpHOE KaueCTBO
MEepPCOHAXka, KOTOPOE HE YMEET paclopsiKaTbCsl JEHbraMH, BKIAJBIBAET HX
B“wildcat schemes”.

Climbs like a cat, doesn'the? ( Ten little niggers, p.151).

B nmaHHOM cilydae ¢ MOMOIIBIO 3TOW JIEKCEMBI, aBTOp OOpa3HO XapaKTepusyeT

CITOCOOHOCTh YEJIOBEKA NEPEABUIaTbCA I10 BCPTHKAJIBbHBIM ITOBCPXHOCTSM. OTta
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CIIOCOOHOCTH B OOJBIIMHCTBE CBOEM MpHCyIa KomrkaMm. OHM 00J1a/1al0T BBICOKOM
JKUBYYECTBIO, HE 3PS B PYCCKOM S3BIKE CYIIECTBYET BBIPAKEHUE «Y KOIIKHU JAEBSIThH
*Ku3Hel». B aTom acniekte, ppazeonorusm, ynorpedaeHubii A. Kpuctu, otpasun
CMEJIOCTb I'epos, ero (pu3nveckue JaHHbIe, €ro HENKOCTb U JJOBKOCTb.

Cnenyer OTMETHTB, YTO KOIIKM — CyIllecTBa MucTthyeckue. Haponnas
MYAPOCTb XPAaHUT MHOKECTBO MPUMET, CBSI3aHHBIX C MTOBEJICHUEM KOIIKHU. B Hate
BpeMsi OHAa OCTaeTCid CBOECOOpPa3HBIM O€JbIM TISTHOM, MaJE€HBKOW MYIIMCTON
3arajikod, KOTOpas COMPOBOXK/IAET HAC BOT YK€ HECKOJIBKO ThICSYENeTUd. bpuin
Obl HecoJepkaTtelbHbIMU poMmaHbl A. Kpuctu, eciaum Obl 3Ta TOOUTEIHHUIA
3araJloK He BJIOKHWJIAa Obl B IMAJIOTU CBOMX T'€pOEB OOOPOTHI JIEKCUKH, UMEIOIINE B
CBOEM COCTAaBE ITUX IPEKPACHBIX CYLIECTB.

B anrmumiickom s3bIke BCTpeyaroTcs  (pazeosoru3Mbl ¢ Ha3BAHUSIMU
36MHOBOJHBIX. Kak HaM WH3BECTHO, 3TO OAWH CaMbIX JPEBHEWIINX BHJIOB
MJICKONUTAIOIIMX Ha 3emiie, MOSTOMY MHOTHE (Pa3eoIOTHYECKUe €IUHUIIBI
UMEIOT CBOIO 3TUMOJOruio. Takue 300MOppU3MBI, coAepsKaume o00pasbl
pentuinii, A. Kpuctu ¢ MmactepcTBOM ynoTpeOsieT cBoux pomaHax. Uto kacaercs
bpazeonoruamMoB ¢ 00pa3oM pblO, OHU TPEIACTABIECHBI B MPOU3BEICHUSIX
A. Kpucru, cnenyrommumy npuMepamu:

| always thought him a poor fish, and he — sometimes, you know, I think he
almost hated me (Pocket full of rye, p.53).

B aHrnmiickom si3plke MHOTO HUJIMOM CO CJIOBOM pbiOa. Peiba ciy>kut ogHUM U3
WMCTOYHUKOB TUIU. Ee JOBAT M ceTssMU B OOJBIIOM KOJMYECTBE, W IO OJHOM.
Priba sBRseTCS MEpCOHaXXEM MHOTUX CKa3oK. Priba ciaba mepes uenoBEKOM,
OCOOEHHO MaJleHbKasi, €€ JIeTKO ToiMaTh Ha KPIOYOK, OHAa HE YyMeeT
conpoTUBIATECA. OOpPa3HOCTh JTAHHOTO BBIPAKEHUS YCUIIMBACT MPUJIATATEIIbHOE
“poor”. B koHTeKcTe pomMaHa (Ppa3eoyioru3M CBOMM 3HAYCHUEM CO3/1aeT 00pa3
Oonee eMKUM, cojepx aTelbHbIM, 00beMHBIM. OH pHCYyeT uelnoBeKa, KOTOPBIN

BBI3BIBACT KaJ0CTh. JKU3Hb MpOXoaAUT MUMO HETO.
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We spotted the right man at the beginning and then, like idiots, we went
astray after red herrings (Why didn’tthey ask Evans?, p.213).
B nanHOM uccienoBaHUU, HAMH Y€ ObUIO M3YYEHO MPOUCXOXKICHHUE W 3HAYCHUE
3TOM UaUOMbl. Heo0X0IMMO OTMETHUTH, UTO 3TOT (pa3eoIoru3mM A. Kpuctu
B CBOEM TBOPUYECTBE YHMOTPEOISIET HE MUHOXKIBI. B JaHHOM KOHTEKCTE OH MUMEET
TO K€ 3HAYEHHE YTO U B MPEIBIAYIIEM — IyCTUTh IO JIOKHOMY CJIely, OOMaHyTh,
«00BeCcTH BOKpPYr maibllay, COUTh C TOJKY. Molioable JIOAU, TMBITAsACh
CaMOCTOSITETILHO PACKPBITh MPECTYIUICHUS, TONAJal0TCs Ha YJIOBKY MPECTYIMHUKA,
TEM CaMbIM HIYT IO JIOKHOMY cieny. dpa3eonorusm ¢ MpUCylnuM €My SIPKAM
KOJIOPUTOM OIKCHIBAET ITY CUTYAIIHIO.

Jlekcembl, coneprKaliue Ha3BaHUs 3€MHOBOJIHBIX BCTPEYAIOTCS B pOMaHax
A. Kpuctu B cnenyromux npumMepax:

Down goes Mrs. Cayman, weeping crocodile tears and recognizing body as
that of a convenient brother (Why didn’tthey ask Evans?, p.152).

JlanHblil ppazeosioru3M npuilesn K HaM U3 ri1yOuHbI BeKoB. JIroau nomjaranu,
YTO KPOKOAWJIBI, KOT/Ia MOEIal0T CBOIO JOOBIUY, MIayyT, Kak — OYJTO JKaJICIOT €e.
DTO BBIpa)KEHUE HUCIIOJB30BalOCh elle B JpeBHeM Pume M OTHOCHUTCS K Hayaly
810 — x rr. Hammei 3pel. B HamieMm CTOJETHH, MHOTHE HCCIICIOBAHUS TTOATBEPIIIH,
YTO y KPOKOJIMJIA AEHUCTBUTEIBHO JBETCA )KUAKOCTh, IOX0XkAasi Ha CJI€3bl B MOMEHT
noeganusa numy. OOHAKO, YYEHbIE HE MPUIIMCHIBAIOT €€ K cle3aM. 3Hauy€Hue
¢dpaseonoruzma “to weep crocodile tears” ymorpeOmsieTcss MO OTHOIICHHIO K
YEJIOBEKY HEUCKPEHHEMY, JTUIIEMEPHOMY, KOT/Ia OH (DaJIBIIIMBO COTIEPEKUBACT HAM,
B Jyllle YXMBUISASICh W Paaysch HamuM Heyaadam. OueHb TOYHO U €MKO, ITOT
000pOT peuM XapakTepu3yeT HEHUCKPEHHEr0 U JDKUBOTO 4YelioBeKa. TakuMm
npeacrtaeT nepea Hamu B pomane A. Kpuctu muccuc Kelimen. C moMoIpi0 3TOro
dbpaszeosoruzma, NHUcaTeIbHUIIA, KaK IJIETKOM, BBICEKAET IOPOYHOCTH HSTOTO
nepcoHaxka. Muccuc KeiiMeH TOppKO TUIayeT, coXkKajieeT O THOENH BBIAYMAaHHOTO
eto Opata. DT cie3bl «rearpaibHbie», (anpiuBbie. OHAa TPOJIUMBAET UX C LEIbIO

COOCTBEHHOMN BBITOJEI.
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Mr. Justice Wargrave wriggled his tortoise like neck (Ten little niggers,
p.178).

Uepenaxa, Kak U Jpyrue MPEACTABUTENN PENTUINMA, SBISETCS OJHUM U3
CaMbIX JPEBHEUIIMX MWUBOTHBIX Ha 3eMJjie. BUOHO MO3TOMy, MHOTHE aBTOpHI —
CKa30YHHMKH, UCTOJIb3YSl OJULETBOPEHUE, NMPUIUCHIBAIOT €M TAKOE KAaYeCTBO, KaK
MyapocTh. Yepernaxa o4eHb OCTOPOXKHOE KUBOTHOE. [[7151 TOTO, YTOOBI CHIpSATATHCA
U 3alUTUTBCS OT BParoB, OHA MPSYET CBOK TOJIOBY >KECTKHM MAaHIUPb. OTY
BO3MOXXHOCTh €M OOecIieurBaeT €€ JJIMHHas Iies, KOTOpas B HY>KHBI MOMEHT
MOXET CKaThCsl. B TaHHOM KOHTEKCTE aBTOp YHOTPEOJSIET 3TO OJMIICTBOPEHUE C
LEJbI0 YCUIUTh 00pa3 reposi. ToabKo B KOHIIE pOMaHa, y3HaB, UTO OH OKaXeTCs
yOuifiieit, Mbl moiiMeM 3ToO BbIpaxkeHue. [Ipu kaxxaom pazroBope ¢ coOeceTHUKOM,
OH BTATMBaJ] TOJOBY B IUIEUM KaK Yepernaxa B MAHIUPb, CIOBHO CKPBIBAasl CBOU
WMCTUHHBIC HAMEPEHUS, TOMBICIIBI, IeUCTBUA. OH Kak — OyATO MpSATAlCA OT UyKUX
B3IJIS/I0B, HE J1aBasi BO3SMOKHOCTH 3aJ1aTh €My KOMIIPOMETUPYIOIIUE BOMIPOCHI.
Pa3roBop denoBeka C JKMBOTHBIMH JUKOTO MHpa A0 CHX IMOP MPOUCXOAUT «HA
KOPOTKOM HOTe». MHOTrOYMCIEHHOCTh MOAOOHBIX (pa3eocoueTaHui, HX spKas
oOpa3Hasi OCHOBa JIENAIOT WX TOMYJSPHBIMA B aHIJIMMCKOM s3bike. Jlukue
YKUBOTHBIC HE MPUPYUEHHBI YEJIOBEKOM, OHU Hempeackasyembie. OHU BBIHYKICHBI
CaMOCTOATENLHO 100BIBaTh ce0e MUILy, 3a00TUTHCS O CBOEM >KUJIUIIE, B OTJIMYNE
OT JIOMAIIHUX >KMBOTHBIX, OHU YMEIOT MpucnocabmuBarbes. s qukux ocoOei
JKUBOTHOT'O MHUpa YEJIOBEK IMPEICTABISECT OMACHOCTh, OH — Bpar. Ilpu BcTpeue ¢
HUM, KMBOTHOE WJIM MYTaeTcsl WK MPOSIBIISIET BCE MPU3HAKU arpecCHM, HamaaaerT.
OTUMU U MHOTUMHU JIPYTUMHU XapaKTEPHBIMU YepTaMHU JTUKOTO >KMBOTHOTO MHpa
A. KpucTtu Hazenser cBoux repoeB Ha IpuMepe CIeAYIONMX (ppa3eoIoru3MoB;

Then his lips drew back from his teeth in that curious wolf — like smile
characteristic of the man (Ten little niggers, p.210).

Bosik B HailleMm NpeacTaBiIeHUU O3HAYAET 3JI0CTh, SIPOCTh, arpeccuto. Emy,
KaK M BCEM J>KMBOTHBIM HE TMPHUCYIIE TaKOoe KadyecTBO Kak yibpiOka. OnHako, B

MOMCHT, KOI'’Ja OH BHUIUT XXCPTBY, Y HCTO OIOJIACTCA YCIIOCTh, 3TO INPOUCXOAUT
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JUIS. YCTPALIEHWs] M MOPAJIBHOTO MOJABJICHUS NPOTHBHUKA. JTa OTMEYEHHAas
YEJIOBEKOM YepTa >KMBOTHOIO, ObLJIa BOCIIPOU3BEEHA KaK «BOTUYMI ockam». Tak,
MPUMEHSISL  OJIMLIETBOPEHUE, MPOUCXOIUT HAJEICHUE YEJIIOBEKAa 3BEPUHBIMU
KauecTBaMH. B JTaHHOM KOHTEKCTE aBTOp yHoTpeOmn ¢Gpa3eosioru3M C IEbIo
npuIaTh 00pasy repos 4epThl XUIMHUKA, 3BEpsi, TOTOBOro kK cxBaTtke. @. JlomOapn
MOHSUJI, YTO >KJaTh OOJIbIINE HENb3s, Mopa ACHCTBOBATh, BO UTO Obl TO HU CTaJO
HEOOXOMMO HAaWTHU HACTOALIEro yowiiiyy. B ero ayiie mpocHynIMCh 3BEpHUHbBIC
YyBCTBA, KOTOPBIE HAIILJIM OTPAXKEHUS B €r0 YIIBIOKE.

Thoughts that ran round in a circle like squirrels in a cage... (Ten liitle
niggers, p.226).

HcrounnkomM 3TOro (hpa3eosornyecKkoro BBIPAXKEHUS CIYy)KaT CKa3Kd, B
KOTOPBIX O€liKa SIBISIETCS MEePCOHAKEM, YUYACTHUKOM SIPMApOYHBIX BBICTYIUICHUN.
Ee mpexacraBmsiini B KpyTsmemcss OapabaHe WM KoJjiece, KOTOpPOE OHa cama
kpyTriia. Co CTOPOHBI 3TO BBITIISAEN0 3a0aBHO, HO HA CAMOM JIeJIe, KOHIIA Y «3TOTO
MyTenecTBUs» He ObUIo. B maHHOM KOHTEKCTe (Ppa3eosoru3m oO0pa3HO mepenaet
SMOLIMOHAJILHOE COCTOSIHME repoeB. [Ipyn BUIMMOM BHEIIHEM CIOKOWCTBHM, B UX
rojioBax B «0E€CKOHEYHOM MOTOKE Oexayiu MbICHny. HUKOMY M3 HUX HE XOTEIOoCh
yMUpaTh HACUJIbCTBEHHOM CMePThIO. OHH MBICIEHHO «KOMAJINCh B CBOEM
MPOIILIOM» U UCKAJIM MIPUYMHBI, KOTOPBIE MPUBEIN UX HA 3TOT OCTPOB.

And you're telling me that those people didn't smell a rat? (Ten little niggers,
p.226).

B nannom (paseonorusme mpucyTcTByeT Takoe KMBOTHOE, Kak “‘rat”. 3to
«TOANOJIBHBINY» 3BEPEK, KOTOPBINA KUBET MPEUMYIIECTBEHHO PAJIOM C YEJIOBEKOM,
O0ozpcTBYeT HOYBIO. KpbIC OT/IMYaeT BBICOKAS J>KUBYYECTh, OHHU JKHUBYT CTaeHu.
[TposIBIIAIOT KECTOKOCTh K CBOMM COpPOAMYAM, OHHU JIMIIEHBbI POJUTEIbCKUX H
ceMelHbIX 4yBCcTB. Kpblca HUKOIIa HE SIBISUIACH CUMBOJIOM 4YEro — TO J00pOro.
Ecnmu kppicy BoBpeMsi HE OOHApy UTh, OHa MOXKET YHUYTOXXUTH BECh YpOKal
3epHa WIM MOBPEeAUTh MMyIlIecTBO. He 3psi B 1aHHOM KOHTEKcTe (hpa3eosorusm,

OIWH M3 KOMIIOHCHTOB KOTOPOIro COICPKUT KPBICY, yrIOTpe6J'I}I€TC}I B 3HA4YCHHUU
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«HE TIOMMaTh KPBICY», T.€. HE OOHAPYX UTh YTO — TO, 3HAYUT HE MOYYBCTBOBATH,
YTO Ha OCTPOBE MPOUCXOAAT KAKHE — TO YKACHBIE COOBITHS.

AHTTIMACKUN SI3BIK COJEPKUT HEMaIo (hpa3eosiorTu3MOB, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJISIT Ha3BaHUs NTHUIl. 3a NTUIEH 3aKpenuiics ONpeleTeHHbIM 00pa3, KOTOPbIN
XapaKTEPHU3yeT BHEIIHOCTh YEJIOBEKA, OTpa)kask B HEM 4YEPThI, OBAJIKU MEPHATHIX.
OT0 MOryT OBITh (Ppa3eosIOTU3MBbl, OIEHUBAIOIINE BHEIIHHUE JAaHHBIC YEIOBEKa,
XyAOU — TOJICTBIN; JUIMHHBIN HOC WM JJMHHBIE HOTU U T.A. OHU ynoTpeOstoTcs B
NEPEHOCHOM 3HAUYEHHH, NPU XapPAKTEPUCTUKE TIIYNbIX JIIOJIEH, a TaK K€ HAMBHBIX U
npocroaymHeiX. I[IppuMepaMu Takux OPHUTOHMMOB MOTYT CIIY>KHTh CIENYIOLINE
YCTOWYMBBIE COUYETAaHUS, KOTOPbIE Mbl 0OHapyX Wi B poMaHax A. Kpuctu.

No, but be careful the old bird, as you call him, doesn't let you in (Why didn’t they
ask Evans?, p.37).

Ynorpebnenue (PpazeosorusmMa B JTaHHOM KOHTEKCTE OOYyCIIaBIMBaET
YUTaTeNsl BOCHPUHUMATh €r0 B TaKOM II€PEHOCHOM 3HAYEHUM, KaK «CTapblid
3HAKOMBIN», «CTAPBIA APYT», UbE MPOILIOE HE SBIISIETCA TAWHOM, C KEM MPOUIECHBI
MHOTHE JOpOTH, H3BECTHO, Ha 4YTOo OH cmocobOeH. Ilpuduem, B cioBe “bird”
BBHIDOKEHO 3HAUCHHE «OJNM3KHI», «3HAKOMBIH», a TIEPBBIM KOMIIOHEHT
¢dpazeonoruzma “old” ycwnmBaer 3HaueHwe ero ueioro. Crapelii — 3HAYMT
U3BECTHBIN C JABHUX BPEMEH.

So he's our pigeon! (Ten little niggers, p.227).

['omyOp y Bcex HapoOAOB SIBJISICTCS NTUIIEH MHUPHOHN, O€300MHOM, JTaCKOBOU H
npenaHHoi. 'oBops 0 yenoBeke, OOBIYHO YHOTPEOJISAIOT B 3HAYCHUH «TOJTYOUUK».
Ho BcTpewarorcs u apyrue 3HadeHus. Hanpumep, Tak MOTYT CKa3aThb O YEJIOBEKE,
KOTOpBIA  3aCily)KMBaeT IopuliaHus. VIMEHHO 3TO IEpEeHOCHOE 3HAayeHHUE
(dpazeonoruzMa pacKpbIBaeTCs B JaHHOM KOHTEKCTE.

Cnenyromuii KOMIUIEKC (Ppa3eosornyeckux O0O0OpOTOB, BBIACICHHBIN IO
TEMaTUYECKON KJIacCHU(PHUKAIMHU, COCTABIAET Ipymnna (Hpa3eosorTHYecKux €IUHUII,
coJiepKalliasi B CBOEM COCTaB€ KOMIIOHEHTbI OHMOJEHCKOro MPOUCXOKICHUS.

BI/I6J'II/I}I, KaKk HMCTOYHHUK ITOABJIICHUA (i)paSGOJ]OFI/ISMOB ABJLICTCA OIOHHUM U3
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MIEPBOOYEPEIHBIX. BOJBIIMHCTBO JIIOJIEH CUMTAalOT bHOIWIO CBATOW KHUTOM.
VYcroituuBble BbIpaKeHUs, BbIIEAIIME W3 bubivu, M0 CBOEMYy XapakTepy
ABJISIIOTCS] pa3HOIUIAHOBBIMU. OHU 4acTO UMEIOT SKBUBAJIEHTHI BO MHOTHUX SI3bIKaX
¥ B OCHOBHOM HOCAT Ha3UAATENIbHBIN XapaKTep, 0OTOOPaKAIOT MOHITHUS MOPATIbHBIX
Y JYXOBHBIX IEHHOCTEM, a TaK K€ HECYT B c€0€ MOLIHBIA OLEHOYHBIN 3apsil.
Sitting up in court feeling like God Almighty (Ten little niggers, p.271).
B bubnuu mb1 Haliem omnpezaenenue bory, kak cymiecTBy, co3gaBliee HAll MUpP U
BCE YTO B HEM €CTh. bor, HE 3aKII0YEH B PaMKH BPEMEHHM U NpocTpaHCTBA. OH
HUKOI/Ia He nepectaneT ObITh. OH Bcemoryil. B 3ToM cMbIcie MOXXHO NMOHUMATh
OTCYTCTBHUE JIFOOBIX OFPAHUYEHUN CO CTOPOHBI 3aKOHOB MPUPO/IbI, COLIMAIBHBIMU U
BHYTPEHHUMU KOH(]IMKTamMu. YeJoBeK He UMEET TakoM cuiibl. EMy HermoaBiIacTHBI
MHOTHE Tperpanpl. OgHaKo, Ui TOro YTOOBI MpHUAaTh OOPa3HOCTh OJHOMY U3
cBoux repoes, A. Kpuctu npumenuna 31o ¢pazeonornyeckoe eauHCTBO. ['epoit
OIHOTO M3 €€ POMAaHOB, B IIPOLIECCE CBOEHU Kapbepbl OCTABAJICS HEOIHOKPATHO
Oe3HaKa3aHHBIM, U 3TO MPUBEJIO K TOMY, YTO OH IMOYYBCTBOBAJ CEOsI BCEMOTYLIUM,
cpaBHUB ce0s1 ¢ borom.
Suspicious devil, aren't you? (Ten little niggers, p.240).

OnvH W3 KOMITOHEHTOB 3TOro (¢paszeonornsma “devil” mmeer aHajor — carana,
nemoH. CornmacHo bubmuu ApSBON HOCHJ JIMYMHY aHrena U Jaxke SIBIISUICS
MPEeIBOIMTENIEM HEOECHOTO0 BOMHCTBA, HO YTPaTHJI BOXXKECTBEHHYIO YUCTOTY, BIIAB
B rpex ropasiHu. OH OTKAa3aJCs MOKJIOHUTHCS COTBOPEHHOMY YEJIOBEKY. 3a 4TO
nojaBeprcs m3rHaHuio w3 pas. [lamas, oH mpuoOpen XBOCT, KOTTH, KOIIBITA,
NOKpBUICA 1epcThio. M TBOpLOM eMy AaHO ObUIO UMsI «caTaHay, T.€. Bpar,
NPOTUBHUK. JlOWAs 10 CErogHsIIHUX JHEW, B S3BIKOBBIX CIUHHUIAX U B
BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTBAX STH 3HAUYCHUS ObUIM COXPAaHEHBI HapoJoM. J[bsiBOI
oOnagan cwiod MeHsATh oOmuuus. Ero TpyaHo Obulo cpa3y pacno3HaTh,
oOHapyxkutb. A. Kpuctu Obuta ToHkMM micuxojioroM. OHa BHjeNa, KaK CaMble
OJlarouecTUBbIC JIIOAM TMpEBpallatoTcs B JAeMOHOB. [lom BiIusiHHEM MHOTHMX

KHN3HCHHBIX O6CTO}ITCHLCTB, JJIOAU MCHSAIOTCA. Y HUX TOSBISAIOTCS TaKHE YCPThI,
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KaK: MOJIOCTh, 3710CTh, XUTPOCTh. [1opoi, 4TOOBI HE BbIIATh B ceO€ 3TH KauecTBa,
YeJIOBEK CTapaeTcs WX 3aByallupoBaTh, T.€. MpPEACTaTh B JAPYroM OOJIUYUH,
MOKa3aThCs HE TEM, KTO OH €CTb Ha caMoM jene. Takod oOpa3HOW uvepToi
Hajenuna A. Kpuctu 0JHOTO U3 CBOMX I'€pOEB.

Religious mania — thinks she's God's instrument, something of that kind!
(Ten little niggers, p.219).

JIroqu HEe MOJO3pPEBAIOT, YTO SIBIIIOTCS OpyaueM bora Ha 4YenoBe4eCKOM
nyTu. Yepes moaen bor OTKpeIBaE€T 4ENOBEYECKYIO CIENOTY, ITOKA3bIBAECT HAIIH
omnOku. BcTpewas Ha cBOeM MyTH Takoro Y4YMTeNs, Mbl JIOJDKHBI OBITh
BHUMaTeNbHbl. OH HecnpocTa MOABWICS PAIOM C HaMH. B TaHHOM KOHTEKCTE
IPOU3BENEHUS B BOOOpaXEHUM OJHOTO M3 TepOeB BCIUIbIBAET 00pa3 crapoi
KEHIIMHBI, KOTopas Hu4ero kpome bubmuum He umrtaer. C BBICOTBI CBOETO
YKU3HEHHOTO OMbITa U bubnelckux 3HaHUiA, OHA MBITAETCS MMOYyYaTh OKPYKAIOLIUX,
cuntas cebss Opymuem [ocmognem. Tak A. Kpuctu, ¢ moMompio 3TOTO
(dpazeonoruzma pucyeT sipKuMu Kpackamu o0pa3 3TOi CTapoil JKEHILUHBI.

Ynorpebienue B coctaBe (ppa3eoJoru3MOB U HUJIUOM, TAKOTO KOMIIOHEHTA
Kak “‘damn”, Mbl BCTpETUM B OOJIBIIIOM KOJUYECTBE, B pou3BeacHusAX A. Kpucru.
DOt cioBa  OTHOCATCS K  chepe  MUDHUUECKOW, «HEYUCTOW  CHIIBD»,
XapakTepu3yrouencs sipKo — BBIPAKEHHOM, OTpHUIATEIbHON sKcnpeccuerd. OHu
SBIIIOTCA ~ SIIPOM ~ CEMaHTHYECKUX  oOpa3oBaHUIl  CIOBOCOYETaHMH U
bpazeonoruueckux cBs3edl. Bce OHM  ONMIETBOPSAIOT camble MaryOHble U
OTpULATEIbHBIE YEPTHl YEJIOBEYECKOIO XapakTepa. [IposBisitoT B upe3mMepHOU
CTENEHU Kakue — JMOO ero OTpUIIATENIbHbIE CBOMCTBA. DTOT KOMIIOHEHT HUMEET
TaKO€ MEPEHOCHOE 3HAYEHHUE, KaK «HEOOBIYAaHO CHIIbHBIN», «OOJBIION», U TEM
cambIM, HaXO/sICh B TECHOM COUETaHUH C IPYTHM CIIOBOM 3TOH (pa3eoqoruueckon
€AMHUIIBI, OOBIYHO YCHJIMBAET U MPOSBISET €€ 3HaYCHUE.

Ta-ta, dearie, here's my old devil coming in, damn her eyes (Death in the
clouds, p.163).
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B 1aHHOM KOHTEKCTE MBI BCTpEYa€M B OJHOM CJIydae — OJIHMH W3
KOMITOHEHTOB (paseosiornyeckoro coderanus “devil”, B mpyrom — “damn”. B
MIEPBOM Cllyyae C MOMOIIBIO 3TOM MeTadopbl, aBTOp U300pakaeT MEepCcoHaX, Kak
JbSIBOJIA B KEHCKOM OOJIMYMHU, TEM CaMbIM TPHUIIMCHIBAas T'€POMHE YEPThI 3JI0M,
KOBApHOW KEHIIMHBI. BO BTOPOM cilydae, HAMOMa UMEET 3HAYEHUE PyraTeabCTBa,
MPENAET SKCIPECCUIO TOBOPSIIETO, BBIPAXKAET €r0 SMOLUMH. B TaHHOM KOHTEKCTE
3TO PYraTreabCTBO OOpAaIlEHO K TOM caMOW CTapod »EHIIMHE, BCTpeya ¢ KOTOpPOH
HE Ipe/IBellaia IPUIATHbIE SMOIUH.

Cpenu 0TOOpaHHBIX (Ppa3eonqOrMuecKux OOOpPOTOB, W3 MPOU3BENECHUH
A. Kpuctu, Hemamoe KOIMYECTBO COCTABISIOT (pa3eosioTU3Mbl, B COCTaBE
KOTOPBIX MMEIOTCSI KOMIIOHEHTBI COJIEprKalllie Ha3BaHUs yacTed Tena. Yenosek
Bcerja 3a0oTuics o cede, 0 CBOEM 3/10pOBbe, YAEISI 00JIbLIIOE BHUMAHUE CBOEMY
teny. Pycckast mocnoBuiia «B 310poBOM Tesne — 3A0pOBBIN AyX!» sIpKO U 00pa3HO
NOATBEP)KIAAET HAIIW BBIBOABI. bE3yCIOBHO, 3JIEMEHTHI YEJIOBEYECKOIO TEla HE
MOTJIM HE OTPa3UThCA B KYJbTYPOJOTHHM HApOJOB MHpa. B yactHOCTH, 3TH
AJIIEMEHTBI YEJIOBEYECKOI0 Tella Mbl BCTpedaeM BO (Dpa3eosoruu aHrJIUHCKOIo
a3bIka, koTopble A. Kpuctu ucnonbp3oBana B cBOMX HpousBeneHusx. lIpuBenem
pUMEPHI:

We lost our heads a bit (Why didn’t they ask Evans?, p.250).

Hanuseiii ppazeosorusm ynorpedssieTcsi B OCHOBHOM B Pa3rOBOPHOM peyw.
Hcxons W3 JOTUKH, MBI MPEKPACHO TOHMMAEeM MEPEHOCHBIM CMBICI 3TOTO
BbIpaKeHus. JleficTBUTENbHO, MOXHO JiM >KUTh 0e3 royioBb? Ho ecnu
MPEANOJIOKUM YTO MOKHO, TO TMpEACTaBisieM, Kakas 3To Oyzaer ku3Hb. Ckopee
BCEro, HeJerkas u HeBecenas. YenoBek, He UMEIOUIUI TOJI0Bbl, HE UMEET pazyMa.
OH MOXET coBepiaTh Oe3pacCyAHbIe MOCTYMKH, HECTIOCOOCH KOHIIEHTPHPOBATH
CBOM MbICITU.B TakoM 3HaueHuU ynoTpeOJsieH JaHHBIM (Ppa3eosorusm B KOHTEKCTE
npousBefeHuss. Ero repom pacTtepsiiuch, y3HaB, UYTO MEpel CMEPTHIO HX
POJICTBEHHUK KO€ — YTO B30OJTHYJ, U 3TO OOCTOSITENBCTBO BBIJATIO OBl UX, B

PE3yJabTaTEC 3TOI0, UM IIPUIIIOCH OBl OTBEYATH 110 3dKOHY.
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She ranged herself passionately on her husband's side, scorning the mere
idea of his guilt, and fought for him tooth and nail (The Mysterious Affair at
Styles, p. 193).

[lepeHocHBIA CMBICT 3TOro (hpa3eosiorusMa oO3Ha4aer — OOpOThCS [0
M3HMOKEHUS, HA TPaHU YEJIOBEUECKUX CWUJI, Ha MpeJee HepBHOU cuctemsl. Tak,
ONPENEIUTh CEMAaHTUKY I3TOW (pa3eo’qOru4ecKol eIUHUIBI HaM TO3BOJISIIOT
3HaHUS AaHATOMHMM YEJIOBEYECKOro opraHu3ma. M3BecTHO, 4TO MpeaHa3HAYEHUEM
HOTTEH SBJISIETCS 3alllUiTa HEPBHBIX OKOHYAHUM, KOTOpPHIE COCPEIOTOUYCHBI B
OOJBIIIOM KOJMYECTBE HAa KOHIIAX MaJbIIEB M HE MEHbIIIEEe KOJIMYECTBO HEPBHBIX
KJIETOK KOHIIEHTPUPYETCSl B 3yOHBIX KaHajax. B pycckom BapuaHTe Mbl BCTPETUM
HKBUBAJICHTHI 3TOMY (hpazeosoru3my B Buje nmociaoBuil: «C 3y00B KOXY CIUPAET,
«HorTu pacmyxiu, Ha 3y0ax M030JH Hatep». Opa3eosoru3M OINpeAeIIsieT CTENeHb
HaIpPsHKEHUS YEJI0BEYECKUX AMOLIUM, CHITY JTyXa, C KOTOPOW MEePCOHAXK BHICTYIIHII B
3aIUTy, OWJICS W CTOSUI IO KOHIIA, OTCTaWBas HEBMHOBHOCTH CBOETO OJIHM3KOTO
YeJoBeKa.

Bonbmioit  doun (Ppazeonornyeckux 0OOpPOTOB B aAHTJIMMCKOM  S3BIKE
COCTABJISIIOT (Ppa3eoJIOTU3MBI C IIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM. C peBHENUIITNX BPEMEH,
KaXJIOMY KOHKPETHOMY I[BETY MPUAABAJIOCh OMPEAEICHHOE CMBICIIOBOE 3HAUCHHUE.
B ¢{pazeonoruszmax BwIOpaHHBIX U3 pomaHoB A. Kpuctu, B OCHOBHOM
peo0IaatoT KPAaCHBIN, YEpHBIA, KOPUYHEBBIN IBeTa. MBI MOYTH HE BCTPETUM
CBETJIbIX OTTEHKOB, TaK KaK B €€ pOMaHax COBEPIIAIOTCS TMPECTYIICHUS, a
MPECTYIUICHUE HE CBSI3aHO CO «CBETOM». DTO ThMa, OTCIOJa OTCYTCTBHE SIPKHUX
Kpacok. Hampumep, KpacHbli IIBeT 00jagacT BO30YXKIAIOIMIUM BO3JICHUCTBUEM,
MMEIOIUM CUJIBHYIO DHEPTHI0, U NMpoOyxkaaeT ¢uzndeckyro cuiry. KpacHsiil 1iser
oOpaTUT Ha ceOs BHUMaHUE M TMEPEKIIOUUT HAIlle CO3HAHUE C JIPYroro OOBEKTa.
DTO CBOMCTBO SIPKO OTOOPA3WIOCh B aHTIIMMCKON uauome “red herring”.

Armstrong's death is associated with “a red herring” which he swallowed —

or rather which resulted in swallowing him! (Ten little niggers, p.157).


http://poslovicy.ru/pro-kozhu/
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UepHblii LBET — 3TO OTCYTCTBHE LIBETA KaK TaKOBOro. «TeMHOTa» — 3TO
MECTO, TJIe¢ HEeT cBeTa. TakuMm sBIseTCsl 0Opa3HOe OOBsICHEHHE (PHUIUUECKOTO
CMBbICIIa yepHOTo 1BeTa. [Ipeobiaganue 4epHOro LBETa B KU3HHU YEIOBEKA MOYKET
O3Ha4yaTh €ro CTPEMJICHUE YWUTH B TEMHOTY, CKpPBIThCA. MOXKET paccka3arbh O €ro
HYMOLIMOHAILHOM TIOJIaBJICHHOM COCTOSIHUM, METaHXoJInu. B HaponHoMm ¢onbkiiope
OH CUMBOJIM3UPYET MpPaK, UMEET OTIYTUBAIOIIEE CBOMCTBO. DTO LIBET Tpaypa.

But 1 am in her black books, since | cleared Mr. Inglethorp (The Mysterious
Affair at Styles, p.147).

B nmanHom (pazeonorusme kommoneHT “black” accommupyercs ¢ yem — 10
TalHBIM, WCIIOJIB3YEMBIM MPOTHUB JIPYTHUX JIOJEH, ¢ HAacUiIueM. B 3ToM «4epHOM
criucke» Mmucce Xosapz okaszaics celiuk [lyapo.

Standing there, he fell into a brown study (Why didn’t they ask Evans?, p.
28)

C ToukM 3peHMs] IIBETOBEACHHUS, KOPUYHEBBIM IBET OO0Jamaer
yCIIOKauBawmmM AeicTBUeM. OH HEUTPaIu3yeT CIUIIKOM CHJIbHBIE SMOIIMH,
CMSITYa€T THEB W BOJHEHHWE. TEMHbIC, HACBIIMICHHBIE OTTEHKHM KOPHUYHEBOIO
00JaaroT YCIOKAWBAIOIIUM JIEUCTBHEM. B KOHTEKCTE 3TOr0 MPOM3BEACHUS
S3BIKOBAs SAMHMIIA “Drown” B cocTaBe (ppazeosiorm3ma, 0O3HA4YaeT IOJAABIICHHBIC
HMOIIMH, YHBIHUE, OropuyeHue. ['epoil mpousBeeHus: BHal B TOCKY, OOHapy»XuB
IIEPEMEHBI, POU30LIEAIINE B )KEHILIMHE IOCIIE 3aMyKecTBa. bpak He moien er Ha
MOJIb3Y.

[IpoBenss wmccnenoBaHust (Ppa3eoSOTUUECKUX EIUHUI] IO TEMaTUYECKON
KJ1IaccuuKalu, Mbl MOXEM CJIeJlaTh BBIBOJI, O TOM, YTO OHHM COJEp)KaT B cebe
OTPOMHBIN 3amac 3HAHUK YEJIOBEKa O XKMBOTHOM M PACTUTEIIBHOM MHUPE; B HHUX
OTpPa3WINCh OBITHE M CO3HAHHE YEJOBEKAa, €ro OTHOIIEHWE APYr K APYry. OTH
S3bIKOBBIC  CPEJICTBA, BBIMOJHSIIOT (QPYHKIHMIO BO3ACHCTBUS, (OPMUPOBAHUS

JIMYHOCTH, BOCIIUTBIBAIOT €C, N1 HAIIPABJIALOT.
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Brisoas! o I'JIABE |1

HccnenoBanue ¢pa3eoJoru4eckux 0OOpPOTOB MO3BOJIMIO HAaM H3YYUTh HX
KJacCU(UKALMIO, JIEKCHYECKOe 3HAu€HHe, COOTHOIIEHHWE CHHTaKCHYECKOM
COYETAEMOCTH CJIOB M MX 3HaueHHMe. Hamm ObUIM paccMOTpeHBl BOIPOCHI
CIIOBOOOPA30BAHUA M ITUMOJIOTMM, CTUIMCTHKM U XYJOKECTBEHHOW peun. B
IIPOLECCE U3yUeHUs (Ppa3eoOrnuecKoil CUCTEMBI aHIIMHCKOTO S3bIKa HA IPUMEPE
TBOpuecTBa A. Kpuctu Mbl NOJyYWIM TPEACTaBI€HHUS OO0 HMX OCHOBHBIX
CTPYKTYPHO — CEMAHTHYECKHMX W CTWIMCTHYECKUX THUMNAX, Y3HAIM HX
IIPOUCXOXKIEHHUE. bosiee TOro, 3TO HCCIENOBAHME IIO3BOJIMJIO HaM CHEJIaTh
BBIBOJIBI, 4YTO YEJIIOBEK B pPEYEBOM JEATEIBHOCTM HE MPOCTO Ieperaer
OINPENENICHHYI0 UH(OPMAIIIO 00 OKPYXAIOIIEM MHUPE, HO U BBIPAXKAET IPH 3TOM
CBOE OTHOILICHUE K HEMY.

Tekcr, ABNSAACH BaXKHEWILIEH eAUHUIEHN S3bIKA, OTPa)KaeT Bce cephl KUZHU
oOIecTBa, a XyAOKECTBEHHBbIM TEKCT OTpakaeT OTHOILIEHHWE aBTopa K
npoucxozsmeMmy. CBoe OTHOIIECHHE aBTOpP IEPENaeT 4Yepe3 IKCIPECCUBHOCTD,
MeTa(OpU3aLNIO, YEPE3 OLEHKY, KOTOpas 3aJI0)KEHAa B CEMAaHTUYECKOW CTPYKType
cioBa. IIpu 3TOM, pa3zHOOOpa3ue peyeBbIX 00pa30B YBEIMUMBAET CTOMMOCTH
A3BIKOBBIX enuHUL. OHM pHUCYIOT O0Opa3Hble KapTHHBI MHpa, OTOOpaXaroT
pEaIbHYI0 JI€WCTBUTENBHOCTh. UMTaTenb MMOAKIIOYAET CBOE BOOOpPAKEHUE,
(daHTa3uI0, KOTOpPHIE BEIYyT €ro K TBOPUYECKOMY MPOLECCY, BIMsSS HA YyBCTBAa U
smouuu. Ilog mepoMm mactepa (¢paseosorudyeckue O0OOPOThHI OKUBISIOT CYXOH
TEKCT U PeYb repoeB, NPUAABAS UM SPKOCTh U KOJNOPUT. COXpaHss TPAAUIIMOHHOE
3HA4YEHUE U CTPYKTYPY, BBI3BIBAIOT CUJIBHBIE MTOJIOKUTEIBHBIE WM OTPULIATEIIbHBIE
smouuu. B pazeonornuecknx 000poTax COAEPIKUTCS BCs NAIUTPA YEIOBEUECKON

JKU3HU 1 OKPYXKAIICTro €ro Mupa.
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3AK/IIOYEHUE

®pa3zeonorusi, Kak OJHO M3 BBIPA3UTEIIBHBIX CPEJCTB SI3bIKA, HAKOIMMIA B
CBOEM COCTaBE€ OTPOMHBIM HMCTOYHHUK Mepenadyd WHOpMalnuu O MOPOUUIOM U
HAcCTOsIIeM MyTH uenoBedyecTBa. OHa o00sagaeT OOraTbIMU BbIPA3UTEIbHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMH, C IOMOIIBIO KOTOPBIX IMHUCATENIM MEPENAOT HAM, U COXPAHSIOT
JUIsl OyAYIIUX MOKOJICHUM, )KUBbIE KapTUHBI AEHCTBUTEIBHOCTH. CO CBOMCTBEHHOM
UM DKCIIPECCHEH, MOBCEAHEBHAs peub JII0OOro dYeloBeka 00pacTaeT HOBBIMU
BOJIIIICOHBIMU 00Opa3aMu, OHa MPUOOPETaeT paay>KHbIE KpPAacKHU, CTAHOBUTCS
COAEpKaTeIIbHEN,  SMOLMOHAJIbHEN,  BbIpazurenbHend. [loatoMy MBI C
YBEPEHHOCTHIO MOKEM CKa3aTh O TOM, UYTO (pa3eoyiorusi 3aHUMAET HE MOCJCIHEES
MECTO B s3bIKO3HaHMH. OHAa NTPOYHO BOILIA B MCTOPUIO €r0 pPa3BUTHS U
MIPOJIOJKAET COXPAHSATh CBOU TO3UIIMH, YepIias CUITbI U3 TITyOUHBI BEKOB.

[Ipoananu3npoBaB MaIyI0 4acTh UCXOAHOTO MaTepuana, CIeAyeT OTMETUTD,
OTPOMHYIO B&XKHOCTh JAHHOM S3BIKOBOM €IMHULIBI.

B nmannoii pabote Obul TpoBeleH aHamu3 (Gpa3eosoru3MOB C TOUYKH 3pPEHUS
CEMaHTHYECKON,  (PYHKIMOHAIBHOM,  CTUJIMCTUYECKOM UM  TeMaTUYECKOU
KJ1accu(uKaImu.

B mepBo# rimaBe 3TOro MCCIENOBaHHWS Mbl PACCMOTPENH, WM MONBITAIUCH
chhopMupoBaTh 3HaUYCHHUS (PPa3eosoruu Kak HAyKu 00 YCTOWYMBBIX COYETAHHUAX
CJIOB. bbuM TPEeANnpuHSATH TOMBITKKA JaTh ONpENeieHUs (Ppa3eoToTHIecKOMY
000pOTY, BBISIBUTH €r0 MPU3HAKK U COCTaB. B pe3ynbTare uero, Mbl MPUILIH K
CJIEYIOIINM BBIBOJIAM:

1) dbpaseosorus BbIACIHIACH B OTACIBHYIO JIMHIBUCTUYECKYIO JTUCIUTLIHHY
Ha pyoOexke 40 — x rr. XX Beka. DTO CpaBHUTEIBLHO MOJIOJAs JTUCUMILIMHA,

HaOuparorias 000pOTHI B CBOEM Pa3BUTHH,
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2) B COBPEMEHHOMI HayKe O S3bIKe (Ppa3eoIOTHIeCKuii 000pOT J0 CHX MOp HE
MMEET OJIHO3HAYHOTO OMNpEACJICHUsl, B CBA3U C TEM, YTO CYIIECTBYIOT pa3HbIC
MOAXOJIbI K €r0 U3y4YECHUIO;

3) posib (hpazeosIOTU3MOB B Pa3rOBOPHOM SI3bIKE, HAPOJHOM TBOPYECTBE,
XyJIO)KECTBEHHON JTepaType OecciopHo HemoomeHeHa. OHH B CBOEM
COJIEp)KaHUHM COXPAHAIOT M TMEpearoT HaM HCTOPUYECKU ombIT Hapona. Jlis
XYJ0)KHUKA CJIOBA, OHU SIBJSIIOTCSI CBOCOOPA3HOM MATUTPOM, KOTOpPAsi MO3BOJISAET
aBTOPY PUCOBATh B BOOOpaXEHUU YMUTATENsI, OoraThie SpKUMU oOpa3zaMu KapTUHbI
KU3HU.

Bo Bropoil riaBe Hamu ObUla TpOBEACHA HCCIEAOBaTeNbCKasl padoTa
Kiaccudukanuu GppazeoqoruyecKux eIUHUI JETEKTUBHOTO KaHpa ¢ TOUYKHU 3pEHUs
CEMaHTHYECKON W TEMaTUYECKOW XapaKTEpUCTUKHU. MccieayemMbiM MaTepualioM
SABUJIOCh TBOPYECTBO AHTIIMMCKON nucatenbHullbl A. Kpucru.

B pesysnbTaTe 3TOr0 MccieoBaHus Mbl MOKEM CJIeNIaTh BBIBOJIBI, UTO (hpazeosorus
MMEET CUCTEMHBIA XapakTep, €€ HeoOXOAUMO paccMaTpuBaTh KOMIUIEKCHO. DTO
MO3BOJIUT IJTy0’Ke MOHATH TOJKOBAaHUE caMHUX (PPa3eoIornyecKuX eINHUII.

B 3axmrodenue Hamieir pabOThl XOTENIOCh Obl OTMETHTh, YTO B CHUIy IHIMPOKOTO
CIIEKTpa TMpoOJieM, CYHIECTBYIOIIUX BO (pa3eojorur CEroJHsA, a TakK Ke
MaJlou3y4yeHHocTh TBopuecTBa A. Kpucrtu, Tema, paccMOTpeHHass B JIaHHOU

paboTe, OTKPHIBACT BO3MOXKHOCTH JIJIS JAJTLHEHUIIIETO €€ N3YUSHUS.



60

CIIICOK UCIIOJIb30BAHHOM JIUTEPATYPHI

1. Amocosa H.H. OcHoBbl anrnuiickoii ¢pazeonoruu: — 3-¢ uzn. — M.: KHuxHbIi
noMm «JIMBPOKOMy, 2013. — 216 c.

2. Aunppuenko E.M. OOwbeM ¢pazeonoruu B KOHIEHIUSAX OTEYECTBEHHBIX
YUYECHHBIX. — [DIeKTpoHHBIH pecypc]. — Pexum noctyma: (mata oOparieHus:
27.11.2016).

3.AHcokoBa A. @®pa3eoyiorM3Mbl  COBPEMEHHOI'O  AHTJIMMCKOTO  sI3bIKa,
3aMMCTBOBaHHbIE U3 JIUTEPATYPHO — XYAOXKECTBEHHBIX HCTOYHUKOB. —
[DnexTpoHHBIH pecype]. — Pexxum noctyna: (nara obparenus: 27.11.2016).

4. ApremoBa A.®. Aurnuiickas pazeosnorus: Crneuxypce. — 2-e uzz. — M.: U3a-Bo
«BpIcmrag mkomay, 2009. — 208 c.

5. AxmamanueBa C.M. The Role of Phraseology in Learning English / Momnomoii
yaenbiid. — 2016. — Ne3.1. — C. 27, 29.

6. Amykun H.C. Kpeuiateie cnoBa. M.: U3n-Bo Xyo0’KeCTBEHHOM JHMTEpaTypHl,
1955. - 667 c.

7. AwmnoBa P.A. IlpobGiembl comocTaBUTENbHON (HPa3eosIOTUU aHTJIMMCKOTO U
pycckoro si3b1k0B. — Kazanb: U3n-Bo «Kazanckuii roc. yu — ™, 2004. — 27 c.

8. bazapoga JI.B. K Bonpocy cooTHomienus si3bika u KynbTypsl. — 2007. — C. 72,76.
— [DnexTponHsbIit pecype| — Pexxum goctyna: (mata oopamenwus: 12.01.2017).

9. banakosa /[. Hacnenue bubnuu Bo ¢pazeonorun. — M3n-Bo «I'paiidcBansmy,
2013. - 308 c.

10. bamumm 1. ®@paniysckas ctunucTuka. — 2-¢ u3a. — M.: U3a-Bo «DQnuropuan
YPCCx», 2001. — 392 c.

11. bapanoB A.H. Acnekrtsl Teopuu ¢pazeonorun. — M.: U3a-Bo «3nax», 2008. —
656 c.

12. Bomomkuna N.A. ®pazeosiorust HalfmoHaILHOTO XapakTepa. — benropoxa: 13-

Bo «bYKDIIy», 2012. — 317 c.



61

13. BoponkoBa O.A. KormutuBHO-parMaTH4YE€CKUE HCTOKU pPYyCCKO#l (pazeo-
gorun: [IpoGnemsl MoTuBanmu BHyTpeHHEH (opmbl. — Crapsiii Ockon: U3n -Bo
«POCA», 2014. - 170 c.

14. Bunapena JI.A. Aarnuiickue uanomsl. — K.: U3a- Bo «OO0O0 «UII Jloroc — My,
2008. — 384 c.

15. T'unz0ypr P.3. JIekcuKoJIOTUsl aHTJIMHUCKOTO sA3bIKa: yuel. mocooue. — 2-¢ u3ji.—
M.: U3n- Bo «Bricur. komna», 1979. — 269 c.

16. XKykos B.II. Pycckas dpazeonorus — M.: U3n- Bo «Beicimas mkonay, 1986. —
310 c.

17. 3eneneukuit A.JI. Teopuss HeMeNKOro si3bIKO3HaHUs: yueO. mocobdue. — M3-
naTenbckuit eHTp «Akamgemus», 2003. — 400 c.

18. MBanoBa E.B. Mup B aHIIMIICKUX M PYCCKHMX IMOCJIOBHIIAX: y4eb. mocoodue. —
Nzn- Bo «C.—Iletep6. yu — ta; @umon. ¢—1 CIIOIY», 2006. — 280 c.

19. MBanoBa E.B. Jlekcukonoruss u ¢hpa3eonoruss COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO
s3bIKa: yuel. mocooue. — U3n-Bo «Akagemus», 2011. — 352 c.

20. KoseipeB B.A. Jlekcukorpadusi pycCKOTO s3bIKa: BEK HBIHCUTHHUH H BEK
MunyBiui.— 2—e u3g. — CII6.: U3n- Bo «PTTIY um. AWM. Tepuenay», 2015. —
631 c.

21. KommoBa M.JI. Ananmu3 (¢pa3eonorusmMoB ¥ Koabl KynbTypel / M3Bectus
poccuiickoi akagemun Hayk. — 2008. — Ne 2 — C. 60, 65

22 Kynun A.B. Anrnuiickas ¢pazeonorusi. — M.: U3a-Bo «Beicmias mkonay», 1970.
—34lc.

23. Kynun A.B. Kypc (pazeonoruu coBpeMEeHHOTO aHIJIMMCKOTO s3bIKa: yueo. 1
WH — TOB U (hak. HHOCTP. 513. — 2-¢ u3a. — M.: [lyona: Uzn. uentp «denukc», 1996
—38lc.

24. Kynun A.B. Kypc ¢pa3eonoruu cCOBpeMEHHOTO aHTJIMICKOTO s3bIKa: y4. MOC.
Il mon pen. JI. . KpaBuosoii. — 3-¢ uzn. — Jlyona: Uzn — Bo denukc +, 2005, —
488c.

25. Kynun A.B. Anrnuiickas ¢gpaszeonorus. — M.:1970 — 341 c.



62

26. Jlomakuna O.B. ®paszeonorus B s3eike JI.LH. ToncToro: JMHTBUCTHYECKUN
KOMMEHTapuil U JIEKCUKOrpaduyecKkoe ONMMCaHUe: JUCC. TOKTopa (puioi. HayK. —
CII6., 2015 -390 c.

27. JleBkoBckas K. A. JIekcukoorust HeMeIKoro si3bika: [Tocooue mis yuurenei. //
nox pen. B.B. ITaccek. — U3n- Bo munuctepcra npocsemieanss PCOCP, 1956 —
247 c.

28. Jlapun b.A. VicTopus pycckoro sizbika u obiee sizbiko3nanue, 1977. — C. 125,
149. — [DnexTpoHHBIN pecypc]. — Pexxum noctyna:.

29. ManbkoBckass 3.B. Manombl u (¢pa3oBbie riaroibl B JEJIOBOM OOIIEHUU
(aHTIUMCKAN S3BIK): yueb. mocooune. — MHOPA — M, 2011. — 184 c.

30. Hazapsin A.I'. ®@pa3zeosiorusi COBpeMEHHOTro (ppaHiry3ckoro sizbika. — M.: U3n-
BO «Bricmias mkomna» , 1987. — 288 c.

31.HaymoBa N.O. ®pa3eonornveckue KaIbKH AHTIIMHCKOTO IMPOWCXOXKICHHS B
COBPEMEHHOM PYCCKOM $sI3bIKE (Ha MaTepHalie MyOoJUIMCTUKH). — XapbkoB: U31-Bo
«XHAI'X», 2012. - 214 c.

32. IlonmuBanoB E./I. 3a mapkcuctckoe si3piko3Hanne.— M.: U3a-Bo «Denepariusi»,
1931. - 250 c.

33. Yxtomckuii A.B. Anrmuiickuii (pazeosorn3mMbl B YCTHOH peuu: ydeOHOE
nocobue. — M3a-so: «KomKnuray, 2005. — 128 c.

34. PaxmanoBa JI.M. CoBpemenHbIl pycckuit si3bik. Jlekcuka. ®dpaseomorus.
Mopdonorusa: ydyeOHUK s CTyAEHTOB BYy30B. — 3-¢ u3a. — M.: U3g-Bo
«AcmextlIpeccy, 2010. — 464 c.

35.Poranésa E.N. CoBpemenHnas ydeOHast (pazeorpadusi: Teopus M MpaKTUKA. —
IIckoB: U3n-Bo «OOO JIOT'OC Ilmrocy, 2014, — 344 c.

36. CaBunikuit B.M. OcHOBBI 00111€1 TEOPUU HIUOMATUKH: yuel. mocooue. — U3n-
BO «I 'HO3MCY, 2006. — 208 C.

37. CunenpaukoBa W.W. DmoTtuBHBIE (hpazeosoru3mbl (paHITy3CKOTO SI3bIKA B

nosieBoM acriekte. — bearopoa: U] «bearopon» HUY «benl'Vy», 2013. — 188 c.



63

38. ®enoprok A.B. AMepuKaHCKUE UIMOMBI B COBPEMEHHOM YIIOTpeOeHUu: yueo.
nocobue. — U3n-Bo «Bocrouno—Cubupckas TocymapCTBEHHasl akaaeMus oOpa-
30BaHus, Kadeapa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JUHTBOAMIAaKTUKIY, 2010. — 87 c.

39. Yunenona JI.A. Aurnuiickas paszeosiorusi B s3bike U peud. Mneomaruueckas
dpazeonorus. PazmensHOO(pOpMIIEHHBIE 3JIEMEHTHI CJIOBa: ydyeOHOe mocoome. —
N3n-Bo «MockoBckuii I'ocygapcTBeHHbINH yHUBEpcuTeT», 1986. — 101 c.

40. XakumbaeBa O. K. Teopermueckue M METOAMYECKHE OCHOBBI H3yUYEHUS
¢dpa3eosoru3MoB B akajeMuueckux Jmiesax / Momomoit yuensrit. — 2014, — Ne8. —
C. 894, 896.

41. adppun KO. Manomsl aHruiickoro a3bika. OneIT ucnoisib3oBanus. — M.: U3a-
B0 «BUHOM. Jlabopatopus 3Hanuii», 2003. — 558 c.

42. Granger S. Phraseology: An inter disciplinary perspective John.—Benjamins,
2008. -422 p

43. Howarth P.A. Phraseology in English Academic Writing. Some implications
for language learning and dictionary making. Lexicographica. — Tiibingen:
Niemeyer Verlag, 1996. — 243 p.

44. Notley A. A Comparative Grammar of the French, Italian, Spanish, and
Portuguese Languages. —London: Triibner& Co., 1868. — 396 p.

45. Small S. Word of Mouth: Workplace Idioms for the Non—Native Speaker —
2016. - 29 p.

46. Teophil V. Idiomactive English. — Montreal, Quebec: CEC, 1983. - 118 p.
47. Wright J. Idioms Organiser. — Thomson Heilnle, 2002. — 296 p.



64

CIIMCOK MCIIOJIb30BAHHBIX CJIOBAPEN

1. BepkoB B.II. Mokuenko B. M. u ap. bomblioit cioBaps KpbUIaThIX CIIOB pycC-
cKkoro si3bika. — M.: U3n-Bo «Actpensy, 2005. — 624 c.

2. BunokypoB A.M. AHrio — pycckuii ciaoapb uauoMm / mox pen.M.A. Tlepse-
3eHieBoil. — M.: U3n-Bo «Maptun», 2011. — 352 c.

3. OxeroB C.M. TonkoBbeIii cioBaph pycckoro sizbika. — M.: M3m-Bo «OHUKCY,

2011. - 736 c.



65

CIIMCOK UCTOUHHUKOB ®PAKTUYECKOI'O MATEPHUAIJIA

1.Christie A. MissMarple. The complete short stories. — G.P. Putnam’s Sons, 1985.
— 346 p.

2. Christie A. Murder on the Links. — Literary Express, INC, 1998 — 215 p.
3.Christie A. Ten little niggers. — [DnekTponnsiii pecype]. — Pexxum mocryma:
(mata oopamenus: 13.01.2016)

4. Christie A. Pocketfullofrye. — [Dnekrponnslii pecypc]. — Pexxum poctyna: (mata
obpamenus: 16.01.2016)

5. Christie A. DeathontheNile. — [DnekTponHbIit pecypc]. — Pexxum nocryna: (nata
obparmienus: 21.01.2016)

6.Christie A. Why didn’t they ask Evans? — [DnektponHslii pecypc]. — Pexum
noctyna: (mata oopamenus: 13.03.2016)

7.Christie A. The mysterious affair. — [DnekTponnsIii pecypc]. — Pexxum nocryna:
(mata oopamenus: 14.03.2106)



